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INTRODUCTION 

This publ icat ion graphically highlights the 
results of the 1981 Census of Agr icu l ture by 
comparing and contrast ing them to results f rom 
past censuses and surveys. There are'58 charts and 
19 maps, each accompanied by a short narrat ive. 
These narratives are not meant to describe every 
detai l on the charts. Rather, they are designed to 
give the reader more insight into the individual 
topics presented in the maps and graphs. The f inal 
product is a s t ructura l overview of Canadian 
agr icul ture since the turn of the century. 

WHY A CENSUS OF AGRICULTURE 

The Census of Agr icu l ture has been taken 
every f ive years since 1951 and every ten years 
f rom 1871 to 1951. It provides stat ist ics on crops, 
l ivestock, fa rm land, labour, capi tal , and many 
other variables that are signi f icant to the public 
and pr ivate sectors. A commonly asked question is 
"V '̂hy is the tabulat ion of these variables so 
important?" Quite simply, much of the demand for 
agr icul tural stat ist ics is derived f rom the policy 
objectives of the food and agr icul ture sector. 
These objectives can be related to: 

1) the supply to society of high quali ty food at 
reasonable prices 

2) the assurance of a decent l iv ing to e f f i c ien t 
farmers 

Their at ta in inent depends in part on the 
e f f i c ien t operation of commodi ty markets. 
Agr icu l tu ra l stat ist ics play an important role 
because ef f ic iency improves when al l part ic ipants 
have equal access to good in format ion. The 
Agr icu l ture Stat ist ics Division of Stat ist ics Canada 
is continual ly st r iv ing to produce superior data and 
to make them accessible to al l interested part ies. 
This goal is being achieved via the Census of 
Agr icu l ture and intercensal surveys. Surveys keep 
informat ion updated between census years. They 
use the census as a benchmark and also as a source 
f rom which to draw samples. 

INTRODUCTION 

La pr^sente publ icat ion i l lustre S I'aide de 58 
graphiques et 19 cartes, les r^sul tats du recensement de 
I 'agriculture de 1981 en les comparant aux r6sultats 
d'enqugtes et de recensements ant^r ieurs. Chaque 
graphique, ainsi que chaque car te, est accompagn^ d'un 
bref expose qui se veut une presentation gen^rale du 
sujet p lutot qu'une descript ion d^ta i l l ^e de tous les 
elements. L'ensemble de I'ouvrage o f f re au lecteur une 
vue globale de la si tuat ion de I 'agr icul ture canadienne 
depuis le d^but du si&cle. 

POURQUOI U N RECENSEMENT DE L'AGRICULTURE? 

Entre 1871 et 1951, le recensement de I 'agr icul ture 
a eu lieu tous les dix ans, mais depuis 1951, on le realise 
tous les cinq ans. II permet de produire des stat ist iques 
sur les cultures, les stocks de betai l , I 'ut i l isat ion des 
terres agricoles, la main-d'oeuvre et la valeur en capi ta l 
de la ferme ainsi que sur de nombreuses autres variables 
importantes pour les secteurs public et pr iv^ . On nous 
demande souvent pourquoi la to ta l isat ion stat ist ique de 
ces variables est si importante. C'est tr6s simple. Les 
stat ist iques agricoles sont produites pr incipalement en 
r^ponse aux object i fs ^nonc^s aux termes de la pol i t ique 
agricole et a l imehtai re, laquelle vise S: 

(1) fournir aux consommateurs des produits de haute 
qual i ty § des prix raisonnables 

(2) assurer des conditions de vie d^centes aux agr icul-
teurs 

Etant donn^ que la real isat ion de ces object i fs 
repose en part ie sur des marches sains, les stat ist iques 
agricoles jouent un r61e important puisque l ' e f f i cac i t6 
augmente lorsque toutes les part ies int^ress^es ont acc6s 
S des donn^es fiables et exactes. La Divis ion de la 
stat ist ique de I 'agr icul ture de Stat ist ique Canada cherche 
cont inuel lement S produire des donn^es de haute qual i te 
et a les rendre accessibles & tous ceux qui en ont besoin. 
C'est grace au recensement de I 'agr icul ture et aux 
enqugtes intercensitaires qu'elle peut d'ail leurs y 
parvenir . Les enqu6tes assurent la mise S jour des 
donnees en p^riode intercensi ta i re, alors que le 
recensement sert de repfere et de source pour le t i rage 
des echanti l lons. 

Agr icu l tu ra l s tat is t ics are . an essential 
analyt ical tool for a wide var iety of situations. 
The fo l lowing examples i l lustrate some major uses 
of the Census of Agr icu l ture data: 

1) Pr ivate f i rms use census small area data to 
help determine the best markets for new 
products. 

2) Public agencies need good in format ion in 
policy development. 

5) Agr icu l tu ra l researchers use census data to 
analyse trends and developinents in the 
industry. 

Les stat ist iques agricoles const i tuent un 
instrument d'analyse essentiel dans diverses applications. 
Les exemples suivants i l lustrent quelques-unes de ces 
applications: 

1) Les entreprises pr iv ies font appel aux donnees du 
recensement sur les pet i ts secteurs af in de cerner 
les marches qui se prf i tent le mieux au lancement 
de nouveaux produits. 

2) Les organismes publics ont besoin de donnees 
f iables et exactes pour met t re au point les po l i t i -
ques. 

3) Les recherchistes agricoles ut i l isent les donnees du 
recensement pour analyser les changements et les 
tendances qui se manifestent dans cet te Industrie. 
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METHODOLOGY AND EXPLANATION OF TERMS 

Detai led methodology and def ini t ions may be 
found in the Appendix. 

REFERENCE PERIODS 

The reference periods used in this publ icat ion 
are dependent upon the year for which specif ic 
data were reported. For example, in order to 
determine gross fa rm sales per hectare of cropland 
f rom the 1981 Census of Agr icu l ture , i t was 
necessary to divide the sales reported in 1981 (for 
the calendar year 1980) by the area of cropland 
reported in 1981 (for the year 1981). This 
calculat ion is referred to as 1980 sales/hectare. 
Total capi ta l value was reported in 1981 for the 
year 1981. As a resul t , the same calculat ion as 
above (substi tut ing to ta l capi ta l value for sales) is 
referred to as 1981 capi ta l value per hectare. 

SOURCES OF DATA 

The graphs in this publ icat ion were derived 
f rom a combinat ion of agr icu l tura l census and 
intercensal sources whi le the maps were developed 
s t r i c t l y f rom the 1981 Census of Agr icu l ture data. 
The sources of every map and graph are detai led at 
the end of the publ icat ion. Met r i c units are used 
throughout the publ icat ion; however, cer ta in charts 
are i l lust rated in imper ia l units in the appendix. 

AVAILABILITY OF ADDITIONAL INFORMATION 

The 1981 data highl ighted in graphic fo rm in 
this publ icat ion are available in the 1981 Census of 
Agr icu l ture Volume Series at the Canada, 
provincial and census division levels. Data at the 
Census sub-division level and f rom census years 
previous to 1981 are available by special request as 
photocopies of computer pr in tout , on micro f iche, 
or on magnetic tape. Specif ic requests for census 
data which are not already tabulated may also be 
serviced. Survey data is available f rom the survey 
sections of the Agr icu l ture Stat ist ics Division. 
Further in format ion may be obtained by contact ing 
the Agr icu l ture Stat ist ics Division of Stat ist ics 
Canada at the fo l lowing numbers: 

Census of Agr icu l tu re Section 613-995-4936 

Crops Section 613-995-4877 
Farm Income and Prices Section 613-995-4895 

Livestock Section 613-995-4853 

MCTHODES ET EXPLICATION DES TERMES 

Une expl icat ion d6tai l l6e des m^thodes et des 
termes se trouve S I'appendice. 

PERIODES DE ReFgRENCE 

Les p^riodes de r6f6rence mentionn^es dans la 
pr^sente publ icat ion s'appliquent ^ I'ann^e vis6e par la 
declarat ion des donn^es. Par example, a f in de 
determiner les ventes agricoles brutes par hectare 
cu l t iv^e ^ par t i r des donn^es du recensement de 
I 'agr icul ture de 1981, i l a n6cessaire de diviser les 
ventes d^clar^es en 1981 (pour Tann^e c iv i le de 1980) par 
la superf ic ie cu l t iv^e d^clar^e en 1981 (pour Tann^e 
1981). On obt ient ainsi, par ce calcul , les ventes par 
hectare pour 1980. Le capi ta l investi pour Tann^e 1981 a 
ete declare en 1981. Par consequent, en appliquant le 
m6me calcul que ci-dessus (en remplagant les ventes par 
le capi ta l investi) , on obt ient le capi ta l invest i par 
hectare pour 1981. 

SOURCES DES DONNfiES 

Les graphiques pr^sentes ici ont 6t6 etablis S par t i r 
de plusieurs sources, soit le recensement de I 'agr icul ture 
et des enqu§tes, tandis que les cartes ont etablies 
uniquement S par t i r des donn^es du recensement de 
I 'agr icul ture de 1981. On trouvera, ^ la f in de I 'ouvrage, 
une l iste deta i l l^e des sources ayant servi d la confect ion 
de chaque graphique et de chaque car te . Les unites 
metriques sont uti l isees dans toute la publ icat ion; 
cependant certains graphiques sont present6s en unites 
imperiales S I'appendice. 

DISPONIBILITE DES DONNgZS SUPPL£MENTAIRES 

Les donnees de 1981 presentees dans les graphiques 
et se rapportant au Canada, aux provinces et aux 
divisions de recensement se t rouvent dans la serie de 
publications sur le recensement de I 'agr icul ture de 1981. 
Quant aux donnees se rapportant aux subdivisions de 
recensement et & des annees de recensement anterleures 
Ji 1981, les personnes interessees peuvent, sur demande 
speciale, obtenir des photocopies d'etats 
mecanographies, des microf iches ou des bandes 
magnetiques. Nous pouvons egalement fourni r des 
donnees du recensement qui ne sont pas encore sous 
forme de tableaux. En outre, i l est possible d'obtenir des 
donnees sur les enqu6tes auprfes des sections pert inentes 
de la Divis ion de la stat ist ique agricole. Pour plus de 
renseignements, s'adresser k la Divis ion de la stat ist ique 
agricole de Stat ist ique Canada aux numeros suivants: 

Section du recensement 
de I 'agr icul ture 613-995-4936 

Section des cultures 613-995-4877 
Section du revenu agricole et des pr ix 

& la production 613-995-4895 
Section du betai l et des produits 

d'origine animale 613-995-4853 



SECTION I 

Our Land Resource 

This section presents an overview of Canada's 
agr icu l tura l land resource by examining i t f rom 3 
d i f fe ren t perspectives. F i rs t , potent ia l farmland 
is contrasted w i th actual farmland in 1981. The 
changes in Canadian farmland are then reviewed on 
a national and on a per fa rm basis f rom 1901 to 
1981. Final ly , the use of the agr icu l tura l land 
resource is detai led on a provincia l basis. 

Nos ressources terrestres 

La pr^sente section brosse le tableau des terres 
agricoles du Canada en les examinant de 3 points de vue 
d i f f ^ ren ts . Les terres agricoles potent iel les sont d'abord 
compar^es aux terres agricoles tel les qu'elles existent en 
1981. Puis on examine I '^volut ion des terres agricoles du 
Canada I '^chelle nationale et par ferme de 1901 & 
1981. Enf in, I 'ut i l isat ion des terres agricoles par 
province fa i t I 'objet d'un examen d^ ta i l l ^ . 

Charts and Maps Page Graphiques et cartes Page 

Map 1. Geographic Dis t r ibut ion of 
Farming in Canada 

Transparency 1. Geographic Dis t r ibut ion of 
Canada Land Inventory 
Classes 1, 2 and 3 

Transparency 2. Canadian Agroc l imat ic 
Resource Index 

Map 2. 

Chart 2. 

Chart 3. 

Chart 4. 

Chart 5. 

Map 3. 

Map 4. 

Rat io of Tota l Improved 
Farmland to Total Area of 
Canada Land Inventory 
Classes 1, 2 and 3, 1981 

Map 2. Rat io of Cropland and 
Insert Summerfal low to Tota l 

Area of Canada Land 
Inventory Classes 1, 2 
and 3, 1981 

Chart 1. Number of Farms and Area 
of Farm Land, 1901 to 1981 

13 

13 

Land per Farm, 1901 to 1981 15 

Tota l Farm Land, by 
Province, 1961-1971-1981 16 

Nunrlber of Farms Classif ied 
by Land Area, by Region, 
1961-1971-1981 17 

Use of Farm Land, by 
Province, 1961-1971-1981 19 

Cropland Use, by Province, 
1981 21 

Carte 1. 

Transparent no 1. 

Transparent no 2. 

Car te 2. 

Repar t i t ion g6ographique de 
I 'agr icul ture au Canada 

Repar t i t ion g^ographique des 
categories 1, 2 et 3 de 
I ' inventaire canadien des terres 

Indice des ressources 
agrocl imatiques du Canada 

Rapport entre les terres 
agricoles amdliorees et la 
superf ic ie des terres des 
categories 1, 2 et 3 de I ' in-
ventaire des terres du 
Canada, 1981 

Carte 2. Rapport entre les terres en 
Insert ion cul ture et les jachSres et la 

superf icie des terres des 
categories 1, 2 et 3 de I ' in-
ventaire des terres du 
Canada, 1981 

13 

Graphique 1. Nombre de fermes et super-
15 f ic ie des terres agricoles, 

1901h 1981 

13 

15 

The Four Major Crops, by 
Province, 1981 23 

Graphique 2. Superf icie par ferme, 1901 S 1981 15 

Graphique 3. Tota l des terres agricoles, par 
province, 1961-1971-1981 16 

Graphique 4. Nombre de fermes classees 
selon la superf ic ie des 
terres, par region, 1961-
1971-1981 17 

Graphique 5. Ut i l i sa t ion des terres 
agricole, par province, 
1961-1971-1981 19 

Car te 3. Ut i l i sa t ion de la superf ic ie 
en cul ture, par province, 1981 21 

Car te 4. Les quatre principales cultures, 
par province, 1981 23 



Geographic Distribution of Farming in Canada 

The blue areas on this map depict the regions 
in Canada where agr icu l ture takes place. This is 
termed the "agr i cu l tu ra l ecumene". Note that i t is 
an approximat ion of Canada's agr icu l tura l areas. 
There is a detai led descr ipt ion of the ecumene in 
the appendix t ex t . 

In the pocket (inside the back cover of this 
publication) there are two transparent overlays 
which can be used in conjunct ion w i th this map, or 
any other map throughout the publ icat ion. 

Repartition g^ographique de Tagricuiture au Canada 

Les zones bleues de la car te repr^sentent les regions 
du Canada cu se prat ique I 'agr icu l ture . 11 s'agit de 
I' "oekoumfene agr icole". Vous prendrez note que ceci est 
une approximat ion des regions agricoles du Canada. 
Vous trouverez une descript ion deta i l lee de I'oekoumfene 
agr icole dans le texte de I 'appendice. 

La pochette (S I ' in t^r ieur de la couver ture arrifere de 
la publ icat ion) cont ient deux transparents qui peuvent 
6 t re superposes sur cet te car te ou toute autre car te de 
la publ icat ion. 

Transparency No. 1 
Geographic Distribution of Canada Land Inventory 

Classes 1, 2 and 3 

Soils in class 1 have no signi f icant l im i ta t ions 
to crop product ion. Class 2 soils have moderate 
l imi ta t ions. Class 3 soils have moderately severe 
l imi ta t ions, but under good management are fair to 
moderately high in product iv i ty for a fa i r range of 
crops. These three classes have been combined to 
show the areas in Canada w i th reasonable potent ia l 
for crop product ion. (Now lay Transparency no. 1 
over Map 1.). A large proport ion of the land which 
is not in classes 1, 2, and 3, but which is in the 
agr icu l tura l ecumene (the blue areas) is being used 
for the product ion of hay and pasture. This land is 
not suitable for growing a wide range of crops and 
is classif ied as class 4, 5 or 6 land. Note that class 
1, 2 and 3 areas ly ing outside the ecumene (the 
yellow areas) are not presently being used for 
agr icu l tura l purposes. The green areas result ing 
f rom placing Transparency No. 1 over the ecumene 
represent those areas where class 1, 2 and 3 land is 
being farmed. 

Transparent nO 1 
Repartit ion g^ographique des categories 1, 2 et 3 de 

I'inventaire canadien des terres 

Les sols de la categor ie 1 ne pr^sentent aucune 
l i m i t a t i o n sensible ^ la product ion agr icole. Les sols de 
la categor ie 2 pr^sentent des l im i ta t ions modgr^es. Les 
sols de la categor ie 3 pr^sentent des l im i ta t ions 
moder^ment importantes, mais i l est possible, 
moyennant une gestion e f f i cace , d'avoir une product iv i t y 
de bonne S moder^ment eiev^e pour un grand nombre de 
cu l tu res .Ces t ro is categories repr^sentent les regions du 
Canada ayant un potent ie l agr ico le. (Maintenant placez 
le Transparent no 1 par-dessus la car te 1). Une grande 
propor t ion des sols qui ne f a i t pas par t ie des categories 
1, 2 ou 3 mais qui est comprise dans ToekoumSne 
agr icole, (les zones bleues) est a f f e c t ^ e S la product ion 
du fo in et au pSturage. Ces sols qui ne sont pas propices 
pour la product ion d'une grande var ie ty de cultures sont 
classes dans les categories 4, 5 ou 6. Vous remarquerez 
que I 'agr icul ture ne se prat ique pas actue l lement dans les 
regions des categories 1, 2 et 3 situees ^ I 'exter ieur de 
roekoumfene (les zones jaunes). Les zones vertes, qui 
proviennent de I 'e f fe t de placer le t ransparent no 1 sur 
'oekoumdne, representent les regions ou les terres des 

categories 1, 2 et 3 sont cu l t i vees . 



GEOGRAPHIC DISTRIBUTION OF FARMING IN CANADA 
REPARTITION GEOGRAPHIQUE DE L'AGRICULTURE AU CANADA 

A G R I C U L T U R A L A R E A 

REGION A G R I C O L E 



Transparency No. 2 
Canadian Agroclimatic Resource Index 

This index is essential ly a measure of the f ros t 
f ree per iod, w i t h adjustments being made for 
moisture rest r ic t ions and insuf f ic ient summer heat . 
I t var ies f r o m 1.0 in the north, or ag r i cu l tu ra l 
f ron t ie r areas, to 3.0 in the south, near Windsor, 
Ontar io . The higher the index, the more suitable 
the region's c l imate is for agr icu l ture . (Lay 
Transparency No. 2 over Map 1 and Transparency 
No. 1). Many areas w i th suitable c l ima t i c 
condi t ions l ie outside the agr icu l tura l ecumene due 
to soi l res t r i c t ions , whi le many areas w i t h suitable 
soil condi t ions l ie outside the ecumene due to 
c l i m a t i c res t r ic t ions . This can best be seen by 
simultaneously placing transparencies 1 and 2 over 
the ecumene. 

Transparent n° 2 
Indice des ressources agroclimatiques du Canada 

Get indice sert essentiel lement ^ mesurer la p§riode 
oCl i l n'y a pas de gel; on y apporte des ajustements pour 
tenir compte des rest r ic t ions dues h I 'humidi t^ e t du 
manque de chaleur en II var ie de 1,0 dans les 
regions nordiques situ6es S la l im i te de la zone agricole ^ 
3j0 dans le sud, pr6s de Windsor en Ontar io. Plus I ' indice 
est 61ev6, plus le c l ima t de la region est propice -h 
I 'agr icul ture. (Placez le Transparent nO 2 par-dessus la 
car te 1 et le Transparent no 1.) Nombre de regions oCi 
les condit ions atmosph§riques se prStent i I 'agr icul ture 
se t rouvent d I 'ext^r ieur de I'oekoumSne agricole en 
raison des condit ions du sol tandis que plusieurs regions 
ayant des condit ions appropri^es de sol se si tuent d 
I 'ext^r ieur de Toekoumfene en raison des rest r ic t ions 
atmosph^riques. On peut mieux le constater en 
superposant en m§me temps les transparents 1 et 2 sur 
I'oekoumSne. 



Ratio of Total Improved Farmland to Total Area of 
Canada Land Inventory Classes 1, 2 and 3 

Tota l improved farmland includes cropland, 
summer fa l low, improved pasture and other 
improved land such as farmyards, improved idle 
land, e tc . Canada Land Inventory classes 1, 2 and 
3 include al l land w i th reasonable potent ia l for 
crop product ion. This map i l lustrates the rat ios 
which resul t when to ta l improved farmland is 
divided by the to ta l area of CL l classes 1, 2 and 3 
w i th in each census division. 

Where the rat io is less than 1 (the brown 
coloured areas on the map) the amount of 
potent ia l ly product ive land (CLl classes 1, 2 and 3) 
is greater than the present area of improved 
farmland. These regions may have potent ia l for 
increased agr icu l tura l production. 

In areas where the rat io is greater than or 
equal to 1 (the red coloured areas on the map), an 
area equal to or greater than the land in 
classes 1, 2 and 3 has been improved. This means 
that some class 4, 5 or 6 land (land w i t h severe 
rest r ic t ions to crop production) may also have been 
improved. Land in classes 4, 5 and 5 is not suitable 
for the growing of most crops; however, a great 
deal of land in these classes w i l l support hay or 
pasture. This is the case in southwestern 
Saskatchewan and southeastern A lber ta in areas 
where grain production is not pract ica l due to 
moisture l im i ta t ions . 

Rapport entre les terres agricoles am^lior^es et la 
superficie des terres des categories 1, 2 et 3 de 
llnventaire Canadian des terres 

Les terres agricoles am^l ior^es englobent les terres 
en cu l ture, les jachferes, les pSturages et autres terres 
am61ior6es comme les cours de fe rme, les terres 
inexploit6es, e tc . Les terres des categories 1, 2 et 3 de 
r inventa i re des terres du Canada englobent toutes les 
terres susceptibles d'etre explo i t^es pour la product ion 
agricole. Ce t te car te i l lus t re les r^su l ta ts de la division 
des terres agricoles am61ior6es par la superf ic ie to ta le 
des terres des categories 1, 2 et 3 de I 'LT.C. dans chaque 
division de recensement. 

Lorsque le rapport est in f ^ r ieu r S 1 (zones brunes de 
la car te) , la superf ic ie to ta le des terres d potent ie l 
product i f (categories 1, 2 et 3 de I 'LT.C.) est sup^rieure 
a la superf ic ie actuel le des terres agricoles ameiiorees. 
II est peut -6 t re possible d 'accrot t re la product ion 
agricole dans ces regions. 

Dans les regions ou le rapport est sup^rieur ou 6gal 
a 1 (les zones rouges de la car te) , les terres d'une 
superf ic ie ^gale ou sup^r ieure S celles des terres des 
categories 1, 2 et 3 ont am^l iorees. Certaines terres 
des categories 4, 5 ou 6 ( terres oCi la product ion agricole 
est trSs l im i tee) peuvent 6galement avoir ete 
ameiiorees. Les terres des categories 4, 5 et 6 ne se 
p r i t e n t pas S la product ion de la plupart des cul tures; 
cependant une grande par t ie des terres de ces categories 
peuvent servir de pSturage ou Ji la product ion de fo in . 
Tel est le cas dans le sud-ouest de la Saskatchewan et le 
sud-est de I 'A lber ta oii la product ion de cer^ales est 
d i f f i c i l e en raison de I 'humidi te. 



RATIO OF TOTAL IMPROVED FARMU\ND 
TO TOTAL AREA OF CANADA LAND INVENTORY 

CLASSES 1, 2 AND 3, 1981 

RAPPORT DU TOTAL DE LA TERRE AGRICOLE 
AMELIOREE AU TOTAL DE \J\ SUPERFICIE 

DES CATEGORIES 1, 2 ET 3 DE L'INVENTAIRE 
CANADIEN DES TERRES, 1981 

RATIO OF CROPLAND AND SUMMERFALLOW TO TOTAL AREA 
OF CANADA L^ND INVENTORY CLASSES 1, 2 <Sc 3. 1981 

RAPPORT DE LA SUPERFICIE EN CULTURE ET EN JACH^RE 
AU TOTAL DE LA SUPERFICIE DES CATEGORIES 1, 2 & 3 

DE L'INVENTAIRE CANADIEN DES TERRES. 1981 

Ratio/Rapport 
1.4 

NON-AGRICULTURAL AREA 
REGION NON AGRICOLE 

CANADA AVERAGE 
MOYENNE CANADIENNE 



At the Canada level , the ra t io of to ta l 
improved farmland to the to ta l area of CL I classes 
1, 2 and 3 is equal to 1. This means that the area 
of class 1, 2 and 3 land is equal to the area of 
improved land. However , this varies tremendously 
f rom province to province. Nova Scotia has a ra t io 
of 0.15 (an area equal to only 15% of classes 1, 2 
and 3 is in improved land) whi le Saskatchewan has 
a rat io of 1.21 (an area equal to 121% of classes 1, 
2 and 3 is in improved land; this means poorer land 
in classes 4, 5 and 6 has also been improved). 

A I 'echelle du Canada, le rapport entre les terres 
agricoles am^l ior^es et les terres des categor ies 1, 2 et 3 
de r i .T .C . est egal & 1. Par consequent, la superf ic ie des 
terres des categories 1, 2 et 3 est egale k la superf ic ie 
des terres am^l iorees. Ce rapport var ie toutefo is 
beaucoup d'une province h I 'autre. La Nouvelle-Ecosse 
a f f i che un rapport de 0,15 (la super f ic ie des terres 
am^l ior^es n'^quivaut qu'& 15% de cel le des terres des 
categories 1, 2 et 3) tandis qu'en Sasl<atchewan le 
rapport s 'etabl i t & 1,21 (la super f ic ie des terres 
am^l iorees correspond h 121% de la superf ic ie des terres 
des categories 1, 2 et 3; les terres moins fe r t i les des 
categories 4, 5 et 6 ont done egalement ete ameiiorees). 

Ratio of Cropland and Summerfallow to Total Area 
of Canada Land Inventory Classes 1, 2 and 3 

When the area of cropland and summerfal low 
is compared to the area of CL I classes 1, 2 and 3, 
a l l provinces (except for the Prairies) have an area 
in these classes greater than the present area of 
cropland and summer fa l low. This indicates that 
there is potent ia l for cropland expansion in these 
provinces. For example, Nova Scotia and New 
Brunswick each u t i l i ze an area equivalent to only 
1/10 of thei r class 1, 2 and 3 land for crop 
production. (Note that some class 4 and 5 land is 
also being farmed.) In contrast , the Prair ie 
Provinces are (on average) presently using an area 
for crop product ion which is essentially equal to 
the area of class 1, 2 and 3 land. Note that 
Saskatchewan is, in f ac t , cropping more land than 
is available in classes 1, 2 and 3 ( a ra t io of 1.13). 
This indicates tha t the cu l t i va t ion of land poorer 
than that in classes 1, 2 and 3 is a more common 
phenomenon in Saskatchewan than in other 
provinces. 

Rapport entre les terres en culture et les jachgres et la 
superficie totale des categories 1, 2 et 3 de 
I'inventaire canadien des terres 

En comparaison, la superf ic ie des terres des 
categor ies 1, 2 et 3 de I ' inventaire canadien des terres 
dans toutes les provinces, sauf cel les des Prair ies, est 
superieure & la superf ic ie actuel le des terres en cu l ture 
et des jach^res. Par consequent, i l est possible 
d 'accro i t re la superf ic ie des terres en cul tures dans ces 
provinces. Par exemple, la Nouvelle-Ecosse et le 
Nouveau-Brunswick explo i tent une superf ic ie qui 
n'equivaut qu'au d ix i^me des terres des categories 1, 2 et 
3 pour la product ion agr icole. (Veuil lez prendre note que 
des terres des categories 4 et 5 sont aussi exploitees.) 
Par ai l leurs, les provinces des Prair ies explo i tent 
actue l lement (en moyenne) une superf ic ie pour la 
product ion des cul tures qui est essent ie l lement egale S la 
superf ic ie des terres des categories 1, 2 et 3. 11 convient 
de noter que la Saskatchewan cu l t i ve en fa i t plus de 
terres que n'en cont iennent les categories 1, 2 et 3 
(rapport de 1,13). La cu l ture des terres moins fe r t i les 
que les terres des categories 1, 2 et 3 est done 
probablement un phenomene plus courant en 
Saskatchewan que dans d'autres provinces. 
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Number and Area of Farms, 1901 to 1981 Nombre et superficie des fermes, de 1901 d 1981 

The era of the Second World War was a major 
turn ing point for the Canadian ag r i cu l tu ra l 
industry . Fa rm numbers peaked in 1941 and have 
fa l len ever since. Present-day levels of t o ta l 
fa rmland were reached by 1941, and have not 
changed s ign i f i can t ly over the past f o r t y years. 
Char ts 1 and 2 r e f l e c t the changing s t ruc ture of 
the industry . Note tha t land per f a rm has been 
steadi ly increasing whi le f a r m numbers have been 
fa l l ing . 

L '^ re de la Deuxidme Guerre mondiale a margu^ un 
tournant pour I ' industr ie agr icole du Canada. Le nombre 
des fermes a a t t e i n t un sommet en 1941 et d iminue 
depuis lors. La super f ic ie actuel le de I 'ensemble des 
ter res agr icoles 6quivaut ^ ce l le de 1941; el le n'a done 
pas var i6 beaucoup au cours des quarante derni^res 
ann6es. Les graphiques 1 e t 2 t raduisent revo lu t i on de la 
s t ruc tu re de I ' industr ie. II conv ient de noter que la 
super f ic ie des ter res par fe rme augmente de fagon 
constante alors que le nombre des fermes d iminue. 

CHART 1 
Number of Farms and Area of Farm Land, 1901 to 1981 
Nombre de fermes et superficie des terres agricoles, 1901 d 1981 
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Total Farmland, 1961, 1971 and 1981 

Seven of the ten provinces had fewer acres of 
fa rm land in 1981 than in 1961. However , in the 
Pra i r i e Provinces where most crop product ion 
takes place, there has been very l i t t l e change in 
t o t a l fa rmland. 

The Pra i r ie Kegion had the largest increase in 
average f a rm size, f rom 250 hectares in 1961 to 
340 hectares in 1981. This is an increase of 90 
hectares per f a rm , compared to an increase of only 
15 hectares per far tn in Cen t ra l Canada over the 
same t i m e per iod. 

Terres agricoles, 1961, 1971 et 1981 

Sept des dix provinces compta ien t moins d'acres de 
ter res agricoles en 1981 qu'en 1961. Dans les provinces 
des Prai r ies, cependant, d'ou prov ient la plus grande 
par t ie des cu l tures, i l s'est produi t peu de changement 
dans la super f ic ie to ta le des terres agr icoles. 

C'est dans la region des Pra i r ies que la super f ic ie 
rnoyenne des fermes a auginent^ le plus; el le est pass6e 
de 250 hectares en 1961 h 340 hectares en 1981. II s'agit 
d'une hausse de 90 hectares par fe rme par rappor t & une 
augmentat ion de 15 hectares seuiement par ferrne dans 
les provinces centra les du Canada au cours de la m§me 
periode. 

CHART 3 
Total Farm Land, 1961-1971-1981 
Total des terres agricoles, 1961-1971-1981 
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Number of Farms Classified by Land Area, 1961, 
1971 and 1981 

Nombre de fermes selon la superficie des terres, 1961, 
1971 et 1981 

The largest farms in 1981 were found in the 
Pra i r ie Provinces, w i t h an average size of 340 
hectares. In a l l regions, except for Br i t i sh 
Columbia, most farms were in the 29 to 161 
hectare class. The number of fa rms in the largest 
size classes has been increasing since 1961 (w i th 
the except ion of Br i t i sh Columbia) . 

Les fermes dont la super f ic ie en 1981 est la plus 
6tendue se t rouvent dans les provinces des Pra i r ies ; e l le 
s ' ^ tab l i t en moyenne ^ 340 hectares. Dans toutes les 
regions, sauf en Co lombie-Br i tann ique , la p lupar t des 
fermes ont une super f ic ie var ian t de 29 S 161 hectares. 
Le nombre de fermes qui se rangent dans les categor ies 
oCi la super f ic ie est la plus 6tendue augmente depuis 1961 
(sauf en Co lombie-Br i tann ique) . 

CHART 4 
Number of Farms Classified by Land Area, 1961-1971-1981 
Nombre de fermes classees selon la superficie des terres, 1961-1971-1981 
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Use of Farmland 

Farmland can be divided into four major 
categories: cropland and summerfa l low, improved 
pasture, other improved land, (these three 
const i tute to ta l improved land), and unimproved 
land. 

Saskatchewan, which has the largest area of 
farmland in Canada, also has the highest 
percentage of to ta l improved land. Newfoundland, 
w i th the smallest area of farmland, has the lowest 
percentage of improved land. 

Most of the unimproved land is not cul t ivable 
for many d i f fe rent reasons, but much of the area is 
product ive because i t is used for pasture. This is 
especially important in the dryland regions of the 
Prair ies. Most ranching is done on such land. 

Utilisation de la terre agricole 

Les terres agricoles peuvent se classer en quatre 
grandes categories: superf ic ie en cul ture et jach^re, 
pSturage am61ior6, autres terres am61ior6es (ces trois 
categories const i tuent les terres am61ior^es) et terres 
non am61ior6es. 

La Saskatchewan, dont la superf ic ie des terres 
agricoles est la plus 6tendue au Canada, compte 
egalement la proport ion la plus fo r te de terres 
ameiior^es. Terre-Neuve, dont la superf ic ie des terres 
agricoles est la moins 6tendue, compte la proport ion la 
plus faible de terres am61ior6es. 

La plupart des terres non ameiior^es ne se prf i tent 
pas h la cul ture pour de nombreuses raisons d i f f ^ ren tes , 
mais la plus grande part ie de la superf ic ie est 
product ive, car elle sert de pSturage. Ce ph^nomSne est 
part icul i ferement impor tant dans les regions plus sfeches 
des Prair ies. La plupart des ranchs sont exploi t^s sur ces 
terres. 



CHART 5 
Use of Farm Land, 1961-1971-1981 
Utilisation des terres agricoles, 1961-1971-1981 
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Cropland Use, 1981 Utilisation de la superficie en culture, 1981 

In Ontar io and the Pra i r ie Provinces, grain and 
oilseed crops make up the largest proport ion of 
cropland. In Ontar io , corn is the major grain while 
soybeans dominate the oilseed category. On the 
Prair ies, wheat is the single largest grain crop. 
Canola is the major oilseed. 

In Newfoundland, Nova Scotia, Prince Edward 
Island, New Brunswick, Quebec and Br i t ish 
Columbia, fodder crops are grown to support the 
l ivestock industry in these provinces. Potatoes are 
the major component of "other crops" in 
Newfoundland, Pr ince Edward Island and New 
Brunswick. In Nova Scotia, Quebec and Br i t ish 
Columbia, f ru i t s and vegetables are the most 
important i tems in the "other crops" category. 

Note tha t summerfa l low is an impor tant 
phenomenon on the Prair ies because of the need to 
conserve soil mois ture, to contro l weeds and to 
return nutr ients to the soi l . 

En Ontar io et dans les provinces des Prair ies, les 
c6r6ales et les graines ol^agineuses occupent la plus 
grande par t ie de la superf ic ie en cu l tu re . En Ontar io , le 
mais est la pr incipale c^r^a le cu l t i v6e tandis que le soja 
domine dans la cat^gor ie des graines ol6agineuses. Dans 
les Prair ies, le bl6 est la pr inc ipale c^ r^a le cu l t i v^e et le 
canola, la pr incipale graine ol^agineuse. 

A Terre-Neuve, en Nouvel le-Ecosse, & I ' f le-du-
Prince-Edouard, au Nouveau-Brunswick, au Quebec et en 
Colombie-Br i tannique, les cul tures fourragferes occupent 
un rf l le impor tant dans I 'a l imenta t ion de I ' industr ie du 
b^ ta i l dans ces provinces. A Terre-Neuve, ^ I ' l le-du-
Prince-Edouard et au Nouveau-Brunswick, les pommes de 
te r re const i tuent le pr inc ipal 616ment des "autres 
cul tures" alors qu'en Nouvelle-Ecosse, au Quebec et en 
Colombie-Br i tannique, ce sont les f ru i t s et legumes. 

II convient de noter que I'assolement est un 
ph^nomfene impor tant dans les Prair ies en raison de la 
n6cessit6 de conserver l 'humid i t6 du sol, de contr61er les 
broussailles et de re fa i re la nu t r i t i on du sol. 

ro o 





The Major Crops in Each Province F>rincipale8 cultures de chaque province 

Newfoundland: Hay and fodder crops make up 
74% of Newfoundland's cropland but contr ibute 
very l i t t l e to d i rec t sales as they are grown mainly 
fo r the on- farm feeding of l i vestock. Al though 
the i r areas are re la t ive ly smal l , vegetables and 
potatoes are the major crops in terms of sales. 

Prince Edward Island: Potatoes are the major 
crop in the province, cont r ibu t ing 75% to to ta l 
crop sales. The barley, mixed grains and hay are 
mainly used as feed for l ivestock and thus do not 
cont r ibute s igni f icant ly to d i rec t agr icu l tu ra l 
revenue. 

Terre-Neuve: Le fo in et lea cul tures fourragSres 
occupent 74% de la superf ic ie en cu l ture de Terre-Neuve 
et ne repr6sentent que tr6s peu des ventes tota les au 
t i t r e des cu l tures car ils sont cu l t iv6s pr inc ipa lement 
comme a l iments du b6ta i l de Sexploi tat ion. Bien que la 
super f ic ie des champs soit re la t ivement peu 6tendue, les 
legumes et les pommes de ter re sont les pr inc ipales 
cul tures sur le plan des ventes. 

tle-du-Prince-£douard: Les pommes de te r re sont la 
pr inc ipale cu l ture de la province et repr^sentent 75% des 
ventes au t i t r e des cul tures. L 'orge, les c6r6ales 
m^lang^es et le fo in servent surtout d nourr i r le b^ ta i l e t 
ne cont r ibuent pas beaucoup au revenu agr ico le. 

Nova Scotia: A s ign i f icant por t ion of this 
province's cropland is devoted to growing feed for 
the most important agr icu l tu ra l industry in the 
province - l ivestock. Fru i ts cont r ibu ted 43% to 
t o t a l crop sales, the most impor tan t f r u i t being 
apples. 

New Brunswick: As in Nova Scot ia, much of 
New Brunswick's cropland is used to grow feed for 
the l ivestock industry. Potatoes are the major 
cont r ibu tor to crop sales - 71% in 1981. 

Nouvelle-£cosse: Une par t ie considerable de la 
superf ic ie en cu l tu re de cet te province est consacr^e k 
la product ion d'al iments pour le b^ ta i l , qui est la 
pr inc ipale Industr ie agr icole de la province. Les f r u i t s 
repr^senta ient 43% des ventes au t i t r e des cu l tures, le 
f r u i t le plus impor tan t 6 tant la pomme. 

Nouveau-Brunswick: Tout comme en Nouvel le-
Ecosse, la majeure part ie de la superf ic ie en cu l tu re du 
Nouveau-Brunswick sert h produire des a l iments pour le 
b6 ta i l . Les pommes de terre repr^sentent la ma jo r i t y 
des ventes de cul tures - 71% en 1981. 
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Quebec: In Quebec, the l ivestock sector 
(mainly hog and dairy) accounts for $2.1 b i l l ion 
(78%) of fa rm sales. This explains why most of 
Quebec's cropland is used to grow feed. Note, 
however, that Quebec is the th i rd largest f r u i t and 
vegetable (including potatoes) producer in the 
count ry , w i th 45% of i ts crop sales being derived 
f r o m this category. 

Quebec: Au Quebec, 2,1 mi l l iards de dol lars (78%) 
des ventes agricoles sont at t r ibuables au secteur du 
b^ ta i l (surtout les pores e t les vaches lai t iSres). C'est 
pourquoi la plus grande part ie de la superf ic ie en cu l tu re 
de ce t te province sert S produire des a l iments. I I 
convient toute fo is de noter que le Quebec est le 
t ro is i§me producteur de f ru i ts .et legumes (y compr is les 
pommes de ter re) du pays, 45% des ventes au t i t r e des 
cul tures provenant de ce secteur. 



THE FOUR MAJOR CROPS, 
BY PROVINCE, 1981 

LES QUATRE PRINCIPALES CULTURES, 
PAR PROVINCE, 1981 

CANADA, 1981 
CROPLAND 

SUPERFICIE EN CULTURE 
30 9 6 5 8 1 2 HECTARES 

Other Crops 
Autres cultures 

Oats for Grain 
Avoine-groin 

Tame Hay ^ 
Foin cultive 

Wheat 
Ble 

Barley 
Orge 

TAME HAY 
FOIN CULTIVC 
WHPVT 
BLE 
BARLEY 
ORGE 
CORN FOR GRAIN 
MAIS-GRAIN 
OATS FOR GRAIN 
AVOINE-GRAIN 
OATS FOR FODDER 
AVOINE POUR FOURRAGES 
MIXED GRAINS , ^ 
MELANGES DE C£R£ALES 
CANOLA (RAPESEED) 
CANOLA (COLZA) 

N O V A S C O T I A 
N O U V E L L E - F C O S S E 

112 782 
H E C T A R E S 

N E W B R U N S W I C K 
N O U V E A U - B R U N S W I C K 

130 526 
H E C T A R E S 



Ontario: As in Quebec, l ivestock is the major 
agr icu l tura l industry - 61% of t o ta l f a rm sales. The 
three leading crop acreages ( tame hay, corn for 
grain, mixed grains) support this industry. In terms 
of crop sales, tobacco is the single largest 
contr ibutor (21%), fo l lowed by grain corn (20%), 
vegetables (including potatoes) (16%) and soybeans 
(9%). 

Manitoba: Crops const i tute 60% of Manitoba's 
to ta l agr icu l tura l sales. The three major grains 
(vi/heat, barley and flaxseed) cont r ibute 70% to the 
to ta l sales of crops. It is interest ing to note that 
most of Canada's flaxseed (60%) is grow/n in 
Manitoba. This province's agr icu l ture is qui te 
d ivers i f ied v»/ith other crops such as canola, 
sunflowers, potatoes and sugar beets cont r ibut ing 
respect ively 8%, 4%, 3% and 2% to to ta l crop 
sales. 

Ontario: Comme au Quebec, le b6tai l est la 
principale Industr ie agricole - 61% des ventes lu i sont 
at tr ibuables. Les t ro is cultures principales r^pondent 
aux besoins de cet te Industrie: le fo in cu l t i v^ , le mais-
grain et les c6r6ales m61ang6es. Sur le plan des ventes, 
le tabac est la pr incipale cul ture (21%), suivi du mais-
grain (20%), des legumes (y compris les pommes de ter re) 
(16%) et le soja (9%). 

Manitoba: Les cul tures repr^sentent 60% des ventes 
agricoles du Mani toba. Les trois principales c6r6ales 
(bl6, orge et l in) repr6sentent 70% des ventes de 
cultures. I I est int^ressant de noter que la plus grande 
part ie du l in du Canada (60%) est cu l t i v^ au Mani toba. 
L 'agr icul ture dans ce t te province est trfes d ivers i f i ^e j on 
y trouve d'autres cul tures comme le canola, le tournesol, 
les pommes de ter re et les betteraves sucriferes, qui 
repr^sentent respect ivement 8%, 4%, 3% et 2% des 
ventes au t i t r e des cul tures. 

Saskatchewan: 82% of Saskatchewan's 
agr icu l tura l sales come f rom crop product ion. Most 
Canadian wheat is grown in Saskatchewan and 
const i tutes 80% of the to ta l crop sales in that 
province. Barley and canola contr ibute only 8% and 
7% to sales respect ively. Saskatchewan is also 
Canada's largest producer of rye and second only to 
Manitoba in Haxseed production. 

Saskatchewan: En Saskatchewan, 82% des ventes 
agricoles proviennent de la product ion de cul tures. La 
plus grande part ie du bl6 du Canada est cu l t iv6e dans 
cet te province et repr^sente 80% des ventes au t i t r e des 
cultures. L'orge et le canola ne repr^sentent que 8% et 
7% respect ivement des ventes. La Saskatchewan est 
6galement le plus impor tant producteur de seigle au 
Canada et vient au deuxifeme rang aprSs le Mani toba 
pour la product ion de l in . 



Alberta: Crops represent 54% of Alberta's 
t o ta l agr icu l tura l sales. Wheat is the most 
s igni f icant of a l l crops in this province's 
agr icu l tura l economy as i t provides 55% of the 
value of crops sold. Barley contr ibutes 22% to to ta l 
crop sales; Alber ta is Canada's single largest 
producer of this crop. 47% of Canada's canola also 
comes f rom Alber ta . One other point of interest is 
that this province is the largest producer of sugar 
beets in the country. 

Alberta: Dans ce t te province, 54% des ventes de 
produits agricoles sont at t r ibuables aux cul tures. Le bl6 
joue le rOle le plus impor tant parmi les cul tures dans 
I '^conomie agricole de I 'A lber ta , car i l repr^sente 55% 
de la valeur des ventes au t i t r e des cul tures. L'orge 
repr^sente 22% des ventes S ce chapi t re. L 'A lber ta est 
le pr inc ipal producteur de cet te cul ture au Canada. 
L 'A lber ta produi t 6galement 47% du canola du Canada. 
II est en outre int^ressant de noter que cet te province 
est le plus impor tan t producteur de betteraves sucriSres 
du pays. 

British Columbia: The major i ty of cropland in 
Br i t ish Columbia supports the l ivestock industry. 
As a result the sales of grains are re la t ive ly small . 
The most important crops in terms of sales are 
f ru i t s , vegetables and nursery products v^^hich 
combined provide 62% of the province's to ta l crop 
sales. 40% of Canada's f ru i t sales come f rom 
Br i t ish Columbia. 

Colombie-Britannique: La majeure par t ie de la 
superf ic ie en cu l ture de la Colombie-Br i tannique est 
consacr^e S I ' industr ie du b^ ta i l . C'est pourquoi les 
ventes de c6r6ales sont re la t ivement peu importantes. 
Les principales cul tures sur le plan des ventes sont les 
f ru i ts , les legumes et les produits de p^piniSre qui, 
ensemble, repr6sentent 62% des ventes de la province au 
t i t r e des cul tures. Au Canada, 40% des ventes de f ru i t s 
proviennent de la Colombie-Br i tannique. t-o 
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SECTION I I 

Livestock Le cheptel 

This section begins by examining the 
concentrat ion of Canada's livestocl< industry in 
terms of grain consuming animal units. The 4 
major types of l ivestock are then represented 
individual ly on a national, regional, and t ime series 
basis. 

La pr6sente section examine en premier la 
concentrat ion de I ' industrie du b^ ta i l au Canada en ce qui 
concerne les unites animales consommant des c^r^ales. 
Les 4 principaux genres de bestiaux sont ensuite pr^sent^s 
a r^chel le nationale et r^gionale et dans des series 
chronologiques. 
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Total Animal Units per Hectare, 1981 Unites animates totales par hectare, 1981 

The number of animal units in a region is 
derived by convert ing a l l l ivestock and poultry to 
equivalent units based on feed grain consumption. 
For example a mi lk cow is given a weight of 1.13, 
which is representat ive of an average consumption 
of 1.13 tonnes of feed grain per year. Likewise, 
pigs are weighted 0.54 and poul t ry 0.03. 

On 6 tab l i t le nombre d'unit^s animates d'une region 
en convert issant tout le b^ ta i l et la vo la i l le en unites 
6quivalentes en fonct ion de la consommation de c6r6ales 
fourragferes. Par example, on a t t r ibue S une vache 
la i t iSre un coe f f i c ien t de 1,13, qui repr^sente une 
consommation moyenne de 1,13 tonne de c6r6ales 
fourragferes par ann^e. De mgme, on a t t r ibue 
respect ivement aux pores et & la volai l le des coe f f i c ien ts 
de 0,54 et de 0,03. 

Concentrat ions of animal units are split 
between Eastern and Western Canada. The number 
of animal units per hectare is highest in Quebec 
due to the signif icance of the dairy industry. The 
low number of animal units per hectare on the 
Prair ies is the result of fac tors such eis extensive 
f i e ld crop farming and the low carry ing capacity of 
pasture land compared to Eastern Canada. 

This distr ibut ion of animal units in Canada 
re f lec ts to some degree the movement of feed 
grains f rom the West for use in the l ivestock 
industry in the East. 

Les concentrat ions d'unit^s animales se r^part issent 
entre Test et I'ouest du Canada. Le nombre d'unit^s 
animales par hectare est le plus 61ev6 au Quebec en 
raison de I ' importance de I ' industr ie l a i t i ^ re . Cer ta ins 
facteurs, tels que la cul ture extensive et la fa ib le 
capaci ty de charge des pacages par rapport & I'est du 
Canada, expl iquent le fa ible nombre d'unit^s animales 
par hectare dans les Prair ies. 

Ce t t e repar t i t i on des unites animales au Canada 
expl ique, dans une certaine mesure, le mouvement des 
c6r6ales fourragferes de I'Ouest servant d I ' industr ie 
animale de I 'Est. 
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Number of Animal Units per Farm, 1972 to 1981 Nombre dHjiiit^s animales par ferme, de 1972 d 1981 

Average herd sizes have steadi ly increased in 
Eastern Canada and Br i t i sh Columbia since the 
mid-sevent ies. The Pra i r ies Provinces peaked in 
1979 and have fa l len s l ight ly since. D i f fe rences in 
the dominant types of l ivestock operat ions account 
for these reg ional d i f fe rences . In Cen t ra l Canada, 
da i ry , hog and pou l t ry operat ions are predominant , 
where the t rend is to fev»/er and larger special ized 
operat ions. On the Pra i r ies , beef ca t t l e product ion 
is re la t i ve l y more impo r tan t . Reduced p ro f i t s in 
recent years have resul ted in reduced numbers of 
ca t t l e per f a r m . 

La ta i l l e moyenne des t roupeaux augmente de fagon 
constante dans I'Est du Canada et en Co lomb ie -
Br i tann iqe depuis le m i l i eu des ann^es so ixante-d ix 
tandis que, dans les provinces des Pra i r ies , e l le a a t t e i n t 
un sommet en 1979 et a d iminu6 16g6rement depuis. Les 
d i f fe rences qui ex is tent dans les pr inc ipaux genres 
d 'exp lo i ta t ions de best iaux expl iquent ces divergences 
ent re les regions. Dans les provinces cent ra les , les 
exp lo i ta t ions la i t iSres, porcines e t av icoles p r6dominent , 
et I'on compte de moins en moins d 'exp lo i ta t ions qui sont 
de plus en plus special ises e t de plus en plus vastes. 
Dans les Pra i r ies, la product ion de bovins de boucher ie 
est re la t i vemen t plus impor tan te . La baisse des p r o f i t s 
enregistrSe ces dern i^res annSes a ent ra tn6 une 
reduct ion du nombre de bovins par f e rme . 

CHART 6 
Number of Animal Units Per Farm, 1972 to 1981 
Nombre d'unit^s d'animaux par ferme, 1972 a 1981 
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Total Cat t le , 1961-1971-1981 Nombre total de bovins, 1961-1971-1981 

Note tha t the census counts of c a t t l e 
numbers in Canada's two major ag r i cu l tu ra l regions 
have moved in d i f f e ren t d i rec t ions over the past 20 
years. The lower number of dairy cows have 
con t r ibu ted to the decl ine in t o t a l number of ca t t l e 
in Cen t ra l Canada. The cyc l i ca l nature of the 
c a t t l e industry is shown at the nat ional level . The 
number of ca t t l e peaked in 1975 at 15.6 m i l l i on 
head. 

II conv ient de noter que les ch i f f r es du recensement 
sur le nombre de bovins dans les deux pr inc ipales regions 
agr icoles du Canada se sont d^plac^s dans des d i rec t ions 
d i f f 6 ren tes au cours des 20 derniferes ann6es. La baisse 
du nombre de vaches laitiferes a cont r ibu6 d la d im inu t ion 
du nombre t o t a l de bovins dans les provinces cent ra les. 
La nature cyc l ique de I ' industr ie des bovins est 
d6montr6e & I '^chel le nat ionale. Le nombre de bovins a 
a t t e i n t un sommet en 1975 (15,6 mi l l ions de t6tes) . 

CHART 7 
Total Cattle, 1961-1971-1981 
Nombre total de bovins, 1961-1971-1981 
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Tota l Cat t le , Canada, 1961 to 1981 
Nombre de bovins, Canada, 1961 a 1981 
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Dairy Cows, 1961-1971-1981 

Improved e f f i c i ency in the dairy industry has 
resul ted in increased product ion per cow. This has 
been a major fac to r in the reduct ion in dairy cow 
numbers over the past twen ty years. Ontar io and 
Quebec's large urban populat ions are main ly 
responsible for the concen t ra t ion of Canada's dairy 
industry in the Cen t ra l Region. 

The number of k i l o l i t r es of m i l k sold per year 
has remained v i r t ua l l y unchanged over the past 20 
years. Between 1961 and 1981 the number of 
k i l o l i t r es of m i l k sold per cow increased by 68.3%. 
The end resul t has been that the number of dairy 
cows decreased by 40.3%. 

Vaches laitiftres, 1961-1971-1981 

Le rendement amf§liur6 datis I ' industr ie l a i t i e re a 
amend une augmenta t ion dans la product ion par vache. 
Ceci a le fac teur p r inc ipa l de la reduct ion dans le 
nombre de vaches la i t i ^ res depuis les v ingt derni6res 
anndes. Les grandes populat ions urbaines de I'CJntario et 
du Quebec sont p r inc ipa lement responsables de la 
concen t ra t ion de I ' industr ie l a i t i § re dans la region 
cen t ra le du Canada. 

Le nombre de k i l o l i t r es de la i t vendu par annde est 
demeurd presgue constant depuis les 20 dernif^res annees. 
Ent re 1961 et 1981, le nombre de k i l o l i t r es de lai t vendu 
par vache a augmente de 68,3%. II en rdsul te gue, le 
nombre de vaches la i t i&res a d iminud de 40,3*^0. 

CHART 8 
Dairy Cows, 1961-1971-1981 
Vaches laitieres, 1961-1971-1981 
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Total Hogs, 1961-1971-1981 Nombre total de pores, 1961-1971-1981 

In Itie 1961 and 1971 censuses s i in i lar numbers 
of hogs were counted in the Cen t ra l and Pra i r ie 
regions. In 1981 Cen t ra l Canada was the major hog 
producing region of the coun t ry , whereas the 
Prai r ies had re turned to 1961 levels. The high 1971 
Pra i r ie count can par t l y be a t t r i b u t e d to poor feed 
grain markets dur ing t l ia t [)eriod. 

Selon les recensements de 1961 et 1971, le nombre 
de pores rappor ts dans les provinces centra les et la 
region des Pra i r ies 6 ta i t s im i la i re . En 1981, les provinces 
centra les du Canada 6ta ient la pr inc ipa le region 
p roduc t r i ce de pores au pays alors que la product ion des 
Pra i r ies 6 ta i t re tomb6e au niveau de 1961. Le niveau 
61ev6 a t t e i n t en 1971 dans les Pra i r ies peut 6 t re a t t r i bu6 
au pifetre march6 des c6r6ales four rag^res au cours de 
ce t te p^r iode. 

The inset char t reveals the cyc l i ca l nature of 
the hog industry . In 1980, 10 m i l l i on head was an 
al l t ime high. 

L ' inser t ion graphique r i v & l e la nature cy l ique de 
I ' industr ie du pore. En 1980, le nombre de 10 mi l l ions de 
tg tes a cons t i tu^ un record. 

CHART 9 
Total Hogs, 1961-1971-1981 
Nombre total de pores, 1961-1971-1981 
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Tota l Hogs, Canada, 1961 to 1981 
Nombre tota l de pores, Canada, 1961 a 1981 
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Total Hens and Chickens, 1961-1971-1981 Nombre total de poules et de poulets, 1961-1971-1981 

Tota l hens and chickens consist of lay ing hens, 
rep lacement pul le ts , meat birds and breeding 
f locks. I_aying hens in 1981 cons t i tu ted 30.2% of 
the t o ta l in A t l a n t i c Canada, 23.7% in the Cen t ra l 
region, 30.1% in the Pra i r ie Provinces and 28.8% in 
Br i t i sh Co lumbia . 

Les poules et les poulets consistent dans les poules 
pondeuses, les poule t tes de remplacement , les vo la i l les 
des t in ies ^ I 'abat tage et les troupeaux de reproduc t ion . 
En 1981, les poules pondeuses repr^senta ient 30,2% du 
t o t a l dans les provinces de I 'A t la t i t ique, 23,7% dans les 
provinces cent ra les , 30,1% dans les provinces des 
Prai r ies et 28,8% en Co lo inb ie -Br i tann ique . 

Look ing at the t rend in numbers of lay ing hens 
over the past 20 years, (see inset char t ) we see a 
d ramat i c decl ine since the peak in 1971. 
P roduc t i v i t y increases are par t l y responsible for 
th is as they have resul ted in increased rates of lay 
per b i rd . 

Si nous examinons la tendance du nombre de poules 
pondeuses pour les 20 dern i^res annees, (voir I ' inser t ion 
graphique) nous constatons une baisse spectacula i re 
depuis 1971, ann^e ou un sommet a 6t(§ a t t e i n t . Les 
augmentat ions en product iv i t (§ en sont pa i t i e l l emen t 
responsables puisque le r ^su l ta t a et6 un taux accru de 
ponte par oiseau. 

CHART 10 
Total Hens and Chickens, 1961-1971-1981 
Nombre total de poules et de poulets, 1961-1971-1981 
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SECTION ffl 

Capital Value in Agriculture Valeur en capital dans I'agriculture 

Farm capi ta l is depicted on a regional, a per 
farm, and a per hectare basis. I t is then classif ied 
by sales class and by farm product type. 

Les valeurs en capi ta l sont d6crites par region, par 
ferme et par hectare. Elles sont ensuite class6es selon la 
cat6gorie des ventes et le genre de produit agr icole. 
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Capital Value per Farm, 1961 to 1981 

In 1981 the average fa rmer had an investment 
of $324,000 in real esta te , $55,000 in machinery 
and $30,000 in l i ves tock . The real estate (land and 
buildings) con t r ibu t ion to t o t a l cap i ta l value has 
been steadi ly increasing, f r o m 65% in 1961 to 79% 
in 1981. This s igni f ies tha t land is in general the 
single most impor tan t considerat ion in the cap i ta l 
requi rements for fa rming , despite the increasing 
use of cost ly technolog ica l ly advanced machinery . 

Valeur en capital par ferme, 1961 h 1981 

En 1981, I 'agr icu l teur moyen avai t un invest issement 
de 324 000 $ en immobi l isat ions, 55 000 $ en machiner ie 
et 30 000 $ au t i t r e du b6ta i l . La propor t ion des 
immobi l isat ions ( ter re et bSt iment) par rapport Ji la 
valeur to ta le en cap i ta l a augments de fagon constante, 
passant de 65% en 1961 h 79% en 1981. Cec i s igni f ie que 
la te r re devient le poste le plus impor tan t des d^penses 
en cap i ta l des exp lo i ta t ions agr icoles, en d6pit du 
recours plus grand k la technologie coQteuse et avanc6e 
de la machiner ie . 

CHART 11 
Capital Value Per Farm 1961-1971-1981 
Valeur en capital par ferme, 1961-1971-1981 
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Average Capital Value per Farm, 1981 Valeur moyenne en capital par ferme, 1981 

The value of cap i ta l per fa rm is d is t inct ly 
d i f fe rent between Eastern and Western Canada. In 
Eastern Canada, except for southern Ontar io, the 
average fa rm has a capi ta l value of less than 
$300,000. Peel Regional Munic ipal i ty is the only 
region in Eastern Canada wi th an average value of 
over $1,000,000. In Western Canada, the highest 
values are found in southwestern Saskatchewan and 
southern A lber ta . A lber ta census divisions 5, 6 and 
9 have the highest average capi ta l values on the 
Prair ies. (See the reference map in the back of 
this publ icat ion for the exact locat ion of these 
divisions.) Note that divisions 5 and 9 have 
average fa rm sizes of 468 and 919 hectares 
respect ively, whi le census division 6 has an average 
fa rm size of only 262 hectares; Calgary is found in 
this division. 

II existe une d i f ference d is t incte entre la valeur 
moyenne en capi ta l par fe rme dans I'est et dans I'ouest 
du Canada. Dans I 'Est, sauf dans le sud de I 'Ontar io, une 
ferme moyenne a une valeur en capi ta l de moins de 
$300,000. La munic ipa l i ty r6gionale de Peel est la seule 
region de Test du Canada oCi la valeur moyenne par 
ferme sMlfeve h plus de $1,000,000. Dans I'Ouest, les 
valeurs les plus 61ev6es se t rouvent dans le sud-ouest de 
la Saskatchewan et dans le sud de I 'A lber ta . Les 
divisions de recensement 5, 6 et 9 de I 'A lber ta a f f i chent 
les valeurs moyennes en cap i ta l les plus §lev6es des 
Prair ies. (Voir la car te- index h la f i n de ce t te 
publ icat ion pour ret rouver le l ieu exact de ces divisions.) 
II faut noter que la superf ic ie moyenne des fermes 
situ^es dans les divisions 5 et 9 s '^ tab l i t & 468 et 919 
hectares respect ivement alors que la ta i l le moyenne des 
fermes de la division de recensement 6 n'est que de 262 
hectares; Calgary se trouve dans ce t te division. 

Average Capital Value per Farm, Canada, 
1901 to 1981 

Valeur moyenne en capital par ferme, Canada,1901 h 
1981 

CD 

Since 1901, average Canadian capi ta l value 
per fa rm steadi ly increased, w i t h the exception of 
the 1921 to 1941 period. It is interest ing to note 
that the average area per fa rm has also been 
increasing since 1901, including 1921 to 1941. 

Depuis 1901, la valeur moyenne en capi ta l par fe rme 
au Canada a connu une augmentat ion constante, sauf au 
cours de la p6riode des ann6es 1921 S 1941. II est 
int^ressant de noter que la superf ic ie moyenne par ferme 
s'est §galement accrue depuis 1901, y compris au cours 
de la p^riode 1921 h 1941. 
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Value of Machinery and Livestock as a Percentage 
of Total Capital Value, 1981 

Farm capi ta l consists of land and buildings 
(long t e rm capital) , machinery (medium te rm 
capi ta l ) , and l ivestock (short te rm capi ta l ) . The 
value of machinery and l ivestock as a percentage 
of to ta l cap i ta l value tends to be higher in Eastern 
Canada. For example in Quebec, machinery and 
l ivestock account for 34.3% of the to ta l , whi le in 
A lber ta these components make up 18.6%. This 
phenomenon ref lects the importance of the dairy 
industry in Quebec and f ie ld crop farming in 
A lber ta . 

Valeur des machines et du b^tail en pourcentage de la 
valeur totale en capital, 1981 

Le capi ta l d'une ferme se compose des.terres et des 
bat iments (valeur en capi ta l k long terme), des machines 
(valeur en capi ta l & moyen terme) et du b^ ta i l (valeur en 
capi ta l & court terme) . La valeur des machines et du 
b^ ta i l en pourcentage de la valeur to ta le en capi ta l tend 
a 6tre plus 61ev6e dans I'Est du Canada. Par exemple, au 
Quebec, les machines et le b6tai l repr^sentent 34,3% du 
to ta l cont re 18,6% en A lber ta . Ce ph^nomfene re f la te 
I ' importance du secteur la i t ie r au Quebec et des grandes 
cultures en A lbe r ta . 

Southern Ontar io has a capi ta l d is t r ibut ion 
s imi lar to the Prairies due to i ts heavy rel iance on 
f ie ld crops such as corn, soybeans and tobacco. 

A region of interest in Western Canada is 
found in Census Divisions 18 and 19 in Manitoba. 
(See the reference map at the back of this 
publ icat ion for the exact locat ion of these 
divisions.) The relat ively high value of l ivestock 
here is re lated to the signif icance of cow-cal f 
fa rming. 

Capital Value per Farm, Canada, 1961-1981 

Le Sud de I 'Ontar io a une dist r ibut ion en cap i ta l 
s imi la i re ^ cel le des Prair ies, 6tant donn6 sa fo r te 
d6pendance h regard des grandes cul tures, comme le 
mais, le soja et le tabac. 

On ret rouve, dans les divisions de recensement 18 et 
19 du Mani toba, une region par t icu l iSrement int^ressante 
de rOuest du Canada. (Voir la carte- index & la f i n de 
cet te publ icat ion pour le l ieu de ces divisions.) La valeur 
re la t ivement fo r te du b^ ta i l , dans cet te region, est l i6e S 
I ' importance des explo i tat ions de vaches-veaux. 

Valeur en capital par exploitation agricole au Canada, 
1961-1981 

o 

The l ivestock and machinery proport ion (of ten 
re fer red to as short and medium te rm capi ta l 
respect ively) of to ta l capi ta l value has been 
steadi ly declining since 1961. The dramat ic change 
in to ta l capi ta l value f rom 1971 to 1981 was mainly 
due to the large increase in land and building 
values. Land and buildings accounted for 70% of 
the to ta l in 1971, compared to 79% in 1981. This 
can be a t t r ibu ted to three main factors: pressure 
f r om non- farm sectors, increased product iv i ty , and 
ever increasing farm sizes. 

La proport ion du b^ ta i l et des machines (mentionn^ 
souvent en termes de valeur en capi ta l § cour t et & 
moyen terme respect ivement) de la valeur to ta le en 
capi ta l n'a fa i t que d^cro i t re de fagon soutenue depuis 
1961. De 1971 & 1981, le changement spectaculaire de la 
valeur to ta le en capi ta l a surtout at t r ibuable h la 
fo r te plus-value des terres et des b&timents. Les terres 
et bai lments repr^sentaient 70% de la valeur to ta le en 
capi ta l en 1971 contre 80% en 1981. Ce t te 
augmentat ion peut gt re a t t r i bu te ^ trois facteurs: la 
pression exerc6e par les secteurs non agricoles, 
I 'accroissement de la product iv i ty et I 'augmentat ion 
toujours plus grande de la ta i l le des explo i tat ions 
agricoles. 
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Total Capital Value per Hectare of Cropland and 
Summerfallow, 1961-1971-1981 

Al though cap i ta l values per fa rm are highest 
on the Pra i r ies, the values are lowest on a per 
hectare basis. Lower Pra i r ie land values are main ly 
due to c l i m a t i c fac tors which resul t in lower 
returns per acre re la t i ve to Eastern Canada and 
Br i t i sh Co lumbia . Despi te th is , P ra i r ie land values 
have general ly increased 10 t imes over the past 20 
years, compared to a 7 - f o l d increase in Cen t ra l 
Canada. 

Valeur totale en capital par hectare en culture et en 
jach^re, 1961-1971-1981 

Bien que la valeur en cap i ta l par fe rme soi t plus 
dlev6e dans les Pra i r ies , la valeur par hectare est plus 
fa ib le . La valeur moins 61ev6e des te r res des Pra i r ies 
s'expl ique sur tout par les condi t ions c l imat iques qui 
en t ra inen t un rendement plus fa ib le ^ I 'hectare que dans 
I'Est du Canada et en Co lomb ie -Br i tann ique . En d6pi t de 
cec i , la valeur des ter res agr icoles des Pra i r ies a 
g6ndra lement d^cupl^ au cours des 20 derni^res ann6es 
tandis que cel le des te r res des provinces cent ra les a 
septuple. 

CHART 12 
Total Capital Value Per Hectare of Cropland and Summerfallow, 1961-1971-1981 
Valeur totale en capital par hectare en culture et en jachere, 1961-1971-1981 
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Average Value of Machinery and Equipment, 1961-
1971-1981 

Vaieur moyenne des machines et du mater iel , 1961-1971-
1981 

In 1981 there were 657,606 t rac to rs in Canada, 
valued at $5.9 b i l l i on , or 34.1% of the t o t a l value 
of mach inery . 531,155 of these t rac to rs were less 
than 74 kw (100 p. t .o.hp). Other impor tan t 
machines were the 474,408 f a r m t rucks (12.2% of 
t o ta l machinery value) and the 161,110 gra in 
combines (12.9% of t o ta l machinery value). 

En 1981, i l y ava i t 657,606 t rac teu rs au Canada dont 
la vaieur se c h i f f r a i t a 5,9 m i l l i a rds de dol lars ou 34,1% 
de la vaieur to ta le des machines. De ces t rac teu rs , 
531,155 6 ta ient de moins de 74 kw (100 c.v. ) . Parmi les 
autres machines pr inc ipales f iguren t les 474,408 camions 
(12,2% de la vaieur to ta le des machines) et les 161,110 
moissonneuses-batteuses (12,9% de la vaieur to ta le des 
machines). 

CHART 13 
Average Value of Machinery and Equipment, 1961-1971-1981 
Vaieur moyenne des machines et du materiel, 1961-1971-1981 

GRAPHIQUE 13 

Per Farm 
Par f e rme 

1961 

1971 

1981 

A t l a n t i c 
A t i a n t i q u e 

C e n t r a l 
C e n t r e 

P ra i r i es 
P ra i r i es 

P e r H e c t a r e 
P a r h e c t a r e 

B r i t i s h Co lumb ia 
C o l o m b i e - B r i t a n n i q u e 

625 

(Thousands of Do l l a rs ) 
( m i l l i e r s de do l l a r s ) 

(Do l l a r s ) 
( do l l a r s ) 



- 44 -

Capital Value per Farm by Sales Class, 1981 

Farms in Atlantic Canada had the lowest 
capital values in all sales classes. British Columbia 
had the highest values per farm, except in the top 
two sales classes where Prairie farms had the 
largest capital value. 

Valeur en capital par ferme selon la cat^gorie des 
ventes, 1981 

II convient de noter que la valeur en capital par 
ferme pour toutes les categories de ventes est la plus 
faible dans les provinces de I'Atlantique. La Colombie-
Britannique affiche la valeur par ferme la plus 61ev6e, 
sauf pour les deux categories les plus eiev^es des ventes, 
ou ce sont les Prairies qui se rneritent ce t i t re. 

CHART 14 
Capital Value per Farm by Sales Class, 1981 
Valeur en capital par ferme, selon la categorle des ventes, 1981 
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Capital Value per Farm, by Farm Product 
Type, 1971 and 1981 

Genera l ly , in 1981, the cap i ta l requi rements 
for grain fa rming were higher than for l ivestock 
fa rming . This was par t l y due to the larger areas of 
good qual i ty land required to grow grains. Another 
in terest ing observat ion is that pou l t ry fa rms, 
re la t i ve to other f a r m types, f e l l f r o m f i r s t place 
in 1971 to tenth place in 1981. However , note tha t 
quota values are not included in these data. 

Valeur en capital par ferme selon ie genre de produit 
agricole, 1971 et 1981 

En g6n6ral , en 1981, les d^penses en cap i ta l des 
exp lo i ta t ions de cu l tu re des c^r^a les ^ ta ien t plus 61ev§es 
que cel les des exp lo i ta t ions de b^ ta i l , en par t ie S cause 
de la super f ic ie plus grande des te r res de bonne qua l i t y 
n^cessaires pour ce genre d 'exp lo i ta t ion . II est 
^galement int^ressant de noter que les exp lo i ta t ions 
avicoles sont pass6es de la premiere place en 1971 h la 
d ix i ^me en 1981 d ce chap i t re . Cependant , i l fau t noter 
que les valeurs des quota ne sont pas incluses dans ces 
donn^es. 

CHART 15 
Capital Value Per Farm, by Farm Product Type, 1971 and 1981 
Valeur en capital par ferme, selon Ie genre du produit agricole, 1971 et 1981 
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Value of Machinery and Equipment per Farm 
by Farm Product Type, 1971 and 1981 

The value of machinery on gra in farms is 
re la t i ve l y high due to the nature of the equipment 
requi red to grow f ie ld crops. Dai ry fa rms have 
shown a s ign i f i can t change in re la t i ve posi t ion 
since 1971, these farms now being re la t i ve l y larger 
and more mechanized. 

Valeur des machines et du materiel par ferme, selon le 
genre de produit agricole, 1971 et 1981 

Les valeurs en cap i ta l des exp lo i ta t ions de cu l tu re 
des c6r6ales au t l t r e des machines sont r e l a t i vemen t 
61ev6es en raison de la nature du m a t e r i e l n§cessaire 
pour cu l t i ve r les champs de grandes cu l tu res . Les 
fermes la i t i ^ res ont a m ^ l i o r ^ leur posi t ion re la t i ve 
depuis 1971, ces fermes §tant main tenant r e l a t i vemen t 
plus vastes e t plus m^canis^es. 

CHART 16 
Value of Machinery and Equipment Per Farm, by Farm Product Type, 1971 and 1981 
Valeur des machines et du materiel par ferme, selon le genre du produit agricole, 
1971 et 1981 
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Total Weeks of Hired Labour, 1960-1970-1980 

The d i f fe rences in t o ta l h i red labour f r o m year 
to year and between regions are a t t r i bu tab le to the 
l umber of fa rms, types of fa rm ing and 
technologica l changes. Cen t ra l Canada has high 
labour requi rements because of i ts large number of 
farms and cer ta in types of labour intensive fa rm ing 
such as f r u i t , vegetable, greenhouse and nursery, 
and tobacco product ion. 

Nombre total des semaines de travail de la main-
d'oeuvre engag^e, 1960-1970-1980 

Les d i f fe rences observ6es d'une ann6e & I 'autre et 
ent re regions en ce qui concerne la main-d 'oeuvre 
engag^e sont a t t r ibuables au nombre de fermes, au genre 
d 'exp lo i ta t ion agr ico le et aux progrfes technologiques. 
Les provinces centra les ont besoin de beaucoup de main-
d'oeuvre en raison de leur grand nombre de fermes et de 
cer ta ins genres d 'explo i ta t ions & f o r t coe f f i c i en t de 
main-d 'oeuvre comme les exp lo i ta t ions de f r u i t s , de 
legumes, de serres et de p6pini6res, et de tabac. 

CHART 17 
Total Weeks of Hired Labour, 1960-1970-1980 
Nombre total de semaines de main-d'oeuvre engagee, 1960-1970-1980 
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SECTION IV 

Hired Agricultural Labour Main-d'oeuvre agricole engagfe 

Hired labour is analyzed on a regional and on a 
per farm basis in this section. 

La mdin-d'oeuvre engag§e est analys§e par region et 
par ferme dans la pr6sente section. 

Charts Page 

Chart 17. Total Weeks of Hired Labour, 
by Region, 1960-1970-1980 48 

Chart 18. Average Weeks of Hired 
Labour per Farm Reporting, 
by Region, 1960-1970-1980 49 
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Graphique 18. 

Page 

Nonnbre total de semaines de 
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Nombre moyen de semaines de 
travail de la main-d'oeuvre 
engag^e par ferme d^clarante, 
par region, 1960-1970-1980 

48 
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Average Weeks of Hired Labour, per Farm 
Reporting, 1960-1970-1980 

There is a co r re la t i on between the type of 
agr icu l tu re and the annount of labour required per 
f a rm . The highly labour intensive f r u i t and 
vegetable industr ies in the A t l a n t i c and Br i t i sh 
Columbia regions are major con t r ibu to rs to the 
high labour levels ind icated. Low labour 
requ i rements on Pra i r ie fa rms are d i rec t l y re la ted 
to the extensive use of machinery in gra in 
product ion . 

Nombre moyen de semaines de travai l de la main-
d'oeuvre engag^e par ferme d ^ l a r a n t e , 1960-1970-
1980 

II existe une co r re la t ion ent re le genre 
d 'exp lo i ta t ion agr ico le et la quan t i t y de main-d 'oeuvre 
n6cessaire. Les secteurs d f o r t c o e f f i c i e n t de ma in -
d'oeuvre comme la product ion de f ru i t s e t legumes dans 
les provinces de I 'A t lan t ique e t en Co lombie-Br i tann ique 
cont r ibuent pour une bonne par t aux niveaux §lev6s de 
main-d 'oeuvre indiqu6s. Les besoins mod6r6s en ma in -
d'oeuvre dans les fermes des Pra i r ies d^coulent 
d i rec temen t de I 'u t i l i sa t ion ^ grande 6chel le de machines 
pour la product ion des c^ r^a les . 

CHART 18 
Average Weeks of Hired Labour Per Farm Reporting, 1960-1970-1980 
Moyenne de semaines de main-d'oeuvre engagee par ferme deciarante, 
1960-1970-1980 
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SECTION V 

Farm Operating Expenses 

Nat iona l and regional f a r m operat ing expenses 
are i l l us t ra ted as- a. percentage of gross f a r m 
income for the years 1961 to 1981. A t the deta i led 
Census div is ion level feed, vs/ages, fue l , machinery 
repairs and rent expenses are displayed on maps as 
a percentage of gross sales. Fe r t i l i ze r , chemica l 
and seed expenses are then i l l us t ra ted on a "per 
hectare of cropland" basis. This sect ion concludes 
w i t h a rev iew of in terest rates and f a r m c red i t 
between 1970 and 1981. 

O^penses d'exploitation agricole 

Les d6pens« d 'exp lo i ta t ion agr ico le S I '^chel le 
nat ionale et r^glonale sont representees en pourcentage 
des ventes brutes des ann^es 1961 S 1981. A u niveau de la 
div is ion de recensement, les d^penses au t i t r e des 
a l i inents, des salalres, du combust ib le , des reparat ions des 
machines et des loyers sont representees sur des car tes en 
pourcentage des ventes brutes. Les depenses au t i t r e des 
engrais, des produi ts chimiques et des semences sont 
ensuite i l lustrees "par hectare de super f ic ie ensemencee". 
La presente sect ion se te rmine par un examen des taux 
d ' in tere t et du c red i t agr icole entre 1970 et 1981. 
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Opera t ing Expenses as a Percent of Gross F a r m 
Income, 1961 to 1981 

In te res t . In 1981, in terest expense expressed 
as a percentage of gross fa rm income ranged f r om 
7% in the Mar i t imes to almost 22% in Br i t i sh 
Colutnbia; i t was around 11% in the two major 
ag r i cu l tu ra l regions. Since 1974, interest expense 
has general ly been increasing at a faster rate than 
f a rm income in a l l regions of Canada. 

D6penses crexp lo i ta t ion en pourcentage du revenu 
agr ico ie b ru t , 1961 d 1981 

In t6 r6 ts . En 1981, les d^penses au t i t r e des in tdr§ ts 
expr im^es en pourcentage du revenu agr icoie brut ont 
var i6 de 7% dans les Mar i t imes h pr6s de 22% en 
Co lombie-Br i tann ique; ils s '6tbl issaient h 11% env i ron 
dans les deux pr incipales regions agr icoles. Depuis 1974, 
les d^penses au t i t r e des in t6r§ ts ont g^n^ra lement 
augments ^ un ry thme plus rapide que le revenu agr ico ie 
dans toutes les regions du Canada. 

CHART 19A 
Operating Expenses as a Percent of Gross Farm Income, 1961 to 1981 
D^penses d'exploltation en pourcentage du revenu agricoie brut, 1961 k 1981 

Interest as a Percent of Gross Farm Income 
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Rental of Land and Buildings 

Land ren ta l is a common phenomenon on 
Pra i r ie gra in fa rms. This is the major f ac to r 
con t r i bu t i ng to the high level of land ren ta l 
expense in th is region. 

Loyer des terras et des bdtinnents 

La locat ion de ter res est un ph6nom§ne courant dans 
les fermes c6r§al i§res des Pra i r ies . II s 'agit du 
fac teur p r inc ipa l qui cont r ibue au niveau 61ev6 des 
d^penses au t i t r e de la locat ion des te r res dans c e t t e 
region. 

Property Taxes 

Over the past 20 years taxes have general ly 
increased at a slower ra te than f a r m income in a l l 
regions of Canada. The propor t ion of taxes to f a r m 
income in 1981 ranged f r o m 0.8% in the Mar i t imes 
to about 1.5% on the Pra i r ies . The 1970 peak on 
the Pra i r ies can be largely a t t r i b u t e d to the low 
value of gra in sales causing low gross f a r m income 
in th is per iod. 

ImpOts fonciers 

Au cours des 20 derniSres ann6es, les impf l ts fonc iers 
ont g6n6ralement augment^ S un r y thme moins rapide 
que le revenu agr ico le dans toutes les regions du Canada. 
Le rappor t des impf l ts fonciers au revenu agr ico le en 
1981 va r ia i t de 0^8% dans les Mar i t imes d 1^5% env i ron 
dans les Pra i r ies . Le sommet a t t e i n t en 1971 dans les 
Pra i r ies peut 6 t re a t t r i buab le en grande par t i e ^ la 
baisse en valeur de la vente des c6r6ales resu l tant en un 
revenu agr ico le bru t r ^du i t pendant ce t t e p6r iode. 

CHART 19B 
Operating Expenses as a Percent of Gross Farm Income, 1961 to 1981 
D^penses d'exploitation en pourcentage du revenu agricole brut, 1961 d 1981 

Land and Bui ld ing Rental as a Percent of Gross Farnn Income 
Locat ion de ter res et de ba t iments en pourcentage du revenu agr ico le brut 
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Feed Aliments 

Feed expenses have changed l i t t l e in re la t ion 
to fa rm incotne over the past two decades. The 
Prai r ies are major suppliers of feed to the other 
regions of Canada'. 

Les d^penses au t i t r e des a l iments ont peu var i ^ par 
rappor t au revenu agr ico le au cours des deux derni§res 
d6cennies. Les Pra i r ies sont les pr inc ipaux fournisseurs 
d 'a l iments des autres regions du Canada. 

Cash Wages Salaires en esp^ces 

The labour intensive f r u i t and vegetable 
industr ies in the Mar i t imes and Br i t i sh Co lumbia 
are re f l ec ted here. Pra i r ie grain fa rm ing is a 
mechanized operat ion requi r ing re la t i ve ly l i t t l e 
labour input . 

Les secteurs ^ f o r t c o e f f i c i e n t de main-d 'oeuvre que 
sont les f ru i t s et legumes dans les Mar i t imes et en 
Co lombie -Br i tann ique sont repr6sent6s i c i . La 
product ion de c6r6ales dans les Pra i r ies est une 
operat ion m6canis§e n6cessitant re la t i vemen t peu de 
main-d 'oeuvre. 

CHART 19C 
Operating Expenses as a Percent of Gross Farm Income, 1961 to 1981 
D^penses d'exploitation en pourcentage du revenu agricole brut, 1961 ^ 1981 

Feed as a Percent of Gross Farm Income 
Al iments en pourcentage du revenu agr icole brut 
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Fert i l izer and Chemicals 

Changes in cu l t u ra l p rac t ices on the Pra i r ies 
have moved this region f r o m last place in 1961 to 
f i r s t place in 1981 in the use of f e r t i l i z e r and 
chemica l inputs; land is being used more 
in tens ive ly . Crops grown in the Mar i t imes have 
always required large inputs of f e r t i l i z e r and 
chemica ls due to soil condi t ions. 

Engrais et produits chimiques 

Par suite de revo lu t i on des prat iques agr ico les dans 
les Pra i r ies , ce t t e region est pass6e de la dern i^ re place 
en 1961 d la p remiere en 1981 dans I 'u t i l i sa t ion d'engrais 
et de produi ts ch imiques; les te r res sont ut i l is6es de 
fagon plus intensive. Les cu l tu res produi tes dans les 
Mar i t imes ont toujours n6cessit6 de grandes quan t i t ^s 
d'engrais et de produi ts ch imiques en raison des 
condi t ions du sol. 

Seed 

In general , seed expenses as a percent of gross 
f a rm income are highest in the Cen t ra l region and 
lowest on the Pra i r ies . This can be a t t r i bu ted to 
the d i f f e r e n t types of crops grown in these regions. 
Cen t ra l Canada's corn and soybeans require large 
seed expendi tures compared to the cerea l grains 
predominant on the Pra i r ies . 

Semences 

En g6n6ral , les d^penses au t i t r e des semences 
expr im^es en pourcentage du revenu agr ico le b ru t sont 
plus §lev6es dans les provinces cent ra les que dans les 
Pra i r ies . Ce ph^nom^ne peut s 'expl iquer par les 
d i f f ^ r e n t e s cu l tu res orodui tes dans ces regions. Pour 
cu l t i ve r le mais et le soja dans les provinces cen t ra les , i l 
fau t engager des d^penses plus considerables au t i t r e des 
semences que pour les c^ r^a les , qui p r^dominen t dans les 
Pra i r ies . 

CHART 19D 
Operating Expenses as a Percent of Gross Farm Income, 1961 to 1981 
Depenses d'exploitation en pourcentage du revenu agricole brut, 1961 d 1981 

Fert i l izer and Chemicals as a Percent of Gross Farm Income 
Engrais et p rodu i ts ch imiques en pourcentage du revenu agr ico le brut 
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Fuel and Oil Combustible et lubrifiants 

Fuel and o i l expenses as a percentage of gross 
f a r m income have general ly not increased since 
1961. Technological ly advanced machinery have 
al lov/ed fa rmers to avoid large increases in rea l 
fue l costs per hec ta re . This is especial ly 
s ign i f i cant to Pra i r ie fa rmers who make extensive 
use of machinery for f i e ld crop fa rm ing . 

Les d^penses en combust ib le et en lub r i f i an ts 
expr im^es en pourcentage du revenu agr ico le bru t n'ont 
g6n6ra lement pas augment^ depuis 1961. Les machines, 
techniquement avanc^es, ont permis aux exp lo i tan ts de 
se soustraire aux grandes augmentat ions des coOts r^els 
de combust ib le par hec tare . Cec i est t r ^s impo r tan t , 
no tamment dans les Pra i r ies , ou les exp lo i tan ts font 
grand usage de machine pour la product ion des grandes 
cu l tu res . 

Machinery Repairs and Maintenance R ^ a r a t i o n s et entretien des machines 

Machinery repairs as a percentage of gross 
f a r m income are highly dependent on the type of 
agr i cu l tu re in a given region. F ie ld crop operat ions 
have the highest machinery requ i rements ; th is is 
r e f l ec ted by the high machinery repair expenses on 
the Pra i r ies . 

Les reparat ions des machines expr im^es en 
pourcentage du revenu agr ico le bru t sont en grande 
par t ie fonc t ion du genre d 'agr icu l tu re prat iqu6e dans une 
region donn^e. Les grandes cu l tu res n6cessi tent le plus 
de machines; c'est pourquoi les d6penses au t i t r e des 
reparat ions des machines sont eiev6es dans les Pra i r ies . 

CHART 19E 
Operating Expenses as a Percent of Gross Farm Income, 1961 to 1981 
D^penses d'exploitation en pourcentage du revenu agricole brut, 1961 d 1981 

Fuel and Oil as a Percent of Gross Farm Income 
Combust ib le et l ub r i f i an ts en pourcentage du revenu agr ico le brut 
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Feed and Supplements Purchased as a Percent of 
Gross Sales, 1980 

The importance of the l ivestock industry in 
A t lan t i c Canada and Quebec is re f lected in these 
regions' large feed expenses re lat ive to sales. 
Southern Ontario's corn and soybean production 
contrasts w/ith Eastern Ontario where the l ivestock 
industry is re la t ive ly more impor tant . Many of the 
feed grains fed in the East are purchased f rom the 
West. 

Aliments du b^tail et complements a c h e t ^ en 
pourcentage des ventes brutes, 1980 

L' importance de I ' industr ie animale, dans les 
provinces de I 'At lant ique et au Quebec, se re f la te dans 
leurs fortes d6penses d'al iments du b^ ta i l par rapport aux 
ventes. La product ion de mais et de soja du sud de 
rOntar io contraste avec cel le de I'Est de I 'Ontar io, ou 
I'^levage est re la t ivement plus impor tan t . Plusieurs des 
c6r6ales fourragferes nourries aux animaux de I'Est sont 
achet6es de I'Ouest. 

Feed and Supplements Purchased per Animal Unit , 
Canada, 1972-1981 

Increased feeding along w i th rising prices are 
the two largest factors contr ibut ing to the 
increased expenditures on feed and supplements 
per animal un i t . Other factors such as improved 
management pract ices and more special izat ion and 
integrat ion have also a f fec ted costs. 

Aliments du b^tail et complements achet^s par 
unite animale, Canada, 1972-1981 

Une a l imentat ion accrue ainsi que I 'augmentation 
des pr ix sont les deux plus importants facteurs 
contr ibuant k I 'accroissement des d^penses relat ives aux 
al iments et aux complements pour le betail par unite 
animale. D'autres facteurs, tels que I 'amei iorat ion des 
pratiques de gestion et la special isat ion et ^ in tegrat ion, 
peuvent egalement y avoir joue un rOle. 



FEED AND SUPPLEMENTS PURCHASED 
AS A PERCENT OF GROSS SALES, 1980 

ALIMENTS DU BETAIL ET COMPLEMENTS ACHETES 
EN POURCENTAGE DES VENTES BRUTES, 1980 

FEED AND SUPPLEMENTS PURCHASED PER 
ANIMAL UNIT. CANADA. 1 9 7 2 - 1 9 8 1 

ALIMENTS DU BETAIL ET COMPLEMENTS ACHETES 
PAR UNITE ANIMAL. CANADA. 1 9 7 2 - 1 9 8 1 
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Cash Wages as a Percent of Gross Sales, 1980 

The relationship between wages and sales is a 
funct ion of the type of fa rming in a region. Labour 
intensive types of farnning such as l ivestock, f ru i ts , 
and vegetables are located in much of Eastern 
Canada and in Br i t ish Columbia. This contrasts 
sharply w i th machinery intensive f ie ld crop 
farming which is found in the Prair ies and in 
southwestern Ontar io. 

Two of the most labour intensive areas in 
Canada are Victor ia county in New Brunswick, 
where potatoes make up 52% of cropland, and in 
the Central Okanagan region in Br i t ish Columbia, 
where 54% of cropland is in orchards. In contrast, 
92% of Saskatchewan's cropland is devoted 
to growing grains. 

Salaires en esp^ces en pourcentage des ventes brutes, 
1980 

Le rapport entre les salaires et les ventes est 
fonct ion du type d 'explo i tat ion dans une region. Les 
types d 'explo i ta t ion agricole & fo r te propor t ion de 
t rava i l , te l les que I '^levage et la cu l ture des f ru i t s et des 
legumes, sont situ^es dans une grande par t ie de I'Est du 
Canada et en Colombie-Br i tannique. Cela contraste 
net tement avec les grandes cul tures, qui font appel S une 
u t i l i sa t ion intensive de machines et que I'on ret rouve 
dans les Prair ies et dans le Sud-ouest de I 'Ontar io. 

Deux des regions qui font le plus appel au t rava i l , au 
Canada, sont le comt6 de V ic tor ia , au Nouveau-
Brunswick, ou la pomme de terre const i tue 52% des 
terres cul t ivees du comt^ , et la region centra le de 
I'Okanagan, en Colombie-Br i tannique, oij les vergers 
repr^sentent 54% des terres cul t ivees. Par contraste, la 
c§r6a l icu l ture est prat iqu^e sur 92% des terres cul t ivees 
de la Saskatchewan. CJv o 

Total Wages per Farm, Canada, 1960-1980 

Total wages per f a rm increased f rom $467 in 
1960 to $2,858 in 1980. However, i f 1980 wages 
were expressed in 1960 dollars, they would be $638 
per fa rm. This represents a real wage increase of 
37% over the past 20 years. The real increase in 
gross fa rm income per fa rm was 136% over the 
same t ime period. 

Total des salaires par ferme, Canada, 1960-1980 

Les salaires en especes par exp lo i ta t ion agr icole ont 
augments, passant de 467 $ en 1961 S 2 858 $ en 1981. 
Toutefo is , si les salaires de 1981 ^ ta ien t expr im^s en 
dol lars de 1961, ils se ch i f f re ra ien t h 638 $ par fe rme. 
Cela repr^sente une hausse r^el le des salaires de 37% au 
cours des 20 derniferes ann^es. Durant la meme p^r iode, 
I 'augmentat ion r^e l le du revenu agr icole brut par 
exp lo i ta t ion agr icole a de 136%. 



CASH WAGES AS A PERCENT 
OF GROSS SALES, 1980 

SALAIRES EN ESPECES EN POURCENTAGE 
DES VENTES BRUTES, 1980 

T O T A L WAGES PER FARM, 
C A N A D A , 1960-1980 

T O T A L DES SALAIRES PAR FERME, 
C A N A D A , 1960-1980 $ $ 
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Repairs and Maintenance to Farm Machinery as a 
Percent of Gross Sales, 1980 

Repairs and maintenance to fa rm machinery 
as a percentage of gross farm sales are in general 
lower in Eastern Canada than in Western Canada. 
Field crop fa rming , which is most common in the 
Prair ies, requires re la t ive ly greater machinery 
inputs than l ivestock operations. In those census 
divisions where l ivestock sales predominate, there 
are re la t ive ly fewer requirements for machinery 
than in the divisions where crop sales const i tute 
most of the to ta l f a rm sales. As a result , 
machinery repairs as a percentage of gross fa rm 
sales are highest in crop dominated census 
divisions. For every dol lar of fa rm sales generated 
in the Prair ies, 6.4 cents are spent on machinery 
repairs and maintenance. 

Gouts de reparation et d'entretien des machines 
agricoles en pourcentage des ventes brutes, 1980 

Les coQts de reparat ion et d 'ent ret ien des machines 
agricoles en pourcentage des ventes agricoles brutes 
sont, en g^n^ral , plus faibles dans I'Est que dans i 'Ouest 
du Canada. Les grandes cul tures, que I'on ret rouve 
sur tout dans les Prair ies, requiferent une ut i l i sa t ion 
re la t i vement plus grande de machines que les 
explo i tat ions de b^ ta i l . Dans les divisions de 
recensement oii les ventes de b^ ta i l pr6dominent , i l y a 
re la t i vement moins de machines que dans les divisions oii 
les ventes provenant des cul tures const i tuent la majeure 
par t ie du to ta l des ventes agricoles. Par consequent, les 
coQts de reparat ion des machines en pourcentage des 
ventes agricoles brutes sont plus eiev^s dans les divisions 
de recensement oCi les cul tures dominent . L ' en t re t ien 
des machines absorbe 6,4 sous de chaque dol lar de 
ventes agricoles dans les Pra i r ies. 

Repairs and Maintenance to Farm Machinery per 
Farm, Canada, 1960-1980 

Repairs and maintenance to fa rm machinery 
per farm have increased f rom $387 in 1960 to 
$2,815 in 1980, an increase of 627%. This increase, 
however, is 143% a f te r indexing (using the Farm 
Input Price Index). This real increase is mainly due 
to Canada's t rend toward larger farms which 
require ever increasing investments in machinery. 

CoOts de reparation et d'entretien des machines 
agricoles par ferme, Canada, 1960-1980 

Les coQts d 'entret ien des machines par exp lo i ta t ion 
agricole sont passes de 387 $, en 1960, k 2 815 $ en 1980, 
en hausse de 627%. Apr6s indexat ion (S I'aide de I ' indice 
des pr ix des facteurs de product ion agricole), ce t te 
augmentat ion, toutefo is , se c h i f f r e d 143%. Ce t t e 
hausse r^el le est surtout a t t r ibuab le d la tendance S 
{'expansion des fermes au Canada, qui n^cessite de plus 
en plus d'investissements dans les machines. 

ts5 



REPAIRS AND MAINTENANCE TO FARM MACHINERY 
AS A PERCENT OF GROSS SALES, 1980 

REPARATION ET ENTRETIEN DES MACHINES 
ACRICOLES EN POURCENTAGE DES VENTES 

BRUTES, 1980 

REPAIRS AND MAINTENANCE TO FARM MACHINERY 
PER FARM. CANADA. 1 9 6 0 - 1 9 8 0 

REPARATION ET ENTRETIEN DES MACHINES 
ACRICOLES PAR FERME, CANADA. 1 9 6 0 - 1 9 8 0 

$ $ 

NON-AGRICULTURAL AREA 
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Fuel Purchased as a Percent of Gross Sales, 1980 Combustible achate en pourcentage des ventes brutes, 
1980 

This percentage is a funct ion of the mix of 
crop and l ivestock sales in a census division as wel l 
as the region in which the division is located. In 
areas where l ivestock sales are high re lat ive to 
crop sales, machinery requirements and therefore 
fue l expenditures are a re la t ive ly smaller 
proport ion of gross sales than in areas where crop 
sales predominate. Note that census divisions w i th 
s imi lar crop areas can also vary tremendously in 
the fuel purchased as a percentage of gross sales 
depending on their locat ion. For example, the fuel 
cost ( to run mobile machinery) per seeded hectare 
is about 2 t imes higher in Ontar io ($37) than in 
Saskatchewan ($17) mainly because of the d i f fe ren t 
crops grown in each province. However, sales per 
hectare of Ontar io corn are approximately 2 1/2 
t imes tha t of a hectare of Saskatchewan wheat. 

Ce rapport est une fonc t ion de la combinaison des 
ventes provenant des cul tures et du b6ta i l dans une 
division de recensement ainsi que de la region dans 
laquelle se t rouve la divis ion. Dans les regions oCi les 
ventes de b^ ta i l sont 61ev6es par rapport ^ cel les 
provenant des cul tures, les besoins en machines e t , par 
consequent, les d^penses en carburant repr^sentent une 
proport ion re la t i vement plus fa ib le des ventes brutes que 
dans les regions oCi les ventes provenant des cul tures 
pr6dominent. Toutefo is , les divisions de recensement, 
ayant des superf ic ies semblables en cultures, peuvent 
aussi var ier ^norm^ment dans I 'achat de carburant en 
pourcentage des ventes brutes dependant de leur 
local isat ion. Par exemple, le caQt du carburant (pour 
op6rer une machine mobi le) par hectare ensemenc6 est 
d'environ 2 fois plus 61ev6 en Ontar io (37 $) qu'en 
Saskatchewan (17 $) pr inc ipalement h cause des 
d i f f6rentes cul tures dans chaque province. Toutefois, les 
ventes par hectare de mais en Ontar io sont 
approximat ivement deux fois et demie celles d'un 
hectare de bl6 de la Saskatchewan. 

o\ 

Fuel Purchased per Farm, Canada, 1960-1980 

While fuel expenses per fa rm have increased 
by 412% since 1960, fuel expenses per hectare of 
improved land increased by only 207%, f rom $5.09 
per hectare to $15.64 per hectare. Apply ing the 
Farm Input Price Index, the real cost of fuel per 
hectare of improved land has increased by 4.8% 
over the 20 years f rom 1960 to 1980. This small 
change is par t ly related to the increased use of 
larger, technological ly advanced machines on large 
fa rm f ie lds. Improved management pract ices have 
also kept real fuel increases low. 

Combustible achet^.par ferme, Canada, 1960-1980 

Alors que les d^penses de carburant, par 
explo i ta t ion agr icble, se sont accrues de 412% depuis 
1960, les dipenses de carburant , par hectare de te r re 
am^l ior^e, n'ont augments que de 207% de 5,09 $ S 
15,64 $ par hectare. Si Ton appl iquait I ' indice des pr ix 
des facteurs de product ion agr icole, la hausse r6elle par 
hectare de ter re am§l ior6e serait de 4,8% durant les 20 
ann6es depuis 1960 & 1980. Ce t te pet i te var iat ion se 
rapporte en par t ie S I 'u t i l isat ion croissante de grosses 
machines, techniquement plus avanc6es, dans de plus 
vastes superf icies agricoles. Une amel iorat ion des 
techniques de gestion a aussi aid6 & maintenir fa ib le 
I 'augmentat ion reel le du carburant . 



FUEL PURCHASED AS A PERCENT 
OF GROSS SALES, 1980 

COMBUSTIBLE ACHETE EN POURCENTAGE 
DES VENTES BRUTES, 1980 

FUEL PURCHASED PER FARM. 
CANADA. 1 9 6 0 - 1 9 8 0 

COMBUSTIBLE ACHET^ PAR FERME, 
CANADA. 1 9 6 0 - 1 9 8 0 
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REGION NON AGRICOLE 



Rental of Land and Buildings as a Percent of 
Gross Sales, 1980 

In the Prair ies, 33.5% of farmland is rented 
connpared to 23.9% in Ontar io and 11.5% in 
Quebec. Note that census divisions w i th high 
l ivestock sales tend to rent less land than crop 
donninated census divisions. 

Location de terres et de bdtiments en pourcentage des 
ventes brutes, 1980 

Dans les Prair ies, 33,5% des ter res agricoles sont 
loupes cont re 23,9% en Ontar io et 11,5% au Quebec. 
Toutefo is , les divisions de recensement ayant des ventes 
de b^ ta i l 61ev6es ont tendance h louer moins de ter res 
que celles oCi les cul tures sont donninantes. 

Rental of Land and Buildings per Farm, Canada, 
1960-1980 

Location de terres et de bdtiments par ferme, Canada, 
1960-1980 

Rent expenses per f a rm increased 834% f rom 
1960 to 1980. How/ever, a f te r indexing for 
in f la t ion , the real increase was 109%. This rise 
was due mainly to the expansion of the area rented 
per fa rm, as fa rm sizes steadi ly increased over the 
past 20 years. From 1961 to 1981 the area rented 
per fa rm moved f rom 38 hectares to 64 hectares. 

Les d^penses de locat ion par exp lo i ta t ion ont 
augments de 834% de 1960 h 1980. Toutefo is , aprfes 
indexat ion pour teni r compte de I ' in f la t ion , la hausse 
r6el le s'6tablissait h 109%. Get accroissement 6 ta i t 
sur tout imputable & I'expansion de la superf ic ie lou6e par 
exp lo i ta t ion , ^ tan t donn§ que la ta i l le des explo i tat ions a 
augments de fagon soutenue au cours des v ingt derniferes 
ann6es, De 1961 h 1981, la superf ic ie lou§e par 
exp lo i ta t ion est pass^e de 38 ^ 64 hectares. a\ OS 



RENTAL OF LAND AND BUILDINGS 
AS A PERCENT OF GROSS SALES, 1980 

LOCATION DE TERRES ET DE BATIMENTS 
EN POURCENTAGE DES VENTES BRUTES, 1980 

RENTAL OF LAND AND BUILDINGS 
PER FARM, CANADA. 1 9 6 0 - 1 9 8 0 

LOCATION DE TERRES ET DE BATIMENTS 
PAR FERME, CANADA, 1 9 6 0 - 1 9 8 0 
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Fertilizer and Chemicals Purchased per Hectare of 
Cropland, 1980 

Two of Canada's major agr icu l tura l regions, 
southern Saskatchewan and southern Ontar io, have 
very d i f ferent character is t ics in ternns of fe r t i l i ze r 
and chemical use. The soybeans and corn grown in 
southern Ontar io require heavy fe r t i l i ze r 
applications whi le chemicals are necessary for 
weed control . In southern Saskatchewan, frequent 
summerfal lowing returns nutr ients to the soil and 
also controls weed growth. This cu l tura l pract ice 
diminishes much of the need for added fe r t i l i ze r 
and chemical weed cont ro l . 

Engrais et produits chimiques achates par hectare de 
terra en culture, 1980 

Deux des principales regions agricoles du Canada, le 
sud de la Saskatchewan et le sud de I 'Ontar io , ont des 
caract^r is t iques trfes d i f f ^ ren tes pour ce qui est de 
I 'u t i l isat ion d'engrais et de produits chimiques. Le soja 
et le mais cul t iv6s dans le sud de I 'Ontar io requiferent 
une fo r te appl icat ion d'engrais, tandis que les produits 
chimiques sont n^cessaires pour l u t t e r contre les 
mauvaises herbes. Dans le sud de la Saskatchewan, les 
jach§res, f r^quentes, rest i tuent les 616ments nu t r i t i f s au 
sol et f re inent la croissance des mauvaises herbes. Le 
besoin d'engrais et de d^sherbage chimique s'en t rouvent 
ainsi r^dui ts . 

Fru i t and vegetable product ion requires high 
inputs of both fe r t i l i ze r and chemicals, as is most 
evident in southern Br i t ish Columbia. 
Newfoundland's product ion of vegetables, combined 
w i th i ts soil condit ions, accounts for the high 
fer t i l i zer and chemical use in that province. 

La product ion de f ru i ts et de legumes requier t une 
fo r te u t i l i sa t ion d'engrais et de produits chimiques, 
comme c'est le cas dans le sud de la Colombie-
Br i tannique. A Terre-Neuve, la product ion de legumes 
ainsi que I ' ^ ta t du sol explique la fo r te u t i l i sa t ion 
d'engrais et de produits chimiques. ON 

00 

Fertilizer and Chemicals Purchased per Hectare of 
Cropland, Canada, 1960-1980 

This expense increased A98% between 1971 
and 1980. In real terms, the increase was 90%. A 
fur ther breakdown shows that fe r t i l i ze r expenses 
increased by 79% whi le chemicals increased by 
134% (after indexing) between 1971 and 1980. 

£ngrais et produits chimiques achet^s par hectare de 
terre en culture, Canada, 1960-1980 

Cet te d^pense a augments de 498% entre 1971 et 
1980. En termes r^els la hausse serait de 90%. Une 
vent i la t ion addit ionnel le d6montre que les d^penses en 
engrais ont augments de 79% et celles en produits 
chimiques de 134% (ut i l isat ion fa i te de I ' indice) entre 
1971 et 1980. 



FERTILIZER AND CHEMICALS PURCHASED 
PER HECTARE OF CROPLAND, 1980 

ENGRAIS ET PRODUITS CHIMIQUES ACHETES 
PAR HECTARE EN CULTURE, 1980 

FERTILIZER AND CHEMICALS PURCHASED PER 
HECTARE OF CROPLAND, CANADA. 1 9 6 0 - 1 9 8 0 

ENGRAIS ET PRODUITS CHIMIQUES ACHETES PAR 
HECTARE EN CULTURE. CANADA. 1 9 6 0 - 1 9 8 0 

NON-AGRICULTURAL AREA 
REGION NON AGRICOLE 

CANADA AVERAGE 
MOYENNE CANADIENNE 
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Commercial Seed Purchased per Hectare of 
Cropland, 1960 to 1980 

The Prair ies low seed expenses per hectare of 
cropland are part ly due to the types of crops 
grown. Prair ie cereal grain production provides 
many Western farmers w i th re lat ive ly low priced 
home grown seed. ( In ter farm seed sales are not 
shown in the data). In Eastern Canada, where 
crops such as corn are more predominant, 
re lat ive ly expensive hybrid seed must be purchased 
each year. 

Semences commerciales achet^es par hectare en culture, 
1960 1980 

Les faibles d^penses en semences par hectare dans 
les Prair ies s'expliquent par les genres de cul tures 
produites. La product ion des c§r§ales-grain dans les 
Prair ies fourn i t aux agr icul teurs de I'Ouest leurs propres 
semences & un coQt re la t ivement fa ib le. (Les ventes de 
semences entre fermes ne sont pas comprises dans ces 
donn^es). Dans I'Est du Canada, oCi les cul tures comme 
le mais pr^dominent, i l faut acheter chaque ann6e des 
semences hybrides re la t ivement coOteuses. 

CHART 20 
Commercial Seed Purchased Per Hectare of Cropland, 1960 to 1980 
Semences commerciales achetees par hectare en culture, 1960 a 1980 
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Bank of Canada Prime Lending Rate and Farm 
Credit Outstanding, 1970 to 1981 

Taux pr^f^rentiel de la Banque du Canada et solde du 
credit agricole, 1970 ^ 1981 

The agr icul tura l sector continued to increase 
its debt load despite increasing interest rates 
throughout the late 1970's. The trend toward larger 
operations was part ly f inanced by expanding fa rm 
credi t demands. Farm credi t outstanding in any 
given year consists of the outstanding farm credi t 
f ro in previous years, as wel l as new farm credi t in 
the given year. In 1980, for example, farmers took 
out $2.0 bi l l ion of long term loans, $2.4 bi l l ion of 
in termediate te rm loans, and $4.6 bi l l ion of short 
te rm loans. This made up a s igni f icant proport ion 
of the to ta l fa rm credi t outstanding in 1980. 

Le secteur agricole a continue d 'accroi t re sa det te 
en d6pit de I 'augmentat ion des taux d ' int6r6t vers la f in 
des anndes 1970. La tendance vers de plus grandes 
exploi tat ions a en part ie f inanc^e par I'expansion des 
demandes de credi t agricole. Le solde du credi t agricole 
de toute annde & I '^tude est const i tu6 du solde du credi t 
agricole des ann6es pr6c6dentes ainsi que du nouveau 
credi t agricole de I'ann^e. En 1980, par exemple, les 
exploi tants ont encouru 2 mi l l iards de dollars de pr§ts h 
long terme, 2,4 mi l l iards de pr§ts ^ moyen terme et , 4,6 
mi l l iards de pr§ts & court terme. Ceci repr6sentai t , en 
1980, une for te proport ion du solde to ta l du credi t 
agricole. 

CHART 21 
Bank of Canada Prime Lending Rate and Farm Credit Outstanding, 1970 to 1981 
Taux pr^f^rentiel de la banque du Canada et solde du credit agricole, 1970 ^ 1981 
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SECTION VI 

Farm Revenue 

The gross farm revenue f rom Canada's farming 
operations is examined f rom many d i f fe ren t 
perspectives in this section. The main sources of 
Canada's fa rm revenue are i l lustrated on a regional 
and on a product basis. Also, income per fa rm is 
examined in detai l for the period 1960 to 1980, in 
current and in indexed dollars. Sales are then 
cross-classif ied by sales classes and by product 
type. Final ly , gross farm income is compared to 
fa rm operating expenses beginning in 1960. 

Kevenu agricole 

Le revenu brut provenant de I 'exploi tat ion agricole au 
Canada est examine de d i f fSrents points de vue dans la 
pr^sente section. Les principaies sources de revenu 
agricole au Canada sont i l lustr^es par region et par 
produit . En outre, le revenu par ferrne est examine en 
detai l pour la periode al lant de 1960 & 1980 en dollars 
courants et en dollars constants. Les ventes sunt ensuite 
classics par recoupement selon les categories des ventes 
et le genre de produit . Enf in, le revenu agricole brut est 
compar t aux d^penses d'exploi tat ion agricole S par t i r de 
1960. 
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Gross Farm Sales per Farm, 1980 Ventes agricoles brutes par exploitation agricole, 1980 

Gross sales per f a rm is a funct ion of the 
physical size of the fa rm, returns per hectare and 
the type of farming, among other things. Sales 
values per fa rm are high on the Prair ies generally 
because of the large size of the operations. A lber ta 
Census Divisions 2, 3 and 5 (see the reference map 
at the back of this publ icat ion for the exact 
locat ion of these divisions) have the highest 
average sales values in Canada. The average farm 
size in these divisions is <̂ 50 hectares. High 
returns per hectare f rom crops such as corn and 
soybeans make Southern Ontar io one of the highest 
sales (per hectare) areas in the country, although 
average fa rm size is only 59 hectares. The major 
cont r ibutor to high fa rm sales in Quebec is the 
dairy industry. 

Gross Farm Income per Farm, Canada, 1960-1980 

Farm income per fa rm increased by 680% 
f r om 1960 to 1980. This increase can be compared 
to increases in selected expenses per farm, as 
shown belov\/: 

Les ventes agricoles brutes par exp lo i ta t ion agr icole 
sont, entre autres, fonct ion de la superf ic ie de la fe rme, 
des rendements par hectare et du type d 'exp lo i ta t ion 
prat ique. Les valeurs des ventes par exp lo i ta t ion 
agricole sont 61ev6es dans les Prair ies g6n6ralement en 
raison de la fo r te ta i l le des explo i tat ions. Dans les 
divisions de recensement 2, 3 et 5 en A lbe r ta (voir la 
car te- index & la f in de cet te publ icat ion pour re t rouver 
le l ieu exact de ces subdivisions), qui pr^sentent les 
valeurs moyennes des ventes les plus 61ev6es au Canada, 
la superf ic ie moyenne d'une exp lo i ta t ion agricole est de 
450 hectares. Les rendements 61ev6s par hectare de 
cul tures comme le mais et le soja font du sud de 
rOn ta r i o I'une des regions du pays ayant le plus f o r t 
revenu (par hectare), bien que la ta i l l e moyenne de 
I 'exp lo i ta t ion agricole ne soit que 59 hectares. Les 
for tes ventes agricoles au Quebec sont at t r ibuables 
pr inc ipalement au secteur la i t i e r . 

Revenu agricole brut par ferme, Canada, 1960 d 1980 

Le revenu par explo i ta t ion agricole s'est accru de 
680% de 1960 & 1980. Ce t te augmentat ion peut se 
comparer aux hausses de certaines d^penses par fe rme, 
indiqu^es ci-apr6s: 

-Ren t 834% 
-Cash Wages 512% 
-Feed 723% 
-Fe r t i l i ze r and Chemicals 2103% 
-Fue l 412% 
-Machinery Repairs 627% 

-Loyer 834% 
-Salaires en espfeces 512% 
-A l imen ts du b^ ta i l 723% 
-Engrais et produits chimiques 2103% 
-Carburant 412% 
-Reparat ions des machines 627% 
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Gross Farm Income per Farm in Current and 
Indexed Dollars (1971), 1960 to 1980 

The income per farm for each year was 
indexed to 1971 dollar terms using the Farm Price 
Index. This index ref lects changes in the prices 
received for each agr icu l tura l product. By 
removing the e f fec t of pr ice changes, i t allows a 
comparison to be made of to ta l agr icu l tura l 
product ion f rom year to year. For example, the 
average fa rm in Canada generated $6,300 of gross 
fa rm income in 1960, while in 1980 this average 
was $49,000. This 8- fo ld increase in no way 
ref lects an 8- fo ld increase in agr icul tura l output 
per fa rm. If the product ion of the average farm in 
1960 and in 1980 had been sold at 1971 prices (as is 
i l lus t ra ted by the indexed dollars on the graph) the 
d i f ference in value of sales in each year would 
represent the real change in output per fa rm. In 
rea l i t y , the economic size of the average fa rm (as 
(neasured by real output) was 2 1/2 t imes larger in 
1980 than in 1960. 

Revenu agricole brut par ferme en dollars courants et 
en dollars indexes (1971), 1960 d 1980 

Le revenu par ferme pour chaque ann6e est expr im6 
en dollars de 1971 gr9ce ^ I 'u t i l isat ion de I' indice des pr ix 
agricoles. Cet indice rend compte de la var iat ion des 
prix regus pour chaque produit agr icole. Apr6s 
correct ion de la var iat ion des pr ix , 11 permet de 
comparer la product ion agricole to ta le d'une ann6e S 
I 'autre. Par exemple, la ferme moyenne au Canada a 
r6alis6 un revenu agricole brut de 6 300 $ en 1960 et de 
49 000 $ en 1980. Ce t te hausse de 800 pour cent ne 
signif ie aucunement qu'il s'est produit un accroissement 
de 800 pour cent de la product ion agricole par ferme. Si 
la product ion de la ferme moyenne en 1960 et en 1980 
avait vendue aux prix de 1971 (comme I'indique le 
graphique expr im^ en dollars indexes), la d i f ference de la 
valeur des ventes de chaque ann^e repr^senterai t la 
var iat ion r^el le de la product ion par ferme. En r6a l i t6 , 
la ta i l le 6conomique de la ferme moyenne (mesurde par 
la product ion r6elle) a augments de deux foix et demie 
entre 1960 et 1980. 
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CHART 22 
Gross Income Per Farm, in Current and Indexed Dollars, 1960 to 1980 
Revenu agricole brut par ferme en dollars courants et Indexes, 1960 a 1980 
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Gross Farm Sales, Canada and Regions, 
1960, 1970, 1980 

The three Prair ie Provinces generate almost 
half of Canada's gross farm sales. However, 
Ontar io is the single largest province in terms of 
agr icu l tu ra l sales. 

From 1960 to 1980 to ta l sales increased by 
587%, f rom $2.3 bi l l ion to $15.8 bi l l ion. If sales are 
indexed to give constant dollars, the real increase 
in to ta l output in Canadian agr icul ture is revealed. 
It approximately doubled over this 20 year period. 

Ventes agricoles brutes, Canada et regions, 1960, 1970, 
1980 

Les trois provinces des Prair ies ont produit pr6s de 
la mo i t i ^ des ventes agricoles brutes du Canada. 
Cependant, I 'Ontario est la province la plus impor tante 
sur le plan des ventes agricoles. 

De 1960 S 1980, les ventes totales ont augments de 
587%, passant de 2,3 mi l l iards d 15^8 mi l l iards de dol lars. 
Si Ton exprime les ventes en dollars constants, la hausse 
r^el le du rendement to ta l dans I 'agr icul ture canadienne 
est r6v§16e. Fi le avai t approximat ivement double sur 
cet te p^riode de vingt ans. 

CHART 23 
Gross Farm Sales, Canada and Regions, 1960-1970-1980 
Ventes agricoles brutes, Canada et regions, 1960-1970-1980 
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Percent of Farms and Percent of Sales by Sales 
Class, 1971 and 1981 

In 1971 the single largest group of farms were 
those in the "less than $5,000" sales class, whi le 
most agr i cu l tu ra l sales were generated by farms in 
the "$5,000 to $24,999" class. By 1981, the heaviest 
concent ra t ion of f a rm numbers moved up one class 
to the "$5,000 to $24,999" ca tegory . However , 
fa rms in the "$250,000 and over" sales class were 
con t r ibu t ing the single largest amount to t o ta l 
sales in 1981. This i l lus t ra tes the increasing 
economic s ign i f icance of larger fa rms in Canada. 

Pourcentage des fermes et pourcentage des ventes salon 
la cat6gorie des ventes, 1971 et 1981 

En 1971, les fermes qui se classaient dans la 
catdgor ie dont les "ventes 6 ta ient in f^ r ieures h $5,000" 
const i tua ient le groupe le plus nombreux tandis que les 
fermes de la cat6gor ie dont les ventes var ia ient de 
"$5,000 & $24,999" avaient r6al is6 le plus de ventes de 
produi ts agr icoles. En 1981, la plus grande concent ra t ion 
des fermes a progress^ d'un Echelon, et la p lupart se 
classaient dans la cat6gor ie dont les ventes var ia ient de 
"$5,000 h $24,999". Cependant , les fermes de la 
cat§gor ie dont les ventes 6 ta ient de "$250,000 et plus" 
ont cont r ibu^ le plus h I 'ensemble des ventes r§alis6es en 
1981. Ce ph^nomfene t6moigne de I 'accroissement de 
I ' impor tance 6conomique des grandes fermes au Canada. 

CHART 24 
Percent of Farms and Percent of Sales by Sales Class, 1971 and 1981 
Pourcentage des fermes et pourcentage des ventes selon la cat^gorle des ventes, 1971 et 1981 
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Gross Farm Sales by Product Source 
1960, 1970, 1980 

The ca t t le industry is the single largest 
contr ibutor to farm sales in Canada. This helps 
explain the fact that sales of a l l l ivestock products 
account for over half of to ta l Canadian gross fa rm 
sales. 

Ventes agricoles brutes selon la provenance du produit, 
1960, 1970, 1980 

L' industr ie de I'^levage des bovins contr ibue le plus 
aux ventes agricoles au Canada. C'est pourquoi plus de 
la moi t i6 du to ta l des ventes agricoles brutes au Canada 
est at t r ibuable aux ventes des produits du b6ta i l . 

The "other grain crops" contr ibut ion is 
actual ly more important than indicated by gross 
sales, since large amounts of feed grain are fed to 
l ivestock on the fa rm on which they are grown. As 
a result , no d i rect cash receipts are received for 
much of the feed grains grown. 

La contr ibut ion des "autres cul tures c^r^a l idres" est 
plus importante que ne I' indiquent les ventes brutes, car 
de grandes quantit6s de c6r6ales fourragSres servent ^ 
al imenter le b6ta i l dans les fermes OLI elles sont 
cul t iv6es. Par consequent, la plupart des c6r6ales 
fourrag^res cult iv6es ne produisent aucune recet te 
mon^taire d i recte. 

CHART 25 
Gross Farm Sales by Product Source, 1960-1970-1980 
Ventes agricoles brutes selon la provenance du produit, 1960-1970-1980 
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Gross Farm Sales per Hectare of Improved Land, 
1980 

Ventes agricoles brutes par hectare de terre am^ l io r^ , 
1980 

Prai r ie agr icu l ture generally has lower returns 
per hectare than Eastern agr icu l ture. C l ima t i c 
condit ions on the Prair ies res t r i c t the range of 
crops that can be grown and result in lower yields 
per hectare than in Eastern Canada. For example, 
average barley yields are 2 tonnes per hectare in 
Saskatchewan and 2 1/2 tonnes per hectare in 
Southern Ontar io . Corn for grain yields are about 
6 tonnes per hectare in Ontar io; this crop generally 
cannot be grown in Saskatchewan due to 
insuf f ic ient heat units. 

Les rendements agricoles par hectare sont en 
g6n6ral moins 61ev6s dans les Prair ies que dans I 'Est. 
Les condit ions atmosph^riques des Prair ies restreignent 
la var i6t6 des cul tures, ainsi que les rendements par 
hectare, par rapport h I'Est du Canada. Par exemple, les 
rendements moyens de I'orge sont de 2 tonnes par 
hectare en Saskatchewan et de 2 1/2 tonnes par hectare 
au Sud de I 'Ontar io. Dans ce t te dernifere province, le 
ma'is-grain a un rendement d'environ 6 tonnes par 
hectare, alors qu'i l n'est pas g6n6ralement cu l t iv6 en 
Saskatchewan, parce que la temperature n'est pas assez 
61evde. 

Note that areas of f r u i t and vegetable 
product ion have exceptional ly high returns per 
hectare, especial ly in the Okanagan and Eraser 
Valley regions of Br i t i sh Columbia. 

The prominence of vegetable, poul t ry and 
dairy operations in Newfoundland result in very 
high returns per hectare of improved land in this 
province. 

II convient de signaler que les regions productr ices 
de f ru i ts et de legumes ont des rendements 
except ionnel lement 61ev§s par hectare, part icul i ferement 
dans les regions de I'Okanagan et de la valine du Eraser 
en Colombie-Br i tannique. 

L ' importance de la cu l ture de legumes et de 
r^ levage de volai l le et de bovins la i t iers d Terre-Neuve 
se t radui t par des rendements t r§s 61ev6s par hectare de 
terre amdl ior^e dans ce t te province. 
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Gross Farm Sales from Livestock and Livestock 
Products Per Animal Unit, 1980 

The number of animal units in a region is 
derived by convert ing ail l ivestock and poultry to 
equivalent units based on feed grain consumption. 
For example, a mi lk cow is weighted 1.13, which is 
representat ive of an average consumption of 1.13 
tonnes of feed grain per year. 

This map shows the gross sales of l ivestock 
and l ivestock products per animal unit (or per 
tonne of feed grain fed) in each census division. In 
essence, the mix of grain consuming l ivestock 
determines the range of each census division. The 
ma jo r i t y of Canada's grain consuming l ivestock is 
represented by the beef and dairy sectors. Note 
that cer ta in divisions (in Nova Scotia and New 
Brunswick) have non grain consuming l ivestock 
such as mink. As a result, these divisions may have 
high gross sales per animal unit simply because 
thei r dominant l ivestock type is not included in the 
animal unit def in i t ion. This is a rare phenomenon 
on this map. 

Ventes brutes de b^tail et de produits du b^tail par unit^ 
animale, 1980 

On obt ient le nombre d'unit6s animales d'une region 
en convert issant tous les bestiaux et toutes les volai l les 
en unites 6quivalentes calcul6es d'apr§s la consommation 
de c^r^ales fourrag^res. Par exemple, une vache lait ifere 
6quivaut h 1,13 uni t6, soit une consommation moyenne 
de 1,13 tonne de c6r6ales fourragferes par ann6e. 

La car te indique les ventes brutes de b6ta i l et de 
produits du b^ ta i l par uni t6 animale (ou par tonne de 
c6r6ales fourragferes consomm^es) dans chaque division 
de recensement. Chaque division de recensement est 
class^e d'apr^s le b^ ta i l consommant des c6r6ales. Les 
secteurs du b6ta i l de boucherie et du b6ta i l l a i t i e r 
repr^sentent la plus grande par t ie du b^ ta i l consommant 
des c6r6ales au Canada. II convient de noter que 
certaines divisions (en Nouvelle-Ecosse et au Nouveau-
Brunswick) 616vent des animaux qui ne consomment pas 
de c6r6ale comme le vison. C'est pourquoi, ces divisions 
peuvent enregistrer des ventes brutes §lev6es par un i t6 
animale s implement parce que le genre de b6ta i l qui y 
pr^domine ne f igure pas dans la def in i t ion de I 'uni t6 
animale. II s'agit d'un ph6nom6ne rare sur ce t te car te . 

Gross Income from Crops per Hectare of Cropland, 
Canada, 1971-1981 

Revenu brut provenant des cultures par hectare en 
culture, Canada, 1971-1981 

The increase in income per hectare of 
cropland f rom 1971 to 1981 was mainly the result 
of increases in prices received for crops. Yields 
per hectare of cropland did not have a s igni f icant 
impact on the per hectare increase in income. In 
essence, this trend line represents the changes in 
average Canadian crop prices over the 10 year 
period f rom 1971 to 1981. 

L 'accroissement du revenu par hectare de super f ic ie 
ensemenc^e de 1971 h 1981 r^su l ta i t surtout de la hausse 
des pr ix regus pour les cul tures. Les rendements par 
hectare de superf ic ie ensemenc6e n'ont pas eu un impac t 
sensible sur l 'accroissement par hectare du revenu. 
Ce t te tendance repr^sente essentiel lement la var ia t ion 
des pr ix moyens des cul tures canadiennes au cours de la 
p6riode al lant de 1971 h 1981. 
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Gross Sales per Farm, by Farm Product Type, in 
Current and Indexed Dollars, 1970 and 1980 

Poul t ry farms cont inue to have the largest 
average sales of a l l fa rms types. The increase of 
270% is however the smal lest of a l l f a rm types. 
Wheat fa rms showed the largest increase in sales 
of the more common fa rm types. 

Ventes agricoles brutes par ferme, selon le genre de 
produit agricole, en dollars courants et constants, 
1970 et 1980 

Parmi tous les genres de fe rme , les exp lo i ta t ions 
avicoles cont inuent de r^a l iser les ventes moyennes les 
plus 61ev6es. Cependant , el les ont enreg is t r6 la plus 
pe t i t e augmenta t ion de tous les genres de fe rme les plus 
r^pandus, ce t te augmenta t ion 6 tant de 270% alors que 
les exp lo i ta t ions de bl6 ont connu I 'augmentat ion la plus 
d lev^e. 

CHART 26 
Gross Sales Per Farm, by Farm Product Type, in Current and Indexed Dollars, 1970 and 1980 
Ventes brutes par ferme, selon le genre de produit agricole, en dollars courants et 
en dollars Indexes, 1970 et 1980 
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Main Sources of Revenue by Farm Product Type, 
1970 and 1980 

Principales sources de revenu selon le genre de produit 
agricole, 1970 et 1980 

The f ive types of farms shown here are 
Canada's major fa rm types. These charts reveal 
the degree of special izat ion (See "Product Type" in 
Appendix for details on special izat ion.) of each 
fa rm type in its major products. Hog, v^/heat and 
f ie ld crop farms have become more specialized 
whi le cat t le and dairy farms have become less 
specialized over the 10 year period f rom 1970 to 
1980. A sixth major fa rm type, poultry (not 
shown), generated 92.6% of i ts sales f rom poultry 
products in 1970 compared to 91.3% in 1980. 

Les cinq genres de fermes f igurant ici repr^sentent 
les principaux genres de fermes au Canada. Ces 
graphiques r6v61ent le degr6 de special isation (Voir 
"Genre de produi t" dans I'appendice pour les details sur 
la specialisation.) de chaque genre de ferrne selon ses 
principaux produits. Les exploi tat ions de pores, de bl6 et 
de grandes cultures sont devenues plus sp6cialisees 
tandis que les exploi tat ions de bovins et les exploi tat ions 
laitiferes sont devenues moins specialis^es au cours de la 
pdriode al lant de 1970 h 1980. Un sixi^me genre de 
ferme, les exploi tat ions de volai l le (qui ne f igurent pas 
ici), a t i re 92,6% de ses ventes des produits avicoles en 
1970 par rapport h 91,3% en 1980. 

Dairy Farms Exploitations laiti^res 

Considering that some sales of ca t t l e and 
calves are a natural byproduct of the dairy 
industry, they can be combined w i th dairy product 
sales to determine the special izat ion in the dairy 
industry. These two categories generated 91.9% of 
the to ta l sales on dairy farms in 1970 compared to 
91.6% in 1980. Hogs dropped f rom the 3rd major 
product on dairy farms in 1970 to the 4th major 
product in 1980. 

Compte tenu du fa i t que quelques ventes de bovins 
et de veaux sont un sous-produit de I ' industrie la i t i ^ re , 
on peut les combiner aux ventes de produits la i t iers pour 
determiner la specialisation dans I ' industrie la i t id re . Ces 
deux categories ont permis de realiser 91,9% des ventes 
totales des exploi tat ions la i t idres en 1970 
comparat ivement h 91,6% en 1980. Les pores sont 
passes du 3^ produit majeur dans les fermes lait iSres en 
1970 au produit majeur en 1980. 

Catt le Farms Exploitations de bovins 

Although ca t t le sales are the single largest 
component of to ta l farm sales, only 62% of 
Canadian cat t le sales came f rom cat t le farms in 
1980. On these ca t t le farms, sales of ca t t le 
const i tuted 81.8% and 80.7% respectively of their 
sales in 1970 and 1980. Cat t le farms received 
9.7% of their sales f rom wheat and other small 
grains in 1970 compared to 13.6% in 1980. 

Bien que les ventes de bovins representent le poste 
le plus impor tant des ventes agricoles totales, seulement 
62% des ventes de bovins realisees au Canada 
provenaient des exploi tat ions de bovins en 1980. Les 
ventes de bovins const i tuaient 81,8% et 80,7% 
respect ivement des ventes totales des exploi tat ions de 
bovins en 1970 et 1980. En 1980, le bie et les autres 
menus grains representaient 13,6% des ventes des 
exploi tat ions de bovins par rapport Si 9,7% en 1970. 
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Hog Farms 

Hog farms became more specialized between 
1970 and 1980. Hogs generated 78% of the sales on 
these farms in 1970 as opposed to 85% in 1980. 
Wheat, dairy, and poul t ry were the major 
components of the "other" sales category in 1980. 

Exploitations de pores 

Les exploi tat ions de pores sont devenues plus 
sp6cialis6es de 1970 h 1980. Les pores repr^sentaient 
85% des ventes de ces exploi tat ions en 1980 
comparat ivement h 78% en 1970. Le bl6, les produits 
la i t iers et la volai l le §taient les principaux postes de la 
eatdgorie "autres" des ventes en 1980. 

Wheat Farms 

Sales of wheat on these farms increased f rom 
67.3% of their to ta l sales in 1970 to 77.6% in 1980. 
This change can be mainly a t t r ibu ted to poor 
markets in 1970 which encouraged wheat farmers 
to reduce wheat area in favour of other 
commodit ies. Wheat farms were almost exclusively 
specialized in three commodit ies in 1980 - wheat, 
other smal l grains and ca t t le . 

Exploitations de bl6 

Les ventes de bl6 de ces exploi tat ions ont augments, 
passant de 67,3% en 1971 h 77,6% en 1980. Ce 
changement peut 6t re en grande par t ie a t t r ibud aux 
pi^ t res condit ions du marehd qui ont pr^valu en 1970 et 
qui ont inci te les producteurs de bid ^ rdduire la 
superf icie ensemenc6e en bid en faveur d'autres produits. 
Les exploi tat ions de bid dtaient presque exclusivement 
spdcialisdes dans t ro is produits en 1981: le bid, les autres 
menus grains et les bovins. 

Field Crop Farms (excluding wheat farms) 

These farms include farms typed as "Small 
Grain" farms and "Other Field Crop" farms. Sales 
of smal l grains made up 50.4% of the sales of f ie ld 
crop farmers in 1980 compared to only 30.2% in 
1970. (This was par t ly due to the poor 1970 market 
condit ions.) These small grains include crops such 
as barley, oats, corn and canola. The percentage 
of sales f rom f ie ld crops other than small grains 
(potatoes, tobacco, etc.) fe l l f rom 33.5% in 1970 to 
14.3% in 1980, whi le wheat took over second place 
at 20.3% of to ta l 1980 sales. 

Exploitations de grandes cultures (sauf les exploi tat ions 
de bid) 

Ces exploi tat ions englobent les fermes ddsigndes 
sous le nom d'exploi tat ions de "menus grains" et les 
exploi tat ions "d'autres grandes cul tures". Les ventes de 
menus grains reprdsentaient 50,4% des ventes des 
producteurs de grandes cultures en 1980 
comparat ivement & 30,2% seulement en 1970. (Ce 
phdnomdne est en part ie at t r ibuable aux pidtres 
condit ions du inarchd qui ont prdvalu en 1970.) Ces 
menus grains englobent les cul tures comme I'orge, 
I 'avoine, le mais et le canola. Le pourcentage des ventes 
provenant des grandes cultures autres que les menus 
grains (pommes de te r re , tabac, etc.) est passd de 33,5% 
en 1970 k 14,3% en 1980 tandis que le bid venait au 
deuxidme rang, soit 20,3% des ventes tota les. 



CHART 27 
Ma in Sources of Revenue , by F a r m Product T y p e , 1970 a n d 1980 

Pr incipales sources du revenu, selon le genre de produi t agr ico le , 1970 et 1980 
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Gross Farm Income and Expenses Per Farm, 
Canada and Regions, 1960 to 1980 

Realized net fa rm income (gross farm income 
-expenses) represents the income of the farmer in 
a given year, a f te r the fa rm bil ls are paid for that 
year. I t does not include capi ta l appreciat ion as 
part of the income, but depreciat ion charges are 
included in the expenses. Tota l real ized net f a rm 
income increased by 180% f rom 1970 to 1980. 
However, in real terms (def lat ing by the Gross 
Nat ional Expenditure Index) the increase was only 
21.2%. On a per fa rm basis, the real increase in 
real ized net fa rm income was 42.5%, moving f rom 
$3,199 per fa rm in 1970 to $4,560 per fa rm in 1980. 

Tables 1 and 2 show how prices and quanti t ies 
of both inputs (expenses) and outputs (income) 
changed f rom 1970 to 1980. Note that this is a 
comparison between 2 years only, and does not 
show f luctuat ions in in te r im years. 

Revenu brut et d^penses par ferme, Canada et regions, 
1960 d 1980 

Le revenu agricole net r6aiis6 (revenu agricole bru t -
d^penses) repr^sente le revenu de I 'agr icul teur au cours 
d'une ann6e donn6e apr§s que les factures aient 
payees pour cet te ann6e. La plus-value de la valeur en 
capi ta l ne f igure pas dans le revenu, mais les f ra is 
d'amortissement f igurent dans les d6penses. Le revenu 
agricole net r6alis§ s'est accru de 180% de 1970 d 1980. 
Cependant, (avec def la t ion de I'Indice de la d^pense 
nationale brute) I 'accroissement r6el n'a 6t6 que de 
21,2%. La hausse r6el le par ferme du revenu net r^al is^ 
s'est ^ tabl ie ^ 42,5%, passant de 3 199 $ par fe rme en 
1970 Ji 4 560 $ par ferme en 1980. 

Les tableaux 1 et 2 indiquent comment les pr ix et 
les quant i t^s des facteurs de product ion (d6penses) et de 
la product ion (revenu) ont vari6 de 1970 S 1980. II 
convient de noter qu'i l s'agit d'une comparaison ent re 2 
ann6es seuiement, par consequent ceia n'indique pas les 
f luctuat ions survenues dans I ' in terval le . 
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CHART 28 
Gross F a r m I n c o m e a n d Expenses Per F a r m 1960 to 1980 

Revenu agr ico le brut et depenses par fe rme, 1960 a 1980 
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TABLE 1. Percentage Changes in Prices and in Quantities Purchased of Selected Expenses, 
Canada, 1970 to 1980 

TABLEAU 1. Changements en pourcentage des prix et des quantit^s achet^es, Canada 
1970 a 1980 

Selected Expenses 
Percentage Change in 

Quant i ty Purchased 
Percentage Change 

in Price 

Certaines ddpenses Changement en 
pourcentage de la 
quant i ty achetee 

Changement en 
pourcentage 

des prix 

Property Taxes - Imp6ts fonciers +5 +71 

Tota l Wages - Total des salaires +21 +160 

Tota l Land and Building Rental - Total du 
loyer de la terre et les bat iments +87 +182 

Interest - In t^rgts +28 +362 

Fuel, Oi l and Lubricants - Carburant , 
huile et lubr i f iants +9 +158 

Machinery Repairs - Reparations des machines +40 +127 

Commerc ia l Feel - A l iments commerciaux du 
b^ ta i l +33 + 158 

Commerc ia l Seed - Semences commerciales +10 +178 

Fer t i l i ze r - Engrais +116 +216 

Chemicals - Produits chimiques +161 +237 
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TABLE 2. Percentage Changes in Prices and in Quantities Marketed of Selected Commodities, 
by Region, 1970 to 1980 

TABLEAU 2. Changements en pourcentage des prix et des quantit^s vendues de certains 
produits marchands, par r ^ i o n , 1970 d 1980 

Commodity 
Percentage Change in 
Quant i ty Marketed 

Percentage Change 
in Price 

Produit marchand Changement en 
pourcentage des 

quant i t^s vendues 

Changement en 
pourcentage 
des prix 

Maritimes 

Potatoes - Pommes de terre +19 +102 

Dairy - La i t ie r +17 +188 

Cat t le - Bovins -7 + 180 

Central - Centre 

Dairy - La i t ie r +216 

Cat t le - Bovins +26 + 166 

Hogs - Pores +88 +108 

Prairies 

Wheat - B16 +51 +251 

Cat t le - Bovins + 58 + 164 

Barley - Orge +9 + 248 

British Columbia - Colombie-Britannique 

Dairy - La i t ie r + 16 + 207 

Cat t le - Bovins +32 + 172 

Poultry - Volai l le +63 + 105 





SECTION VII 

Types of Farming 

Canada's farms can be grouped on the basis of 
the major product(s) that they sell. This section 
begins by classifying the country's census divisions 
on the basis of their predominant fa rm product 
types. The number of farms by product type, as 
wel l as the selected expenditures per fa rm by 
product type, are also examined. 

Genres de ferme 

Les fermes du Canada peuvent §tre groupies en 
fonct ion du pr incipal produit ou des principaux produits 
qu'elles vendent. La pr^sente section classe les divisions 
de recensement du pays en fonct ion des genres de produits 
-agricoles qui y pr6dominent. Le nombre de fermes par 
genre de produit ainsi que certaines d^penses par ferme 
selon le genre de produit y sont 6galement examines. 

Farm product types are very e f fec t i ve in 
cross-classifying a wide range of agr icu l tura l data. 
As a result , they are also used to classify data in 
sections III, IV, VIII, and IX. 

Les genres de produits agricoles sont tr§s ut i les pour 
le classement par recoupement d'une vaste gamme de 
donn^es agricoles. C'est pourquoi, ils servent 6galement ^ 
classer les donn^es aux sections III, IV, VIII et IX. 
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Predominant Farm Type, by Census Division, 1981 

Each census division is assigned a fa rm type 
based on the type of farm which occurs most 
f requent ly in that division. 

The major fa rm types in Eastern Canada are 
dairy and cat t le whi le wheat, small grains and 
ca t t le dominate the west. The major fa rm types in 
each province are detai led in the fo l lowing table. 

Genre de ferme predominant selon la division de 
recenaement, 1981 

Un genre de ferme est a t t r ibu6 h chaque division de 
recensement selon le genre de ferme qui s'y trouve le 
plus souvent. 

Les principaux genres de ferme de I'Est du Canada 
sont les exploi tat ions la i t i^ res et de bovins tandis que les 
exploi tat ions de bl6, de menus grains et de bovins 
pr6dominent dans I'Ouest. Les principaux genres de 
fermes de chaque province f igurent au tableau suivant: 

The Major Farm Product Types, by Province, 1981 Les principaux genres de produits, par province, 1981 

F^rovince 
is'^ Major Type 

ler genre principal 

Major Type 

2e genre principal 

Major Type 

3e genre principal 

Newfoundland -
Terre-Neuve 

Fru i t and Vegetable 
Fru i ts et legumes 

Dairy - La i t ie r Poul t ry - Avicole 

Prince Edward Island -
f le-du-Prince-Edouard 

Dairy - La i t ie r Ca t t l e - Bovin Field crops, other than small grains -
Grandes cultures, autre que menus grains 

Nova Scotia -
Nouvelle-Ecosse 

Ca t t l e - Bovin Dairy - La i t ie r Fru i t and Vegetable -
Fru i ts et legumes 

New Brunswick -
Nouveau-Brunswick 

Dairy - La i t ie r Ca t t l e - Bovin Fie ld crops, other than small grains -
Grandes cultures, autre que menus grains 

Quebec Dairy - La i t ie r Ca t t le - Bovin Hog - Porcin 

Ontar io Ca t t l e - Bovin Small grain 
(excluding wheat farms) 
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Colombie-Br i tannique 

Ca t t l e - Bovin Fru i t and Vegetable -
Fru i ts et legumes 
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Sp6cialit6s diverses 

C A N A D A Cat t l e - Bovin Wheat - B l i Small grain 
(excluding wheat farms) -
Menus grains (sans les fermes h bl6) 



PREDOMINANT FARM TYPE, 
BY CENSUS DIVISION, 1981 

GENRE D'EXPLOITATION AGRICOLE PREDOMINANT, 
PAR DIVISION DE RECENSEMENT, 1981 
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Number of Farms by Farm Product Type , 1971 and 
1981 

Nombre de fermes selon le genre de produit agricole, 
1971 et 1981 

C a t t l e fa rms were Canada's major f a rm 
product type in both 1971 and 1981. In 1971, Da i ry 
was the second most common f a r m type, fo l lowed 
by Wheat and Small Grains. In 1981, Dai ry was in 
fou r th place behind Wheat and Smal l Gra in fa rms. 
Note tha t a l l combinat ion types have fa l len in 
nutnber since 1971. Canadian fa rmers are becoming 
more specia l ized. 

Les exp lo i ta t ions de bovins cons t i tua ien t le p r inc ipa l 
genre d 'exp lo i ta t ion agr ico le en 1971 et 1981. En 1971, 
les exp lo i ta t ions l a i t i ^ res venaient au deux i^me rang S 
ce chap i t re , suivies des exp lo i ta t ions de bI6 et de menus 
grains. En 1981, les exp lo i ta t ions l a i t i ^ res se classaient 
au qua t r i ^me rang de r r i ^ re les exp lo i ta t ions de bl6 et de 
menus grains. II conv ient de noter que le nombre de tous 
les genres d 'exp lo i ta t ions combin^es a d iminu6 depuis 
1971. Les fe rm ie rs du Canada deviennent plus 
special ises. 

CHART 29 
Number of Farms by Product Type, 1971 and 1981 
Nombre de fermes selon le produit agricole, 1971 et 1981 

GRAPHIQUE 29 
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Selected Expenditures per Farm, by Farm Product 
Type, 1981 

Feed is the major expense on Canadian 
l ivestock fa rms (da i ry , c a t t l e , hogs and pou l t ry ) , 
accord ing to the 1981 Census of Ag r i cu l t u re . The 
second major expense is wages on both dairy and 
pou l t ry operat ions, fue l on ca t t l e fa rms, and 
f e r t i l i z e r on hog fa rms. F e r t i l i z e r , fue l and 
machinery repairs are the highest expenses for 
gra in fa rmers . (Note tha t in terest expenses were 
not co l lec ted in the 1981 Census). 

Certaines d^penses par ferme selon le genre de produit 
agricole, 1981 

D'apr^s le recensement de I 'agr icu l tu re de 1981, les 
a l iments const i tuent la pr inc ipa le d^pense des 
exp lo i ta t ions de b6 ta i l du Canada (lait i feres, bovines, 
porcines et avicoles). Les salaires repr^sentent la 
deuxifeme pr inc ipa le d6pense des exp lo i ta t ions lait i feres 
et de vola i l les tandis que, pour les exp lo i ta t ions de 
bovins, c'est le combust ib le e t , pour les exp lo i ta t ions de 
pores, les engrais. Les engrais, le combust ib le et les 
reparat ions des machines sont les d6penses les plus 
61ev6es des producteurs de c6r6ales. (Veui l lez noter que 
les d^penses au t i t r e des i n t ^ re t s n'ont pas 6t6 recue i l l ies 
lors du recensement de 1981). 

CHART 30A 
Selected Expenditures Per Farm by Product Type, 1981 
Certaines d^penses par ferme seion le genre de produit agricole, 1981 

GRAPHIQUE 30A 
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CHART 30B 
Selected Expenditures Per Farm by Product Type, 1981 
Certaines d^penses par ferme selon le genre de produit agricole, 1981 

GRAPHIQUE 30B 
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CHART 3 0 C 
Se lec ted Expend i tu res Per F a r m by Produc t T y p e , 1981 

Cer ta ines d e p e n s e s par f e r m e se lon le genre de produi t agr ico le , 1981 

GRAPHIQUE 3 0 C 
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CHART 30B 
Selected Expenditures Per Farm by Product Type, 1981 
Certaines d^penses par ferme selon le genre de produit agricole, 1981 

GRAPHIQUE 30B 
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CHART 30B 
Selected Expenditures Per Farm by Product Type, 1981 
Certaines d^penses par ferme selon le genre de produit agricole, 1981 

GRAPHIQUE 30B 
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CHART 30B 
Selected Expend i tu res Per F a r m by Product T y p e , 1981 

Cer ta lnes d^penses par f e r m e selon le genre de produl t agr lco le , 1981 

GRAPHIQUE 30B 
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SECTION VIII 

Land Tenure on Farms 

The number and area of farms are both 
classif ied by tenure of operator to show changing 
relationships among owners, tenants, and part 
owners, part tenants f rom 1901 to 1981. Land 
tenure is then classif ied by fa rm product type. 

Mode d'occupation des exploitations 

Le nombre et la superf icie des fermes sont classes 
selon le mode d'occupation pour montrer revo lu t ion des 
relat ions entre les propr i^ ta i res, les locataires et les m i -
propr i^ ta i res et mi- locata i res de 1901 k 1981. Le mode 
d'occupation est ensuite class6 selon le genre de produit 
agricole. 

Charts 

Chart 31. 

Chart 32. 

Chart 33. 

Number and Area of Farms, 
by Tenure of Operator, 1901 
to 1981 

Sales and Capi ta l Value 
per Farm, by Tenure of 
Operator, 1971 and 1981 

Tenure of Operator by Farm 
Product Type, 1971 and 1981 

Page 

108 

109 

110 

Graphiques 

Graphique 31. 

Graphique 32. 

Graphique 33. 

Page 

Nombre et superf icie des fermes 
selon le mode d'occupation de 
I 'exploi tant , 1901 ^ 1981 108 

Volumes des ventes et valeurs en 
capi ta l par ferme, selon le mode 
d'occupation de I 'exploi tant , 
1971 et 1981 109 

Mode d'occupation de I 'exploi tant 
selon le genre de produit 

• agricole, 1971 et 1981 110 
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Number and Area of Farms by Tenure of Operator, 
1901 to 1981 

The number and area of fu l l y owned farms 
have steadi ly decl ined since 1921. Conversely , the 
number and area of pa r t l y owned - par t l y rented 
fa rms have general ly increased since 1901. Note 
tha t since 1961 the area of the par t l y owned fa rms 
has surpassed the area of fu l l y owned farms. 

Nombre et superficie des fermes, salon le mode 
d'occupation de I'exploitant, 1901 d 1981 

Le nombre et la super f ic ie des fermes poss6d6es en 
t o t a l i t y ont d iminu6 de fagon constante depuis 1921. Par 
a i l leurs , le nombre et la super f ic ie des fermes poss6d6es 
en par t ie et loupes en par t ie ont g6n6ra lement augment^ 
depuis 1901. II conv ient de noter que depuis 1961, la 
super f ic ie des fermes poss6d6es en par t ie a d6pass§ la 
super f ic ie des fermes poss^d^es en t o t a l i t y . 

CHART 31 
Number and Area of Farms, by Tenure of Operator, 1901 to 1981 
Nombre et superficie des fermes, selon le mode d'occupation de I'exploitant, 1901 d 1981 

GRAPHIQUE 31 
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Sales and Capital Value per Farm by Tenure 
of Operator, 1971 and 1981 

The largest fa rms in Canada, in general , both 
own and rent land. For many types of operat ions, 
high land values make i t more e f f i c i e n t to expand 
by rent ing add i t iona l land as opposed to buying i t . 

Volume des ventes et valeur en capital par ferme, 
selon le mode d'occupation de I'exploitant, 1971 et 
1981 

En g^n^ ra l , les fermes les plus impor tan tes du 
Canada poss^dent et louent des te r res . Pour de 
nombreux genres d 'exp lo i ta t ions, i l est plus e f f i c a c e , en 
raison de la valeur 61ev6e des ter res , d 'agrandir la fe rme 
en louant des ter res suppl^menta i res plutOt qu'en les 
achetan t . 

CHART 32 GRAPHIQUE 32 
Sales and Capital Value Per Farm, by Tenure of Operator, 1971 and 1981 
Volume des ventes et valeur en capital par ferme, selon le mode d'occupation de I'exploitant, 1971 et 1981 
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Tenure of Operators by Farm Product Type, 1971 
and 1981 

The f a r m types in which the greatest 
p ropor t ion of fu l l y owned fa rms were found both in 
1971 and 1981 were Pou l t ry and Miscel laneous 
Spec ia l ty . F ie ld Crop Combina t ion fa rms had the 
highest percentage of pa r t l y owned operat ions in 
both years. The types of f a rm tha t were most 
l i ke ly to be fu l l y rented in 1981 were Wheat fa rms. 

Mode d'occupation de I'exploitant salon le genre de 
produit agricole, 1971 et 1981 

C'est parmi les exp lo i ta t ions avicoles et de 
sp6cia l i t6s diverses qu'on t r ouva i t la plus grande 
propor t ion de fermes poss^d^es en t o t a l i t y en 1971 et en 
1981. C'est parmi les exp lo i ta t ions de combinaisons de 
grandes cu l tu res qu'on c o m p t a i t le pourcentage le plus 
61ev§ de fermes poss6d§es en par t ie au cours des deux 
ann^es. Les exp lo i ta t ions de bl6, en 1981, 6 ta ien t le plus 
suscept ible d 'et re en t i ^ remen t lou§es. 

CHART 33 
Tenure of Operators, by Farm Product Type, 1971 and 1981 
Mode d'occupation des exploitants selon le genre de produit agricole, 1971 et 1981 

GRAPHIQUE 33 
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SECTION IX 

Types of Organizations in Agriculture 

This section categorizes numbers of farms, 
average sales, average capi ta l investment, and 
sales classes, by type of organizat ion. These 
organizat ion types (pr ivate operations, 
partnerships, fami ly corporat ions, and non fami ly 
corporations) are then classif ied by farm product 
type. 

Formes juridiques dans I'agriculture 

Dans la pr6sente section, le nombre de fermes, les 
ventes moyennes, les d^penses moyennes en capi ta l et 
les categories des ventes sont classes selon la forme 
jur idique de I 'exploi tat ion. Ces formes juridiques 
(exploitat ions p r i v ies , soci6t6s en nom co l l ec t i f , 
corporations fami l ia les et corporat ions non fami l ia les) 
sont ensuite class6es selon le genre de produit agr icole. 
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Chart 34. Number of Farms and Average 
Sales, by Type of Organiza-
t ion, 1971 and 1981 112 

Chart 35. Number of Farms and Sales 
by Sales Class, for Each 
Type of Organizat ion, 1971 
and 1981 113 

Graphique 34. Nombre de fermes et ventes 
moyennes selon la forme jur id i -
que, 1971 et 1981 112 

Graphique 35. Nombre de fermes et ventes selon 
la cat^gor ie des ventes pour 
chaque forme jur idique, 1971 et 
1981 113 

Chart 36. Number of Farms and 
Average Capi ta l Value, 
by Type of Organizat ion, 
1971 and 1981 117 

Graphique 36. Nombre de fermes et valeur 
moyenne en capi ta l , selon la 
forme jur id ique, 1971 et 1981 117 

Chart 37. Type of Organizat ion by 
Farm Product type, 1971 
and 1981 118 

Graphique 37. Forme jur idique selon le genre de 
produit agricole, 1971 et 1981 118 
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Number of Farms and Average Sales, by Type of 
Organ iza t ion , 1971 and 1981 

Nombre de fermes et ventes moyennes salon la f o rme 
jur id ique, 1971 e t 1981 

Pr iva te operat ions accounted for 87% of a l l 
farms in 1981, generat ing 65% of a l l sales. 
Partnerships made up 9.3% of a l l farms and 14% of 
a l l sales. Fami l y corporat ions cons t i tu ted 3% of 
farms and 16% of sales, non- fami ly corporat ions 
0.4% of farms and 3.3% of sales and other types 
0.3% and 1.4% respect ive ly . 

Les exp lo i ta t ions p r i v i e s repr^senta ient 87% des 
fermes en 1981 et ont r6al is6 65% des ventes. Les 
soc i^ t^s en nom co l l ec t i f repr^senta ient 9,3% des fermes 
et ont rea l i s t 14% des ventes. Les corporat ions 
fami l ia les const i tua ient 3% des fermes et ont r6al is6 
16% des ventes, les corporat ions non fami l ia les , 0,4% des 
fermes et 3,5% des ventes et les autres genres, 0,3% et 
1,4% respr3ctivement. 

CHART 34 
Number of Farms and Average Sales, by Type of Organization, 1971 and 1981 
Nombre de fermes et ventes moyennes selon la forme juridique, 1971 et 1981 
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Number of Farms and Sales by Sales Class, for 
Each Type of Organization, 1971 and 1981 

In a l l o rgan iza t ion types there has been a 
s ign i f i can t increase in sales in the higher sales 
classes. This is pa r t i a l l y due to higher pr ices which 
have moved a large number of fa rms into higher 
sales classes. 

In the sales class "$250,000 and over " , p r i va te 
holdings are the single largest con t r i bu to r w i t h 
3,580 farms, fo l lowed by fam i l y corporat ions w i t h 
2,521 farms. Non - fam i l y corporat ions con t r ibu te 
only 418 farms (or 5.6%), but make up 13.6% of a l l 
sales in th is sales class. 

Nombre de fermes et ventes selon la c a t ^ o r i e des 
ventes pour chaque forme juridique, 1971 e t 1981 

Quelle que soit la fo rme ju r id ique, i l s'est p rodu i t un 
accroissement sensible des ventes dans les categor ies des 
ventes sup^r ieures. Ce ph6nom6ne est a t t r i buab le en 
par t ie aux pr ix 61ev6s qui ont plac6 un grand nombre de 
fermes dans des categor ies sup^rieures de vente. 

Dans la ca t^gor ie des ventes de "$250,000 et p lus", 
les entrepr ises p r i v i e s cons t i tuen t le groupe le plus 
nombreux (3,580 fermes) , suivies des corpora t ions 
fami l ia les (2,521). Les corporat ions non fami l i a les ne 
repr^sentent que 418 fermes (5^6%), mais ont r6al is6 
13y6% des ventes de ce t t e ca t ^go r ie . 

CHART 35A 
Number of Farms and Sales by Sales Class, for Each Type of Organization, 1971 and 1981 
Nombre de fermes et ventes selon la cat^gorie des ventes pour chaque forme juridique, 
1971 et 1981 
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CHART 35B 
N u m b e r of Fa rms a n d Sales by Sales Class, for Each T y p e of Organ iza t ion , 1971 a n d 1981 

N o m b r e de fe rmes et ventes selon la ca t^gor le des ventes pour c h a q u e f o r m e jur ld lque , 
1971 et 1981 

GRAPHIQUE 35B 
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CHART 35B 
N u m b e r of Farms a n d Sales by Sales Class, for E a c h T y p e of Organ iza t ion , 1971 a n d 1981 

N o m b r e de fe rmes et ventes selon la ca t^gor ie des ventes pour c h a q u e f o r m e jur id ique , 
1971 et 1981 

GRAPHIQUE 35B 
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CHART 35B 
N u m b e r of Fa rms a n d Sales by Sales Class, for Each T y p e of Organ iza t ion , 1971 a n d 1981 

N o m b r e de fe rmes et ventes selon la ca t^gor ie des ventes pour c h a q u e f o r m e jur id ique , 
1971 et 1981 
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Number of Farms and Average Capital Value, by 
Type of Organization, 1971 and 1981 

Nombre de fermes et valeur moyenne en capital , selon la 
forme juridique, 1971 et 1981 

The number of p r i va te f a rm operators 
cont inued to decrease throughout the 1970's. 
However , they s t i l l account for 87% of a l l fa rms. 
No te tha t the numbers in a l l o ther types of 
organizat ions increased; yet they s t i l l make up only 
13% of Canada's fa rms. 

Le nombre d 'explo i tants d 'entrepr ises agr icoles 
p r i v i e s a cont inue de d iminuer au cours des ann^es 1970. 
l is repr^sentent cependant encore 87% des exp lo i tan ts 
agr ico les. II conv ient de noter que le nombre des autres 
formes jur id iques a augments , mais el les ne cons t i tuen t 
toujours que 13% des fermes du Canada. 

CHART 36 
Number of Farms and Capital Value Per Farm, by Type of Organization, 1971 and 1981 
Nombre de fermes et valeur en capitaux par ferme, selon la forme juridique, 1971 et 1981 

GRAPHIQUE 3 6 

Number of Farms 
Nombre de fe rmes 

1971 

1981 

P r i v a t e O p e r a t i o n 
E x p l o i t a t i o n p r l v6e 

P a r t n e r s h i p 
Soc l6 t6 en nom co l l ec t i f 

Fami ly C o r p o r a t i o n 
C o r p o r a t i o n f a m l l l a l e 

Non-Fami ly C o r p o r a t i o n 
C o r p o r a t i o n non f a m l l l a l e 

I n s t i t u t i o n s and 
O the r Types 

I n s t i t u t i o n s et 
a u t r e s fo rmes j u r i d i q u e s 

Average Cap i t a l Va lue 
Va leur moyenne en cap i t a l 

(Thousands) 
( m i l l l e r s ) 

1000 1500 2 0 0 0 2 5 0 0 

(Thousands of Do l l a rs ) 
( m i l l l e r s de do l l a r s ) 



- 118 " 

Type of Organization by Farm Product Type, 1971 
and 1981 

Forme juridique selon le genre de produit agricole, 1971 
et 1981 

In 1981, 45% of non- fami l y corporat ions were 
in the "o ther f a r m product type" ca tegory , of 
wh ich 17.6% were pou l t ry fa rms, 14.1% 
miscel laneous specia l ty and 9.1% f r u i t and 
vegetable. Fami l y corporat ions tended to be 
most ly " f i e l d c rop" and "o the r " types whi le 
partnerships consisted main ly of c a t t l e and f ie ld 
crop operat ions. C a t t l e fa rms were the single 
largest component of p r i va te holdings. 

En 1981, 45% des corporat ions non fami l i a ies se 
t rouva ien t dans la ca t6gor ie "aut res genres de produi ts 
agr ico les" , dont 17,6% 6 ta ien t des exp lo i ta t ions avicoles, 
14,1% des exp lo i ta t ions de sp6cia l i t6s diverses et 9,1% 
des exp lo i ta t ions de f ru i t s et legumes. Les corporat ions 
fami l i a ies avaient tendance S 6 t re sur tout des 
exp lo i ta t ions de "grandes cu l tu res" et "aut res genres" 
tandis que les soci6t6s en nom c o l l e c t i f inc lua ient 
sur tout des exp lo i ta t ions bovines et de grandes cu l tu res . 
Les exp lo i ta t ions de bovins 6 ta ient le groupe le plus 
nombreux parmi les exp lo i ta t ions p r i v i e s . 

CHART 37 
Type of Organization by Farm Product Type, 1971 and 1981 
Forme juridique selon le genre de produit agricole, 1971 et 1981 
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SECTION X 

Characteristics of Canadian Farm Operators 

This section presents several d i f ferent 
perspectives on the Canadian fa rm operator. I t 
begins by analyzing the farm operator's work o f f 
his/her farm. It then reviews the age structure of 
Canadian farmers since 1921. One of the most 
important s t ructura l analyses is the breakdown of 
the sales of the top 5% of Canada's farmers by 
farm product type. F inal ly , the rate of entry and 
exi t of Canadian farmers is examined beginning in 
1966. 

Caract^ristiques des exploitants agricoles 

La pr6sente section pr^sente plusieurs points de vue 
d i f f ^ ren ts sur I 'exploitant agricole du Canada. El le 
commence par analyser le t rava i l hors explo i tat ion de 
rexplo i tant(e) agricole. El le examine ensuite la 
composit ion par age des fermiers du Canada depuis 1921. 
L'une des analyses les plus importantes est la vent i la t ion 
des ventes de la tranche sup6rieure de 5% des fermiers 
selon le genre de produit agricole. Finalement, le taux 
d'arriv6e et de depart des fermiers du Canada est examine 
^ par t i r de 1966. 
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Percent of Farm Operators Reporting O f f - f a r m 
Work, 1941 to 1981 

F u l l - t i m e o f f - f a r m work is def ined here as 229 
days or more of work o f f the f a r m by the f a r m 
opera to r . The percentage of fa rmers work ing f u l l 
t i m e o f f the i r fa rms has been steadi ly increasing 
since 1941. In con t ras t , the percentage of fa rmers 
doing par t t i m e o f f - f a r m work has var ied 
considerably over the past 40 years. 1981 was an 
a l l t i m e high for percent of operators repor t ing any 
type of o f f - f a r m work (part t i m e or f u l l t ime) . 

Pourcentage des exploitants agricoles ayant d6clar6 des 
jours de travai l hors exploitation, 1941 d 1981 

Le t r ava i l hors exp lo i ta t i on k p le in temps se d6 f i n i t 
i c i comme 6tant 229 jours ou plus de t r a v a i l e f f e c t u 6 § 
l ' ex t6 r ieur de la fe rme par I 'exp lo i tant agr ico le . Le 
pourcentage des fe rm ie rs qui t r ava i l l en t & p le in temps h 
I ' ex t^ r ieu r de leur exp lo i t a t i on a augments de fagon 
constante depuis 1941. Par a i l leurs , le pourcentage des 
agr icu l teurs qui t r ava i l l en t k temps pa r t i e l & I ' ex t ^ r ieu r 
de leur fe rme a var i6 consid6rablement au cours des 40 
derniSres ann6es. En 1981, le pourcentage des 
exp lo i tan ts ayant d6clar6 des jours de t r a v a i l hors 
exp lo i ta t i on (k temps pa r t i e l ou & p le in temps) a a t t e i n t 
un sommet sans pr6c6dent . 

CHART 3 8 
Percent of Farm Operators Reporting Off-farm Work, Canada, 1941 to 1981 
Pourcentage des exploitants agricoles declarant du travail hors exploitation, 
Canada,1941 d1981 

GRAPHIQUE 3 8 

O O 
<0 Q. X <1> 0) 
O Q) 
>.- "O 
° 0. ^ Qfl 
<U 
o C 

<u 

o 
Q-

45 

40 

35 

30 

25 

20 

15 

10 

Any o f f - f a r m work 
Tout t r a v a i l hors e x p l o i t a t i o n 
Fu l l - t ime o f f - f a r m work 
T r a v a i l a p l e i n t e m p s hors e x p l o i t a t i o n 

/ •j 

> 

\ 

• ' ^ J-

J 
1941 1951 1961 

Yea r /Annee 

1971 1981 



- 121 -

Percent of Farm Operators Reporting O f f - F a r m 
Work, by Sales Class, 1981 

Genera l ly , as gross f a rm sales increase, the 
percentage of fa rmers repor t ing o f f f a r m work 
decreases. In 1981, 53% of fa rmers repor t ing sales 
of less than $25,000 worked o f f the i r fa rms 
compared to only 23% of fa rmers w i t h sales of 
$25,000 or more . 

Pourcentage des exploitants agricoles ayant d^clar^ des 
jours de travail hors exploitation, selon la cat^gorie 
des ventes, 1981 

En g^ndra l , I 'augmentat ion des ventes agr icoles 
brutes correspond ^ la baisse du pourcentage 
d 'explo i tants qui d^c la ren t des jours de t rava i l hors 
exp lo i ta t i on . En 1981, 53% des agr icu l teurs ayant 
d6clar6 des ventes de moins de $25,000 ont t r ava i l l d h 
I 'ex t^ r ieur de leur fe rme compara t i vement h 23% 
seulement des fe rm ie rs dont les ventes s'6tabl issaient & 
$25,000 ou plus. 

CHART 39 
Percent of Farm Operators Reporting Off-farm Work, by Sales Class, 1981 
Pourcentage des exploitants agricoles declarant du travail hors exploitation, 
selon la cat^gorie des ventes, 1981 
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Capital Value per Farm and Sales per Farm by 
Number of Days of O f f - f a r m Work, 1981 

Valeur en capital par ferme et ventes par ferme selon le 
nombre de jours de travai l hors exploitation, 1981 

In general , the operators of the larger fa rms 
tend to work the fewest days o f f the i r farms. I t is 
in te res t ing to note tha t Canadian farmers who 
work f u l l t ime o f f the i r farms (229 days or more) 
have an average f a r m cap i ta l value of over 
$200,000; th is is one hal f of the value of those 
f u l l - t i m e fa rmers who do no work o f f the i r farms. 
Fu r the rmore , the average sales of fa rmers who 
work f u l l - t i m e o f f the i r farms are less than one 
th i rd those of f u l l - t i m e fa rmers . 

En g^n^ra l , les exp lo i tan ts des grandes fermes ont 
tendance & t rava i l l e r le moins de jours ^ l ' ex t§ r ieur de 
leur f e rme . II est in t^ressant de noter que la valeur en 
cap i ta l moyenne des fe rm ie rs du Canada qui t r ava i l l en t ^ 
p le in temps h I 'ex t^ r ieur de leur fe rme (229 jours ou plus) 
s'616ve ^ plus de 200 000 $, soit la m o i t i 6 de ce l le des 
fe rmie rs qui ne t rava i l l en t pas & I ' ex t^ r ieu r de leur 
f e rme . De plus, leurs ventes moyennes Equivalent ^ 
moins du t iers de cel les des fe rm ie rs h p le in temps. 

The d i f f e r e n t s t ruc tu re in Newfoundland can 
be a t t r i b u t e d to the smal l number of fa rms in tha t 
prov ince; one large operator can have a s ign i f i cant 
impac t on any one class. 

La s t ruc tu re agr ico le d i f f e ren te ^ Ter re-Neuve peut 
6 t re atr ibuEe au pe t i t nombre de fermes de ce t t e 
prov ince; un exp lo i tan t impor tan t peut voir un impac t 
sensible sur une ca t^gor ie . 

CHART 40A 
Capital Value Per Farm and Sales Per Farm by Number of Days of Off-Farm Work, 1981 
Valeur en capital par ferme et ventes par ferme selon le nombre de jours de travail hors 
exploitation, 1981 
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CHART 40B 
Capital Value Per Farm and Sales Per Farm by Number of Days of Off-Farm Work, 1981 
Valeur en capital par ferme et ventes par ferme selon le nombre de jours de travail hors 
exploitation, 1981 
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CHART 4 0 C 
Capital Value Per Farm and Sales Per Farm by Number of Days of Off-Farm Work, 1981 
Valeur en capital par ferme et ventes par ferme selon le nombre de jours de travail hors 
exploitation, 1981 
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CHART 40D 
Capital Value Per Farm and Sales Per Farm by Number of Days of Off-Farm Work, 1981 
Valeur en capital par ferme et ventes par ferme selon le nombre de jours de travail hors 
exploitation, 1981 
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CHART 40E 
Capital Value Per Farm and Sales Per Farm by Number of Days of Off-Farm Work, 1981 
Valeur en capital par ferme et ventes par ferme selon le nombre de jours de travail hors 
exploitation, 1981 
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CHART 40F 
Capital Value Per Farm and Sales Per Farm by Number of Days of Off-Farm Work, 1981 
Valeur en capital par ferme et ventes par ferme selon le nombre de jours de travail hors 
exploitation, 1981 

GRAPHIQUE 40F 
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CHART 4 0 G 
Capital Value Per Farm and Sales Per Farm by Number of Days of Off-Farm Work, 1981 
Valeur en capital par ferme et ventes par ferme selon le nombre de jours de travail hors 
exploitation, 1981 
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CHART 40H 
Capital Value Per Farm and Sales Per Farm by Number of Days of Off-Farm Work, 1981 
Valeur en capital par ferme et ventes par ferme selon le nombre de jours de travail hors 
exploitation, 1981 
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CHART 401 
Capital Value Per Farm and Sales Per Farm by Number of Days of Off-Farm Work, 1981 
Valeur en capital par ferme et ventes par ferme selon le nombre de jours de travail hors 
exploitation, 1981 
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CHART 40J 
Capital Value Per Farm and Sales Per Farm by Number of Days of Off-Farm Work, 1981 
Valeur en capital par ferme et ventes par ferme selon le nombre de jours de travail hors 
exploitation, 1981 
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CHART 4 0 K 
Capital Value Per Farm and Sales Per Farm by Number of Days of Off-Farm Work, 1981 
Valeur en capital par ferme et ventes par ferme selon le nombre de jours de travail hors 
exploitation, 1981 
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Number of Farms Operators Classified by Age, 
1921 to 1981 

Nombre d'exploitants agricoles classes selon I'Sge, 1921 
d 1981 

In 1981 most fa rmers were 35 years of age and 
over , as has been the case over the past 60 years. 
Betv\/een 1951 and 1971 the percentage of fa rmers 
under 35 years of age steadi ly fe l l f r o m 21.7% to 
15.2%. This percentage has since recovered to 
21.4% in 1981. 

En 1981, la p lupar t des fe rm ie rs 6 ta ient ag6s de 35 
ans et plus, comme cela a le cas depuis 60 ans. De 
1951 ^ 1971, le pourcentage des fe r tn ie rs de moins de 35 
ans a d iminu6 cons tamment , passant de 21,7% & 15,2%. 
Ce pourcentage a remon t^ pour a t te ind re 21,4% en 1981. 

CHART 41 
N u m b e r of F a r m O p e r a t o r s Classi f ied by Age , 1921 to 1981 

N o m b r e d 'explo i tants agr ico les classes selon I 'age, 1921 a 1981 
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Percent of Gross Farm Sales Generated by the 
Largest Five Percent of the Farms, by Farm 
Product Type, 1970 and 1980 

Pourcentage des ventes agricoles brutes produites par 
les principales exploitations (tranche sup^rieure de 
cinq pour cent), selon le genre de produit agricole, 
1970 et 1980 

Over hal f of the sales f r o m Canadian ca t t l e 
farms came f r o m the top 5% of the ca t t l e 
producers in 1980. This was an 11.6% increase 
over 1970. The ca t t l e fa rms in the top f i ve 
percent bracket had t o t a l sales of at least 162,000 
dol lars per f a rm in 1980 compared to 58,000 dol lars 
in 1970. The least concent ra ted industry was dairy 
where only 20.6% of dairy f a r m sales were 
generated by those dairy operators in the top f i ve 
percent in 1980. 

Plus de la mo i t i 6 des ventes des exp lo i ta t ions 
canadiennes de bovins provenaient des pr inc ipaux 
producteurs de bovins ( t ranche sup6rieure de 5%) en 
1980. II s'agit IS d'une hausse de 11,6% par rappor t d 
1970. Les exp lo i ta t ions bovines de ce t t e cat6gor ie ont 
r6al is6 des ventes de 162 000 dol lars en 1980 par rappor t 
k 58 000 dol lars en 1970. L ' indust r ie lait i fere 6 ta i t la 
moins concent r^e ; en e f f e t seulement 20,6% des ventes 
ont r6alis6es par les pr inc ipaux exp lo i tan ts de fe rmes 
lait iferes ( t ranche sup6rieure de c inq pour cent ) en 1980. 

CHART 42 
Percent of Gross Farm Sales Generated by the Largest Five Percent of the Farms, 
By Farm Product Type, 1970 and 1980 
Le pourcentage des ventes agricoles brutes produites par le plus fort cinq pourcent 
des fermes selon le genre de produit agricole, 1970 et 1980 
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Entry and Exit of Farm Operators, 1966 to 1981 Arr iv6e et depart des exploitants agricoles, 1966 ^ 1981 

Only 143,861 f a r m operators who were 
operat ing in 1966 were s t i l l in business in 1981. 
Between 1966 and 1981, 270,765 people s ta r ted 
f a rm ing but of these new ent rants 97,011 were no 
longer around in 1981. They were among the 
382,854 f a r m operators who ceased operat ions 
between 1966 and 1981. 

Parmi les exp lo i tan ts agr icoles de 1966, seulement 
143,861 exp lo i ta ien t encore une exp lo i t a t i on en 1981. 
De 1966 ^ 1981, 270,765 personnes ont commence h 
exp lo i te r une exp lo i ta t i on agr ico le , mais de ce nombre 
97,011 avaient cess6 en 1981. l is compta ien t pa rmi les 
382,854 exp lo i tants agr icoles qui ont cess6 leurs 
a c t i v i t ^ s en t re 1966 et 1981. 

CHART 4 3 GRAPHIQUE 4 3 
N u m b e r of F a r m O p e r a t o r s Enter ing, Ex i t ing a n d S tay ing in C a n a d i a n Agr icu l ture , 
1966 to 1981 

N o m b r e d 'explo i tants agr ico les suivant, qui t tant , et d e m e u r a n t en agr icu l ture au 
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METHODOLOGY AND EXPLANATION OF TERMS METHODES ET EXPLICATIONS DES TERMES 

METHODOLOGY METHODES 

The 1981 Census of Agr icu l ture was col lected 
w i th the 1981 Census of Population and Housing. 
The enumerators were asked to enquire at each 
household, where they made contact , i f anyone in 
the household operated a census farm. 
Enumerators were also asked to ident i fy al l 
agr icu l tura l operations in their enumeration area 
and the corresponding operators. Each operator 
was asked to complete the agr icul ture 
questionnaire. The completed questionnaires were 
checked by the enumerator and forwarded to 
Stat ist ics Canada Head Of f i ce in Ot tawa. The 
in format ion on the questionnaires was converted 
into machine readable form, checked for 
consistency and data were imputed for any missing 
values. The f inal data were analysed for accuracy 
and summarized for public release. 

PRODUCTION OF THE MAPS AND GRAPHS 

Le recensement de I 'agr icul ture de 1981 a 
men6 en m§me temps que le recensement de la popula-
t ion et du logement. Les recenseurs devaient demander, 
S chaque manage qu'ils v is i ta ient , si quelqu'un explo i ta i t 
une ferme de recensement. lis devaient aussi rep^rer 
toutes les exploi tat ions agricoles dans leur secteur de 
d6nombrement, et leurs exploi tants. Chaque exploi tant 
6 ta i t pri6 de rempl i r le questionnaire de I 'agr icul ture, 
que le recenseur v6r i f ia i t et t ransmet ta i t ensuite au 
Bureau centra l de Stat ist ique Canada § Ot tawa. Les 
r^ponses furent convert ies sous forme ordinolingue, leur 
coherence fu t contr616e, puis des valeurs furent 
imput^es lorsque certaines donn6es avaient omises. 
Enf in, on v^ r i f i a I 'exact i tude des donn^es def in i t ives et 
on les r^suma pour fins de publ icat ion. 

fTABLISSEMENT DES CARTES ET DES GRAPHIQUES 

Development 

The development of computer ized mapping of 
agr icu l tura l data was f i rs t undertaken by Stat ist ics 
Canada to i l lust rate the results of the 1976 Census. 
The boundaries which were d ig i t ized for 1976 have 
been used in the same form for 1981. In the two 
cases where 1981 census division (CD) boundaries 
have changed since 1976, the 1981 data were 
converted to f i t 1976 boundaries for mapping 
purposes. 

Agriculture Ecumene 

The term "ecumene" has generally been used 
by geographers to mean inhabited land. It was fe l t 
necessary to l im i t the mapped distr ibut ions w i th in 
an "agr icu l tura l ecumene" in order to present a 
real is t ic p ic ture of the locat ion of agr icu l ture. 

The ecumene in this publ icat ion was created 
based on 1976 Census data and was f i rs t used in the 
1976 Census of Agriculture Graphic Presentation. 
The same ecumene is i l lust rated in this 1981 
Prof i le of Canadian Agr icu l tu re due to the fac t 
that the f ront iers of Canadian Agr icu l tu re were 
essentially the same in 1981 as in 1976. 

The ecumene was derived by developing an 
" index" which would provide a meaningful measure 
of the agr icu l tura l intensi ty w i th in each 
Enumerat ion Area (EA) in Canada. Improved land 
as a percent of to ta l land was selected as the index 
to depict the existence or non-existence of 
agr icu l tura l ac t i v i t y by including or excluding 
individual EA's. Min imum index values were then 
selected on a province-by-province basis so that 
the area of the ecumene in each province would 
portray as closely as possible the actual 
d is t r ibut ion of farmland and be large enough to be 
clear ly visible on the map. 

Historique 

Stat ist ique Canada a eu recours pour la premiere 
fois k des techniques de cartographic informat is6e pour 
les donn^es agricoles af in d ' i l lustrer les r^sul tats du 
recensement de 1976. Les l imi tes des divisions de 
recensement qui avaient convert ies en num6rique 
pour 1976 ont pr6sent6es sous la m§me forme pour le 
recensement de 1981. Dans les deux cas OCJ les l imi tes 
des divisions avaient chang6 depuis 1976, nous avons 
modi f i6 , pour fins cartographiques, les donn^es de 1981 
af in de les fa i re correspondre aux l imi tes de 1976. 

Oekoumfene agricole 

Les g^ographes se servent g^n^ralement du tertne 
"oekoumfene" pour designer une ter re habitue. Nous 
avons cru bon de l im i te r la repar t i t ion cartographi^e des 
terres dans un "oekoumfene agr icole" a f in de presenter 
une image r^al is te des donn6es agricoles. 

L'oekoum^ne i l lust r^ dans la pr^sente publ icat ion a 
6t6 etabl i & par t i r des donn^es du recensement de 1976 
et pr6sent6 pour la premiere fois dans une Illustration 
graphique, Recensement de I'agriculture de 1976. C'est 
ce mfime oekoum^ne qui f igure dans le present ouvrage 
etant donne que les l imi tes du te r r i to i re agricole en 
1981, sont essentiel lement les m6mes qu'en 1976. 

L'oekoum^ne a etabl i S par t i r d'un indice qui 
fourn i t une mesure s igni f icat ive de I ' intensite de I 'act i -
v i te agricole dans chaque secteur de denornbrement (SD) 
au Canada. Nous avons choisi comme indice le pourcen-
tage des terres ameiior6es par rapport aux terres totales 
af in de met te en lumifere I 'existence ou I'absence de 
I 'ac t iv i te agricole, representee par I ' inclusion ou I 'exclu-
sion de chaque SD. Puis, nous avons etabl i des valeurs 
minimales de I ' indice pour chaque province de sorte que 
Toekoum^ne de chaque province traduise aussi f ideie-
ment que possible la repar t i t ion reelle des terrres 
agricoles et soit assez grand pour Stre c la i rement visible 
sur la car te. 
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Since the ent i re EA is either included or 
excluded on the basis of the selected min imum 
value, there w i l l be some exaggeration or under-
representat ion of the ecumene area as compared to 
the actual area of farmland. Fur thermore, at the 
" l ine smoothing" stage, addit ional exaggeration was 
introduced in order to reduce the visual complexi ty 
of the ecumene "pockets" and increase the 
v is ib i l i ty of small ecumene parts. Thus, for any 
given province or census division (CD), the actual 
area of farmland is always smaller than the 
corresponding surface on the map of the ecumene. 
The degree of exaggeration varies between 
provinces and between CD's wi th in a province. In 
to ta l , the area of land in farms in Canada (for 
census-farms) equals 60% of the surface 
represented on the map by the agr icul tura l 
ecumene. The corresponding percentage figures 
for the provinces are as fol lows: Newfoundland 
3%; Prince Edward Island 37%: Nova Scotia 19%; 
New Brunswick 16%; Quebec 31%; Ontar io 45%; 
Manitoba 73%; Saskatchewan 87%; Alber ta 73%; 
Br i t ish Columbia 22%. Note that this ecumene is 
being used here to portray many d i f fe rent 
agr icu l tura l variables even though i t is in fact 
based on the proport ion of improved land. Thus, i f 
CD's have zero values for the topic being mapped, 
they are shown in the ecumene but are in the 
lowest data class. 

Etant donnd que tout le SD est inclus ou exclus 
selon la valeur minimale choisie, la superf ic ie de 
I'oekoumfene pour une region donn6e peut §tre plus 
grande ou plus pet i te que la superf icie r^el le des terres 
agricoles de cet te region. En outre, lors de l '6tape de la 
r^gular isat ion des lignes, nous avons agrandi certaines 
part ies de I'oekoum^ne af in de r6duire la complex i ty 
visuelle des "poches" d'oekoum^ne et d 'accroi t re la visi-
b i l i t y des pet i tes part ies de Toekoum^ne. Ainsi , pour 
une province ou une division de recensement (DK) 
donn^e, la superf icie r^el le des terres agricoles est 
toujours plus pet i te que la superf ic ie correspondante de 
I'oekoumfene sur la car te . Le degr6 d'exag^rat ion varie 
d'une province et d'une division de recensement S I 'autre, 
dans une m6me province. En f in de compte, la superf ic ie 
des terres agricoles au Canada (pour les fermes de 
recensement) est 6gale & 60% de la superf ic ie 
representee sur la car te par roekoum§ne agr icole. Les 
pourcentages correspondants pour chaque province sont 
les suivants: Terre-Neuve, 3%; f le-du-Prince-Edouard, 
37%; Nouvelle-Ecosse, 19%; Nouveau-Brunswick, 16%; 
Quebec, 31%; Ontar io, 45%; Manitoba, 73%; 
Saskatchewan, 87%; A lber ta , 73%; Colombie-
Bri tannique, 22%. II est h noter que roekoum6ne sert , 
dans le cas present, & i l lustrer plusieurs variables 
agricoles d i f ferentes bien qu'il soit en fa i t 6tabl i S par t i r 
de la proport ion des terres ameiior^es. Ainsi , les DK qui 
obtiennent une valeur z6ro pour une variable car togra-
phi^e apparaissent dans Toekoum^ne, mais elles font 
part ie de la cat6gorie de donn^es la plus basse. 

Map Projection Projection cartographique 

The map project ion used to portray Canada in 
this bul let in is the "Lamber t Conformal" w i th 49° 
and 77° as the standard parallels. This map 
project ion has the advantage of not d istor t ing the 
shape of the areas mapped but has the 
disadvantages of shrinking the surface on the map 
of the areas between the standard parallels and 
expanding the areas north and south of these 
standard paral lels. 

La project ion cartographique ut i l is^e pour i l lustrer 
le Canada dans ce bul le t in est la pro ject ion de "Lamber t " 
avec 49° et 77° de lat i tude pour les parall61es normales. 
Cet te project ion a I'avantage de ne pas d^former les 
l imi tes des zones cartographiques mais elle r6 t r6c i t la 
surface sur les cartes des regions situees entre les deux 
paralieies normales et de di later les regions situ6es au 
nord et au sud de ces mgmes parall61es. 

Geographic Base Files 

In order to produce the maps by computer, 
boundaries of the agr icu l tura l ecumene had to be 
defined in machine-readable fo rm. Since the f inal 
production scale was too small to map the data by 
the ecumene EA's, these EA's were aggregated to 
fo rm subdivision and census division (CD) 
boundaries for mapping. These boundary f i les were 
prepared in cooperation w i th and using sof tware 
developed by s ta f f in the Lands Di rec tora te of 
Environment Canada. The EA's designated to be 
included in the ecumene as described above were 
selected f rom the Canada Geographic In format ion 
System (CGIS) data base, merged w i th a 
general ized shoreline f i le and aggregated to f rom 
the CD boundaries. 

Fichiers g^ographiques de base 

Pour produire les cartes par ordinateur, i l nous a 
fa l lu m^canographier les l imi tes de I'oekoum^ne 
agricole. Puisque I '^chelle def in i t i ve eta i t trop pet i te 
pour repr^senter les donn^es par SD d'oekoum^ne, nous 
avons, pour fins cartographiques, regroup^ ces SD pour 
former les l imi tes des subdivisions et des divisions de 
recensement (DK). Ces f ichiers de l imi tes ont 
prepares en col laborat ion avec le personnel de la 
D i rec t ion des terres d'Environnement Canada S I'aide de 
leur logic ie l . Les SD d^sign^s pour etre inclus dans 
I'oekoumSne d^cr i t ci-dessus ont 6t6 t i r ^s de la base de 
donn^es du Syst§me d ' in format ion geographique du 
Canada (SIGC) que Ton a regroup^ avec le f ichier des 
lignes cot i^res af in de former les l imi tes des DR. 
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Map Production 

The maps, wh ich were produced using the 
GIMMS computer mapping system, present data at 
the C D ecumene level in chorop le th (area-shaded) 
f o rm or at the province level in pie symbol f o r m . 
Where appropr ia te , the class l im i t s for each 
var iable were computed using the C H A N G 
program. The transparencies were compi led using 
manual car tographic techniques. 

Chart Production 

The charts were produced using the T E L L - A -
GRAF computer graphics system as we l l as manual 
graphic design techniques. 

Confection des cartes 

Nous avons u t i l i se le systfeme GIMMS de 
car tograph ic in fo rmat is6e pour la con fec t ion des car tes 
qui pr6sentent les donn§es de I'oekoumfene d'une d iv is ion 
de recensement en car tes choropl6thes (region nuanc6e) 
ou cel les d'une province en d iagrammes c i rcu la i res . 
Lorsqu'S propos, nous avons ca lcu l6 les l im i tes des 
classes pour chaque var iable & I 'aide du programme 
C H A N G . Les t ransparents ont 6t6 compi les ^ I 'aide de 
techniques manuel les de car tograph ie . 

Confection des graphiques 

Les graphiques ont produi ts h I 'aide du systfeme 
de t ^ l ^ t r a i t e m e n t , T E L L - A - G R A F , et des techniques 
manuel les de dessin. 

E X P L A N A T I O N OF TERMS 

Census Farm 

The basic uni t for which a quest ionnaire was 
co l lec ted was te rmed a "census f a r m " . This t e r m 
is def ined in the 1981 Census as a f a r m , ranch or 
other ag r i cu l tu ra l holding w i t h sales of ag r i cu l tu ra l 
products dur ing the past 12 months of $250 or 
more . Operat ions which an t i c ipa ted sales of $250 
or more in 1981 were also included. 

The de f in i t i on is d i f f e r e n t f r o m that used in 
recent censuses in that the requ i rement for I ' a c r e 
or more of land has been dropped and the sales 
l i m i t has been changed f r o m $50. Where 
comparisons between 1981 data and previous 
censuses are shown, the data for 1981 (using the 
$250 def in i t ion) are compared to data using the 
appl icable de f in i t i on f r o m previous censuses. 

The numbers of farms in in tercensal years 
were es t imated for th is pub l ica t ion by 
in te rpo la t ing numbers of farms in census years. 

E X P L I C A T I O N DES TERMES 

Ferme de recensement 

On a appel6 " f e r m e de recensement" l 'un i t6 de base 
pour laquel le un quest ionnaire du recensement a 6t6 
recue i l l i . On I'a d6f in ie au recensement de 1981 comme 
une fe rme , un ranch ou une aut re exp lo i ta t i on agr ico le 
dont les ventes de produi ts agr icoles au cours des 12 
derniers mois se sont 61ev6es h $250 ou plus. Les 
exp lo i ta t ions pr^voyant des ventes de $250 ou plus en 
1981 6 ta ien t incluses aussi. 

C e t t e de f i n i t i on d i f f ^ r e sur deux points de cel le qui 
a 6t6 employee aux recensements ant6r ieurs ; d'abord, le 
cri t fere p r^voyant une super f ic ie de base d'une acre ou 
plus a abandonn6, puis le seui l des ventes f i x6 k $50 a 
6t6 mod i f i 6 . Lorsque nous pr6sentons des comparaisons 
ent re les donn6es du recensement de 1981 et cel les de 
recensements ant^ r ieurs , les donn6es de 1981 u t i l i san t le 
seuil de $250 sont compar^es k cel les u t i l i san t le seui l de 
$50. 

On a est im6, pour les f ins de la pr^sente publ ica-
t i on , le nombre de fermes dans I ' in te rva l le en t re les 
recensements en fa jsant une in te rpo la t ion S pa r t i r du 
nombre 6 tab l i les ann^es de recensement . 

Operator 

This t e r m is used in the Census of 
Ag r i cu l t u re to designate the person who is 
responsible for the day- to-day decisions made in 
the operat ion of the holding. As only one operator 
is l is ted for each census- farm, the number of 
operators is the same as the number of census-
fa rms. If the holding was operated as a 
par tnersh ip , only one par tner was considered to be 
the operator . 

Age of Operator 

The operator was asked to repor t h is/her age 
on his/her last b i r thday by ind ica t ing a f i ve year 
i n te rva l between 15 to 69 years and 70 years and 
over . 

Exploitant 

Ce te rme est employ^ au recensement de I 'agr icu l -
tu re pour designer la personne qui prend au jour le jour 
les decisions n6cessaires k la bonne marche de I 'exp lo i ta -
t ion . Comme on n ' inscr i t qu'un exp lo i tan t par f e rme , 
leur nombre est 6gal au nombre de fe rmes de recense-
men t . Lorsqu'une fe rme est exp lo i t6e par des associ6s, 
un seul est consid6r6 comme 6tant I ' exp lo i tan t . 

Age de Texploitant 

On a demand^ k I 'exp lo i tan t de declarer son Sge & 
son dernier anniversaire en indiquant I ' i n te rva l le de c inq 
ans appropr i^ (entre 15 et 69 ans) ou s' i l ava i t 70 ans e t 
plus. 
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Type of Organization 

Data presented in th is bu l le t in are c lass i f ied 
by type of ag r i cu l t u ra l holding as: 

(1) An ind iv idua l or f am i l y operat ion 

(2) A par tnersh ip (which includes both those w i t h 
or w i t hou t a w r i t t e n agreement) 

(3) A f a m i l y co rpora t ion 

(4) A non - fam i l y corpora t ion 

(5) Other (This category includes farms operated 
by ins t i tu t ions , commun i t y pastures, land 
operated p r i va te ly for an estate or t rus t 
company, H u t t e r i t e colonies and co-opera t i ve 
farms) . 

Tenure of Land 

A g r i c u l t u r a l holdings are c lass i f ied by tenure 
depending on whether the operator owns or rents 
f r o m others, or both. A rea owned includes land 
tha t an operator or spouse holds under t i t l e , 
homestead law, purchase con t rac t , or as an heir or 
t rustee of any ind iv idual estate and land more or 
less permanent ly occupied by a squat te r . Areas 
rented or leased f r o m others include land rented or 
leased f r o m others on a cash basis, rented on a 
share crop basis f r o m others, areas used r e n t - f r e e , 
and areas used under lease ar rangement w i t h 
federa l , p rov inc ia l or mun ic ipa l governments. 
No te tha t land used under a per head grazing fee is 
not inc luded. A h i red manager was asked to repor t 
whether the land operated by h im/her was owned 
or rented by his/her e inp loyer . 

Total Farm Area 

Crown lands, usually pasture land, wh ich 
were operated under a lease ar rangement w i t h 
federa l , p rov inc ia l or mun ic ipa l governments , are 
repor ted as par t of the fa rm ing operat ion of the 
person to whom the land was leased. However , 
land wh ich was used under a per head graz ing 
pe rm i t or fee is not inc luded. 

Large areas of t imber land or other non-
ag r i cu l tu ra l land held by the opera to r , but operated 
apar t f r o m the f a r m business, are excluded. 

Forme juridique 

Les donn^es pr6sent6es ic i sont c lass ics selon la 
f o rme jur id ique de I ' exp lo i ta t ion : 

1) Ferme ind iv idue l le ou f am i l i a l e 

2) Soci§t6 en nom c o l l e c t i f (avec ou sans convent ion 
6c r i t e ) 

3) Ent repr ise c o n s t i t u t e en corpora t ion appar tenant ^ 
I 'exp lo i tant et sa f am i l l e 

4) Ent repr ise c o n s t i t u t e en co rpora t ion appar tenant ^ 
d'autres personnes ou entrepr ises 

5) A u t r e (Ce t te c a t t g o r i e comprend les fe rmes 
exp lo i t t es par des ins t i t u t i ons , les pSturages 
communauta i res , les te r res exp lo i t t es par un p a r t i -
cu l ie r ^ t i t r e d ' h t r i t i e r ou de f i duc ia i re d'une 
succession, les colonies h u t t t r i t e s et les fe rmes 
cooperat ives.) 

Mode d*occupation 

Les exp lo i ta t ions agr icoles sont c lasstes selon 
qu'el les appar t iennent ^ I ' exp lo i tan t ou qu'el les sont 
prises en loca t ion ou les deux. La super f i c ie poss td te 
comprend les te r res que I ' exp lo i tan t ou son con jo in t 
d t t i e n t en ve r tu d'un t i t r e de p r o p r i t t t , d'une lo i sur les 
exp lo i ta t ions agr ico les, d'un con t ra t d 'achat ou d t i t r e 
d ' h t r i t i e r ou de f i duc ia i re d'une succession et les ter res 
occup ies de fagon plus ou moins permanente par un 
squat te r . La super f i c ie prise en loca t ion comprend les 
ter res prises en loca t ion moyennnant pa iement en 
esptces, les super f ic ies exp lo i t t es & la par t (m t tayage ) , 
cel les pour lesquelles i l n'est pas p a y t de loyer et cel les 
qui t t a i e n t exp lo i t t es en ve r tu d'un bai l conclu avec 
I ' admin is t ra t i on f t d t r a l e , p rov inc ia le ou loca le . II est h 
noter que les te r res u t i l i s t es en ve r tu d'un permis ou d'un 
dro i t de pacage par t 6 te ne sont pas compr ises. On a 
demandt h tous les g t r a n t s d' indiquer si les ter res qu'i ls 
ou el les exp lo i ta ien t appar tena ient leur employeur ou 
t t a i e n t lou tes par ceux-c i ou ce l les -c l . 

Superficie totale des fermes 

Les te r res de la Couronne, hab i tue l lement des 
pSturages, qui t t a i e n t exp lo i t t es en ve r tu d'un ba i l 
conc lu avec I ' admin i s t ra t i on f t d t r a l e , p rov inc ia le , ou 
loca le , sont d t c l a r t e s comme fa isant par t ie de Sexploi-
t a t i o n agr ico le de la personne k qui la te r re a 6t6 l o u t e . 
Toute fo is , les ter res u t i l i s t es en ve r tu d'un permis ou 
d'un dro i t de pacage par t 6 te de b t t a i l ne sont pas prises 
en compte . 

Les grandes te r res k bois ou autres te r res non 
agr icoles appar tenant & un exp lo i t an t , mais non 
exp lo i t t es comme entrepr ises agr ico les, ne sont pas 
c o m p t t e s . 
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The area of fa rms repor ted at any geographic 
level represents the area of land operated by 
fa rmers whose headquarters are located in tha t 
geographical un i t . There fo re , any par t of the 
operat ion located outside tha t uni t w i l l be included 
inside i t and the repor ted area w i l l be d i f f e r e n t 
f r o m the ac tua l ag r i cu l t u ra l area w i t h i n the 
boundaries of tha t un i t . This discrepancy tends to 
become less s ign i f i can t as the number of fa rms in 
the uni t increases. 

Improved Land 

The area of improved land consists of the 
t o t a l of the areas repor ted for the fo l l ow ing four 
land categor ies: crop land, improved pasture, 
summer fa l l ow and other improved land. 

(1) Cropland - Included in th is i t e m is the t o t a l 
area of land sown or to be sown for harvest in 
1981. Crop land includes the t o t a l area of a l l 
f i e ld crops ( inc luding hay), plus the areas of 
f r u i t s , vegetables, greenhouses, mushroom 
houses and nursery products . 

(2) Improved pasture - A l l land wh ich was being 
used for pasture or graz ing and wh ich has had 
some improvements made to i t in recent 
years is inc luded. Improvements include 
cu l t i va t i on , drainage, i r r i ga t i on , f e r t i l i z a t i o n , 
seeding or spraying. 

(3) Summerfallow - The operator was ins t ruc ted 
to include in th is i t e m land f r o m which no 
crop was to be harvested dur ing 1981, but 
wh ich was to be cu l t i va ted , worked or 
sprayed dur ing the year for weed con t ro l and 
for mois ture conservat ion. 

Areas where the crop was ploughed under as 
green manure were enumerated as 
summer fa l l ow , but land ploughed or 
cu l t i va ted in the summer a f t e r a crop (such 
as hay or f a l l rye) had been harvested, was to 
be enumerated as crop land. 

(4) Other improved land - This i t e m includes the 
area of barnyards, home gardens, lanes and 
roads on fa rms. I t also includes areas of 
cu l t i va ted land tha t were ly ing id le, being 
ne i ther summer fa l l owed nor cropped, and 
areas of new breaking tha t had not been 
seeded to a c rop. 

La super f ic ie des fermes d§clar6e ^ tou t n iveau 
g^ographiqe repr^sente la super f ic ie des ter res 
explo i t6es par les exp lo i tan ts agr icoles dont le si^ge est 
s i tu6 dans I 'un i t^ g^ographique. Par consequent, tou te 
par t ie d'une fe rme s i tu^e en dehors de ce t te un i t6 sera 
d§clar6e comme se t rouvant ^ I ' i n t ^ r ieu r de ce l l e - c i , et 
la super f ic ie d6clar6e sera d i f f ^ r e n t e de la super f ic ie 
r§el le des ter res agr icoles situ6es dans l 'un i t6 . Ce t dcar t 
s 'amoindr i t h mesure que s 'accro l t le nornbre de fermes 
dans une m§me un i t6 . 

Terre am61ior6e 

La super f ic ie de te r re am61ior6e est la somme des 
superf ic ies d6clar6es appartenant aux quatre categor ies 
suivantes: t e r re en cu l tu re , p^ turage am^ l io re , jach^res 
et aut re te r re am§l io r6e . 

(1) Terre en culture - C e t t e rubr ique comprend la 
super f ic ie to ta le des ter res en cu l tu re ensemenc6es 
ou ^ ensemencer pour la r ^ co l t e de 1981. La te r re 
en cu l tu re comprend la super f ic ie de toutes les 
grandes cu l tures (y compr is le foin), plus les 
superf ic ies des f r u i t s et legumes, serres, 
champignonni^res et produi ts de p6pin i6re. 

(2) Paturage am^liore - Est incluse toute te r re u t i l i s^e 
comme pSturage ou pacage et ame i io r^e de 
quelque fagon ces dern i^res ann^es. Les amel io ra -
t ions peuvent comprendre: mise en cu l t u re , 
drainage, i r r i ga t i on , f e r t i l i sa t i on , ensemencement 
ou pu lver isa t ion . 

(3) Jachdres - L 'exp lo i tan t avai t pour ins t ruc t ion de 
prendre en compte dans ce t t e rubr ique les te r res 
qui n 'a l la ient pas produi re de reco l te en 1981, mais 
qui seraient cu l t i vees , labourees ou poudrees au 
cours de I'annee pour empficher la croissance des 
mauvaises herbes et conserver I ' humid i te . 

Les super f ic ies dont les cu l tu res ont e te enfouies 
pour cons t i tuer de I 'engrais ver t ont ete coinptees 
comme jach^res, mais les te r res labourees ou 
cu l t ivees en ete apr^s la reco l te d'une cu l tu re (de 
fo in ou de seigle d 'automne, par exemple) devaient 
e t re comptees comme ter res en cu l tu re . 

(4) Autre terra am^lioree - C e t t e rubr ique comprend 
la super f ic ie des cours de fe rme , jard ins potagers, 
chemins et routes dans les fe rmes de recensement . 
El le comprend egalement les superf ic ies de t e r r e 
cu l t i vee qui sont demeurees incu l tes, n'ayant pas 
ete mises en jachdres ni en cu l tu re et les super f i -
cies de nouveaux labours qui n 'avaient pas ete 
ensemencees en vue d'une reco l te . 

Unimproved Land 

The area of un improved land consists of the 
t o ta l areas repor ted for woodland and other 
un improved land. 

Terre non ameiior^e 

La super f ic ie de te r re non amei ioree represente les 
super f ic ies to ta les de ter res & bois e t boises de fe rme et 
aut re te r re non amei io ree . 
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(1) Woodland - This includes f a rm woodiots, land 
leased for cu t t i ng , sugar bush and cu t -over 
land w i t h young g rowth which has or w i l l 
have value as t imbe r , fue lwood or Chr is tmas 
t rees. The area of t rees p lanted for w ind-
breaks was also to be included. I t excludes 
large t i inber t rac ts which are run as a 
separate business f r om the fa rm. There is 
some evidence that changes in the area of 
th is i t e m between censuses may be due to 
d i f fe rences in i n te rp re ta t i on . This would be 
pa r t i cu la r l y t rue in areas of bushland. 

(2) Other unimproved land - Areas of nat ive 
pasture or hay land tha t had not been 
cu l t i va ted , brush pasture, grazing or waste 
land, sloughs, marsh and rocky land, e tc . , are 
a l l included in this i t e m . 

Crops 

(1) Census - The census area of crops represents 
the areas p lanted or to be p lanted for harvest 
in the census year, as repor ted by the 
respondent at the t ime of enumerat ion. 

(1) Terra bois et bois^s de ferme - Ce t t e rubr ique 
comprend les terres ^ bois et les bois6s de f e rme , 
les ter res loupes pour la coupe du bois, les 
6rabl i6res et les ter ra ins d6bois6s ou se t rouvent 
des jeunes pousses ou des arbres qui ont ou auront 
de la valeur comme sciages, bois de chauf fage ou 
arbres de Noel . La super f ic ie des br ise-vent devai t 
dgalement Stre prise en compte . Ne comprend pas 
les grandes sections de coupe du bois exp lo i t ^es 
ind^pendamrnent de la fe rme . 11 se peut que les 
var ia t ions de super f ic ie ^ ce t t e rubr ique d'un 
recensement & I 'autre proviennent des d i f fe rences 
d ' i n te rp r^ ta t i on , no tamment pour ce qui est des 
superf ic ies de buissons. 

(2) Autre terre non am61ior6e - Les super f ic ies de 
pSturages nature ls ou les ter res d fo in non c u l t i -
v6es, les pSturages en broussai l les, les te r res 
incul tes ou de pacage, les rnar^cages, les marais et 
les terres rocai l leuses, e tc . , sont tous pris en 
compte dans ce t t e rubr ique. 

Cultures 

(1) Recensement - La super f ic ie des cu l tures en 1981 
repr^sente les superf ic ies ensemenc6es ou ^ 
ensemencer pour la r ^co l t e de 1981, te l les que 
d6clar6es par le recens6 au moment du 
recensement . 

A c t u a l harvested acreages may vary f r o m the 
census repor t due to changes in p lant ing 
in tent ions or crop fa i lu re which occured a f t e r 
the date of enumerat ion . In the case of hay 
land, where two or more cu t t ings of hay are 
taken, the acreage was to be repor ted only 
once. Tree f r u i t s were repor ted only when 
there were 25 f r u i t t rees or more on the 
holding. 

The area of potatoes, vegetables and smal l 
cu t i va ted f ru i t s was to be repor ted only when 
these products were being grown main ly for 
sale. 

(2) Intercensal Estimates - In tercensal cropland 
areas are the published results of the regular 
crop repor t ing series of the Crops Sect ion of 
the Ag r i cu l t u re Sta t is t ics Div is ion. These 
es t imates are based on an annual series of 
ma i l and enumera t ive surveys conducted each 
summer . 

The Canada Land Inventory 

The Canada Land Inventory classes are 
def ined in Canada's Special Resource Lands, 
published by Env i ronment Canada, as fo l lows: 

Class 1 - Soils in th is class have no s ign i f i can t 
l im i t a t i ons for crops; 

Les superf ic ies e f f e c t i v e m e n t r ^co l t ^es peuvent 
d i f f e r e r de cel les qui ont d§clar6es au 
recensement par sui te de changements dans la 
super f ic ie de cu l tu re pro je t6e ou de r^co l tes 
manqu^es qui se sont produi ts apr^s la date du 
recensement . Dans le cas des ter res ^ fo in qui 
donnaient deux ou plusieurs r6co l tes , la super f ic ie 
ne devai t 6 t re d6clar6e qu'une seule fo is. Les 
f ru i t s de verger 6 ta ien t declares seulement quand 
i l y avai t au moins 25 arbres f r u i t i e r s dans 
I 'exp lo i ta t ion . 

La super f ic ie de pommes de te r re , de legumes et 
de pe t i t s f r u i t s cu l t i v ^s devai t g t re d6clar6e 
seulement quand ces produi ts 6 ta ient cu l t i v6s 
sur tout pour la vente . 

(2) Estimations intercensales - La super f ic ie des ter res 
en cu l tu re dans I ' i n te rva l le en t re les recensements 
est publ i§e r6gu l i6 rement dans la S6rie des 
rapports sur les cu l tures , 6 tab l ie par la sect ion des 
cu l tures de la D iv is ion de la s ta t i s t ique agr ico le . 
Les es t imat ions proviennent d'une s6rie annuel le 
d'enqu6tes par la poste et d'enqu6tes descr ipt ives 
menses chaque 

L'Inventaire des terres du Canada 

Les classes de sols pr6sent6es dans I ' Inventa i re des 
ter res du Canada sont d6f in ies dans la pub l i ca t ion 
d 'Envi ronnement Canada i n t i t u l ^ e Canada's Special 
Resource Lands, comme sui t : 

Classe 1 - Les sols de la classe 1 ne compor ten t aucun 
fac teur r e s t r i c t i f en ce qui a t r a i t aux 
cu l tu res . 



- 139 " 

- These deep soils are level or have very 
gent le slopes, are we l l to i m p e r f e c t l y 
drained and have a good water -ho ld ing 
capac i ty ; 

- They are easily main ta ined in good t i l t h 
and p roduc t i v i t y , and damage f r o m 
erosion is s l ight ; 

- They are moderate ly high to high in 
p roduc t i v i t y for a wide range of f i e ld 
crops adapted to the region. 

Class 2 - Soils in th is class have moderate 
l im i ta t i ons tha t r es t r i c t the range of 
crops or requi re moderate conservat ion 
pract ices; 

- These deep soils have a good wa te r -
holding capac i t y , can be managed w i t h 
l i t t l e d i f f i c u l t y and are moderate ly high 
to high in p roduc t i v i t y for a fa i r l y wide 
range of f i e ld crops; 

- The moderate l im i t a t i ons of these soils 
may be any one of a number of fac to rs 
inc luding mi ld l y adverse regional 
c l ima te , moderate e f f e c t s of erosion, 
poor soil s t ruc tu re or slow 
pe rmeab i l i t y , low f e r t i l i t y co r rec tab le 
w i t h l i m i t e d app l ica t ion of f e r t i l i z e r 
and l ime, gent le to modera te slopes, or 
occasional ove r f l ow or wetness. 

Class 3 - Soils in th is class have moderate ly 
severe l im i t a t i ons tha t r es t r i c t the 
range of crops or require special 
conservat ion prac t ices ; 

- Under good management these soils are 
fa i r to moderate ly high in p roduc t i v i t y 
for a fa i r l y wide range of f i e ld crops 
adapted to the region; 

- Conservat ion prac t ices are more 
d i f f i c u l t to apply and ma in ta in ; 

- L i m i t a t i o n s are a combina t ion of two of 
those fac to rs described under class 2, 
or one of the fo l low ing : modera te 
c l i m a t i c l im i t a t i ons ; moderate ly severe 
e f f e c t s of erosion; i n t rac tab le soil mass 
or very slow pe rmeab i l i t y ; low f e r t i l i t y ; 
moderate to strong slopes; f requent 
ove r f l ow or poor drainage resu l t ing in 
occasional crop damage; low wa te r -
holding capac i ty or slow in release of 
wa te r ; stoniness su f f i c i en t l y severe to 
seriously handicap cu l t i va t i on and 
necessi ta t ing some c lear ing; r es t r i c ted 
root ing zone; or modera te sa l in i t y . 

Class 4 - Soils in this class have severe 
l im i ta t i ons tha t res t r i c t the range of 
crops, or requi re special conservat ion 
prac t ices , or both; 

- Ces sols profonds sont plats ou & pente t r§s 
douce, bien drain6s h i m p a r f a i t e m e n t 
drain6s, et dot6s d'une bonne capac i ty de 
re ten t ion de I 'eau. 

- l is sont fac i les h ma in ten i r en cu l tu re et en 
p roduc t i v i t y , et sont peu touches par 
r ^ ros ion . 

- Leur rendement est moyennement 61ev6 S 
61ev6, pour une vaste gamme de grandes 
cu l tures adapt6es k la region. 

Classe 2 - Les sols de la classe 2 pr6sentent des 
res t r i c t ions mod6r6es qui r^duisent la 
gamme des cu l tures ou ex igent des mesures 
de conservat ion mod6r6es. 

- Ces sols profonds sont dot6s d'une bonne 
capac i ty de re ten t i on de I 'eau, leur gest ion 
est fac i l e , et leur rendement est moyenne-
ment y ievy ^ 61ev6, pour une gamme assez 
vaste de grandes cu l tu res adapt6es S la 
region. 

- Les cont ra in tes mod6r6es de ces sols sont 
a t t r ibuables S I'un ou I 'autre des fac teurs 
suivants: c l i m a t reg ional mod^ r ^men t 
d6favorable ; 16gers risques d'6rosion; 
mauvaise qual i ty du sol ou fa ib le 
pe rmeab i l i t y ; sol peu f e r t i l e mais qui peut 
e t re sensiblement amy i io ry par des engrais 
et de la chaux; pentes douces d modyryes; 
crues occasionnel les ou excfes d 'humid i ty . 

Classe 3 - Les sols de la classe 3 prysentent des 
fac teurs r e s t r i c t i f s assez syrieux qui 
ryduisent la gamme des cu l tures ou 
nycessi tent des mesures de conservat ion 
par t i cu l i y res . 

- Une bonne gest ion dans leur exp lo i t a t i on 
ent ra ine un rendement moyen ou assez 
y ievy , pour une gamme assez vaste de 
grandes cu l tures adaptyes ^ la ryg ion. 

- Les mesures de conservat ion sont plus 
d i f f i c i l e s appl iquer et ^ ma in ten i r . 

- Les cont ra in tes prov iennent soit de la com-
binaison de deux des fac teurs dyc r i t s dans la 
deuxiyme classe, soi t de I'un des fac teurs 
suivants: condi t ions c l imat iques mody ry -
ment dyfavorables; r isques assez graves 
d'yrosion; sol d i f f i c i l e ^ cu l t i ve r ou ayant 
une trfes lente pe rmyab i l i t y ; f e r t i l i t y 
myd iocre ; pentes modyryes d raides; crues 
f ryquentes ou mauvais drainage causant 
par fo is des dommages aux ryco l tes ; fa ib le 
capac i ty de r y ten t i on de I'eau ou lenteur Si 
l iby rer I'eau aux plantes; sol p ier reux qui 
nui t g ravement & la cu l tu re et qui nyces-
s i tent r y p i e r r e m e n t ; zone d 'enrac inement 
res t re in te ; ou salinity moyenne. 

Classe 4 - Les sols de la classe 4 compor ten t des 
fac teurs r e s t r i c t i f s trks graves qui ryduisent 
la gamme des cu l tu res ou imposent des 
mesures de conservat ion spyciales ou encore 
prysentent ces deux dysavantages 
s imu l tanymen t . 
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Such soils are sui table for only a few 
crops, or the y ie ld for a range of crops 
is low, or the risk of crop fa i lu re is 
high; 
L i m i t a t i o n s include the adverse e f f e c t s 
of a combina t ion of two or more of 
those descr ibed in classes 2 and 3, or 
one of the fo l l ow ing : modera te ly 
severe c l i m a t e ; very low water -ho ld ing 
capac i t y ; low f e r t i l i t y d i f f i c u l t or 
unfeasible to co r rec t ; s t rong slopes; 
severe past erosion; very i n t rac tab le 
mass of soil or ex t reme ly slow 
pe rmeab i l i t y ; f requent over f low w i t h 
severe e f f e c t s on crops; severe sa l in i ty 
causing some crop fa i lu res ; ex t reme 
stoniness requ i r ing considerable 
c lear ing to pe rm i t annual cu l t i v i a t i on ; 
and very res t r i c ted roo t ing zone, but 
more than 30 cm of soi l over bedrock; 
or an impermeable layer ; 

L i m i t a t i o n s may seriously a f f e c t t im ing 
and ease of t i l l age , p lan t ing , 
harvest ing, and maintenance of 
conservat ion prac t ices ; 

Soils have low to med ium p roduc t i v i t y 
for a nar row range of crops but may 
have higher p roduc t i v i t y for a special ly 
adapted crop. 

Class 5 - Soils in th is class have very severe 
l i m i t a t i o n s tha t r es t r i c t the i r capab i l i t y 
to produce perennia l forage crops, and 
improvement prac t ices are feasib le; 

- Soils have such serious soi l , c l i m a t i c , or 
other l im i t a t i ons tha t they are not 
capable of use for sustained produc t ion 
of annual f i e l d crops; 

- These soils may be improved by the use 
of f a r m mach inery for the produc t ion 
of nat ive or tame species of perennia l 
forage plants; 

- L i m i t a t i o n s include the adverse e f f e c t s 
of one or more of the fo l l ow ing : severe 
c l i m a t e ; low wate r -ho ld ing capac i t y ; 
severe past erosion; steep slopes; very 
poor drainage; very f requent ove r f l ow ; 
severe sa l in i ty p e r m i t t i n g only sal t 
t o le ran t forage crops to grow; and 
stoniness or shallowness to bedrock tha t 
make annual c u l t i v a t i o n i m p r a c t i c a l ; 

- Some soils can be used for cu l t i va ted 
f i e l d crops prov ided unusually in tens ive 
management is used; 

- C u l t i v a t e d f i e l d crops may be grown in 
class 5 areas where adverse c l ima te is 
the main l i m i t a t i o n , but crop fa i lu res 
occur under average condi t ions; 

- Les sols de la classe 4 sont adapt6s 
seulement k quelques cu l tu res , ou ont un 
rendement bas pour une gamme de cu l tu res 
ou ont un r isque 6lev6 de r ^co l tes manqu6es. 

- Les con t ra in tes de ce t t e classe sont a t t r i -
buables soit aux e f f e t s d6favorables 
resu l tant de la combinaison d'au moins deux 
des fac teurs f i gu ran t dans les classes 2 e t 3, 
soit k I'une des causes suivantes: c l i m a t 
moyennement r igoureux; t r§s fa ib le capac i -
ty de re ten t i on de I 'eau; f e r t i l i t y med iocre , 
d i f f i c i l e ou impossible & am61iorer; pentes 
raides; f o r t e Erosion an t6r ieure ; sol trfes 
d i f f i c i l e ^ cu l t i ve r ou ayant une permeab i -
l i t y ex t r f imemen t lente ; crues f r ^quentes , 
tr§s nuisibles aux r^co l tes ; f o r t e sa l in i ty qui 
entraTne la per te de cer ta ines r ^co l tes ; sols 
t r6s p ier reux n^cess i tant des t ravaux consi-
derables d '6p ier rement pour p e r m e t t r e une 
exp lo i t a t i on agr ico le annuel le; zone 
d 'enrac inement t r§s res t re in te , mais plus de 
30 cm de sol reposant sur le roc ou sur une 
couche impermeab le . 

- Ces con t ra in tes peuvent compl iquer e t 
re la rde r cer ta ins t ravaux agr icoles te ls que 
le labour, I 'ensemencement et la r i c o l t e ; 
el les peuvent aussi nui re h I 'app l ica t ion et 
au ma in t i en des mesures de conservat ion. 

- Le rendement des sols de c e t t e classe est 
fa ib le k moyen pour une gamme res t re in te 
de cu l tu res , mais une reco l te par t icu l i fere-
ment bien adapt^e peut procurer un rende-
ment plus e ieve. 

Classe 5 - Ces sols poss^dent des fac teurs r e s t r i c t i f s 
t r ^s s^r ieux qui en r^duisent Sexp lo i ta t ion h 
la cu l tu re de plantes fourragferes v ivaces, 
mais s 'adaptent § des ame l io ra t ions . 

- Dans ce t t e classe, les fac teurs de sol, de 
c l i m a t et aut res, sont t e l l emen t r e s t r i c t i f s 
que les te r res de c e t t e ca tegor ie ne se 
pr f i ten t pas ^ la p roduc t ion cont inue de 
reco l tes annuelles de grande cu l t u re . 

- Les sols peuvent 6 t re amei iores par I 'u t i l i sa-
t i on de machines agr ico les pour la cu l tu re 
de plantes fourragferes v ivaces indigenes ou 
domest iques. 

- Parmi les fac teurs r e s t r i c t i f s de la classe 5, 
on t rouve les condi t ions suivantes: c l i m a t 
r igoureux; fa ib le capac i ty de re ten t i on de 
I 'eau; f o r t e erosion an te r ieure ; pentes 
raides; t r ^ s mauvais drainage; crues t r6s 
f requentes; f o r t e sa l in i te qui ne pe rmet que 
la croissance de plantes fourragferes 
to ierantes au sel; t e r ra in p ier reux ou sol 
mince sur roche-mfere, rendant Texp lo i ta t ion 
annuelle imp ra t i cab le . 

- Cer ta ins sols de c e t t e classe peuvent 
s 'adapter & de grandes cu l tu res ^ cond i t ion 
d'y p ra t iquer une exce l len te gest ion. 

- Les sols de la classe 5 peuvent s'adapter ^ 
de grandes cu l tu res , si le c l i m a t est le 
p r inc ipa l f ac teu r r e s t r i c t i f , mais reste que 
la p roduc t ion n'est pas ren tab le . 
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- Some of the soils in this class are also 
adapted to special crops such as 
b lueberr ies, orchard crops, or the l i ke , 
requ i r ing soi l condi t ions unl ike those 
needed by the common crops. 

Class 6 - Soils in th is class are capable only of 
producing perennial forage crops, and 
improvement prac t ices are not feasib le; 

- Soils have some natura l sustained 
grazing capac i ty for f a rm animals but 
have such serious soi l , c l i m a t i c or other 
l im i ta t i ons as to make imp rac t i ca l the 
app l ica t ion of improvement prac t ices 
tha t can be car r ied out in class 5; 

- Soils may be placed in this class 
because the i r physical nature prevents 
improvement through the use of f a r m 
mach inery , or the soils are not 
responsive to improvement prac t ices , 
or because of a short grazing season, or 
because stock wa te r ing f ac i l i t i es are 
inadequate; 

- L i m i t a t i o n s include the adverse e f f e c t s 
of one or more of the fo l l ow ing : very 
severe c l ima te ; very low water -ho ld ing 
capac i t y ; very steep slopes; very 
severely eroded land w i t h gul l ies too 
numerous and too deep for work ing w i t h 
mach inery ; severely saline land 
producing only edib le, sa l t - t o l e ran t , 
na t ive plants; very f requent over f low 
a l low ing less than 10 weeks e f f e c t i v e 
graz ing; wa te r on the surface of the 
soil fo r most of the year; and stoniness 
of shallowness to bedrock tha t makes 
any cu l t i va t i on i m p r a c t i c a l . 

Class 7 - Soils in this class have no capab i l i t y for 
arable cu l tu re or permanent pasture; 

- The soils or lands in class 7 have 
l im i ta t i ons so severe tha t they are not 
capable of use for arable cu l tu re or 
permanent pasture; 

- A l l c lass i f ied areas (except organic 
soils) not included in classes 1 to 6 are 
placed in th is class. 

An Agroclimatic Resource Index 

The A g r o c l i m a t i c Index (ACRI ) is described 
in Canada's Special Resource Lands, publ ished by 
Env i ronment Canada, as fo l lows: 

The fo l l ow ing descr ip t ion of A C R I 
methodology and research f indings is based on 
Wi l l iams ' o r ig ina l paper (1975). A map is avai lable 
at the scale of 1:5,000,000 wh ich shows the normal 
f r os t - f r ee season across Canada (Ag r i cu l t u re 
Canada, 1976). When the number of f r o s t - f r e e 
days at any point on th is map was d iv ided by 60 
(the shortest dura t ion for wh ich there was an 
isol ine on the f r os t - f r ee map), a convenient index 
was produced. Ad jus tments were then made to the 

- Cer ta ins de ces sols peuvent s'adapter h des 
cu l tures part icul i feres comme les bleuets, les 
f ru i t s de verger ou autres cu l tures dans des 
condi t ions de sol d i f f ^ ren tes de cel les des 
cu l tures courantes. 

Classe 6 - Les sols de ce t t e classe s'adaptent unique-
ment ^ la cu l tu re de plantes four rag^res 
v ivaces; on ne peut e f f e c t u e r aucune 
ame l io ra t ion . 

- Ces sols s'adaptent na tu re l lement & la 
product ion cont inue de fourrage pour 
animaux de fe rme, mais de graves 
cont ra in tes dues au sol, au c l i m a t ou h 
d'autres fac teurs , ^ l im inen t toute ame l io ra -
t ion de la product ion , con t ra i remen t aux 
sols de la classe 5. 

- Qn peut t rouver dans la classe 6, des sols 
dont la nature physique empSche I 'emploi 
d 'out i l lage agr ico le , des sols dont la produc-
t ion ne peut 6 t re ame i io r ^e , des sols dont la 
saison de p§turage est t rop cour te ou des 
sols dont le po ten t i e l d 'abreuver le b6 ta i l est 
insu f f i san t . 

- Les fac teurs r e s t r i c t i f s de la classe 6 sont: 
c l i m a t t r6s r igoureux; t r§s fa ib le capac i t y 
de re ten t ion de I 'eau; pentes t r§s raides; 
te r ra ins gravement erodes ou des ravins 
nombreux et profonds emp6chent I 'emploi 
d 'out i l lage agr ico le ; te r ra ins f o r t e m e n t 
salins, propres uniquement S la cu l tu re de 
plantes indigenes comest ib les to l ^ ran tes au 
sol; crues t r ^s f r^quentes qui r^duisent la 
saison r^e l le de pSturage S moins de dix 
semaines; eau k la sur face du sol pendant 
une grande par t i e de I 'ann^e; t e r r a i n 
p ier reux ou sol mince sur roche-mfere, 
rendant tou te cu l tu re impra t i cab le ; 

Classe 7 - Les sols de ce t t e classe n 'o f f ren t aucune 
possib i l i te pour la cu l tu re ou pour le 
pSturage permanent . 

- Les sols et les te r ra ins de ce t te classe 
compor ten t des con t ra in tes graves et ne se 
p r6 ten t ni h I ' ag r i cu l tu re ni aux pSturages 
permanents. 

- Toutes les regions class^es (^ I 'except ion des 
sols organiques) non comprises dans les six 
premieres devront en t re r dans la classe 7. 

Indice des ressources agrociimatiques 

L' Ind ice des ressources agroc i imat iques ( IRAC) est 
decr i t dans la pub l i ca t ion d 'Envi ronnement Canada i n t i -
tu iee "Canada 's Special Resource Lands", comme su i t : 

La descr ip t ion de la methodolog ie de I ' lRAC ainsi 
que les r^su l ta ts qui suivent ont 6t6 puis^s d'un a r t i c l e de 
Wi l l i ams (1975). Une ca r te S I '^chel le de 1:5 000 000 
(Ag r i cu l t u re Canada, 1976) est disponible, indiquant les 
saisons sans gel au Canada et qui permet d 'obteni r un 
indice prat ique en div isant le nombre donne de jours sans 
gel par 60 (la plus pe t i t e valeur d' isol igne sur la ca r te ) . 
Des cor rec t ions I ' indice t iennent compte de deux 
autres res t r i c t i ons c l imat iques pour I ' ag r i cu l tu re . Dans 
les regions h f o r t de f i c i t en eau, (les regions les plus 
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index to account for two other impor tan t types of 
c l i m a t i c res t r i c t ions on agr i cu l tu re . In regions 
w i t h a s ign i f i can t shortage of mois ture such as in 
the dr ier par ts of the Prai r ies and some in te r io r 
val leys of B r i t i sh Co lumbia , the index was mod i f i ed 
downward, by apply ing Sly's data on mois ture index 
(Ag r i cu l t u re Canada, 1976), to r e f l ec t the degree 
of mo is tu re l i m i t a t i o n . On the other hand, some 
coasta l locat ions have a d i f f e r e n t c l i m a t i c 
shor tcoming . In spite of a long f r os t - f r ee season, 
summer heat may be inadequate for crops requ i r ing 
a long growing season to fu l l y matu re . There fore , 
u t i l i z i ng growing degree-day i n fo rma t i on , the 
ag roc l ima t i c index was again a l te red downward to 
r e f l e c t the lack of su f f i c i en t summer heat in 
coasta l areas. The resu l tant ag roc l ima t i c index, 
A C R I , has values wh ich vary f r o m 1.0 in the nor th 
or ag r i cu l t u ra l f r on t i e r areas to 3.0 in the south 
near Windsor, Onta r io . 

Livestock and Poultry 

(1) Census - L ives tock and pou l t ry were repor ted 
on the holdings where they were located, 
regardless or ownership, except for l ivestock 
kept on commun i t y pastures. In th is case, 
l i ves tock are re la ted to the holding of the 
operator owning them ra ther than to the 
commun i t y pasture. 

Where an ag r i cu l t u ra l holding was located in 
more than one geographical un i t , the loca t ion 
of the t o t a l holding was de termined by i ts 
headquarters, regardless of the dispersion of 
par ts of the hold ing. In consequence, 
l i ves tock and pou l t ry located anywhere on 
such a holding on June 3, 1981 were repor ted 
as though they ^ e r e in the same geographical 
un i t as the headquarters. 

The 1981 Census def ined cows as "a l l cows 
and he i fers wh ich had calved at least once" 
and he i fers as "he i fe rs , 1 year and over 
(which have never calved)" . This d i f f e rs f r o m 
the previous Censuses which asked fo r "cows 
and he i fers , 2 years and over" and "he i fe rs , 1 
year and under 2". 

sdches des Pra i r ies et les val ines in t6r ieures de la 
Co lombie-Br i tann ique) , I ' indice a 6t6 pond^re ^ la baisse 
S I 'aide des donn6es de Sly sur I ' indice d 'humid i t ^ , 
(Ag r i cu l t u re Canada, 1976). D 'au t re pa r t , dans cer ta ines 
regions c6t i§res, malgr6 une longue saison sans gel , la 
chaleur est iva le reste insuf f isante pour des cu l tu res dont 
la m a t u r i t y demande une longue saison de croissance. 
Par consequent, les donn^es sur les degr6s- jours de cro is-
sance ont permis de ponderer h la baisse I ' indice a f i n de 
r e f l ^ t e r ce manque de chaleur est iva le sur les regions 
cSt i^ res. L ' ind ice agroc l imat ique ( IRAC) ainsi obtenu, 
var ie de 1,0, aux l im i tes nord ou aux f ron t i§ res des 
regions agr icoles, ^ 3,0 dans le sud, pr^s de Windsor en 
Onta r io . 

B6tail et volaille 

(1) Recensement - Le b^ ta i l et la vo la i l le ont pr is 
en compte dans la f e rme oCi i ls se t rouva ien t , quel 
qu'en fOt le p rop r id ta i re , S I 'except ion du b6 ta i l 
d lev6 dans un pSturage communau ta i re . Dans ce 
cas, le b6 ta i l a r a t t a c h ^ ^ I ' exp lo i ta t ion de son 
p ropr i6 ta i re p lu t6 t qu'au pSturage communau ta i re . 

Si une exp lo i ta t i on agr ico le 6 ta i t compos6e de 
par t ies s i tu^es dans plusieurs uni tes g^ographiques, 
leur s i tua t ion 6 ta i t d6 termin6e d'aprfes le sifege de 
I 'exp lo i ta t ion , quel le que soit la dispersion des 
par t ies de I 'exp lo i ta t ion . Par consequent, le b6 ta i l 
et la vo la i l le qui se t rouva ien t dans une pa r t i e 
quelconque d'une te l le exp lo i t a t i on , le 3 ju in 1981, 
e ta ient declares dans I 'uni te gdographique ou 6 ta i t 
s i tu6 le si^ge de I ' exp lo i ta t ion . 

Le recensement de 1981 a d6f in i les vaches comme 
etant " tou tes les vaches et g^nisses ayant v6l6 au 
moins une fo is" et les gdnisses comme 6tant " les 
g^nisses d'un an et plus (n'ayant jamais v6ie)." Ces 
ins t ruc t ions d i f f e r e n t de cel les des recensements 
an t^ r ieurs qui p rescr iva ien t de compte r les "vaches 
et g^nisses de deux ans et plus" et les "g^nisses 
d'un an et de moins de deux ans". 

A l though the data qua l i t y of the 1981 census 
es t imates is considered to be good, users are 
caut ioned tha t a quest ionnaire f o r m a t change 
in 1981 may c rea te problems in compar ing the 
number of cows w i t h counts f r o m previous 
censuses. In 1981 the quest ionnaire was 
improved to provide operators w i t h a 
separate quest ion to repor t the number of 
beef cows. In previous censuses beef cows 
were only i den t i f i ed as a residual wh ich 
resul ted f r o m sub t rac t ing "cows m i l k ing or to 
be m i l ked" f r o m " t o t a l cows" . However , a 
study conducted by the L ives tock and A n i m a l 
Products Sect ion suggested tha t dai ry 
f a rmers did not a lways repor t "dry dai ry 
cows" under "cows m i l k i n g or to be m i l ked " . 
The resul t was an unders ta tement of the size 
of the dai ry herd and an overs ta tement of the 
number of beef cows. 

Bien que les es t imat ions du recensement soient 
jug6es exactes, les u t i l i sa teurs devront ten i r 
compte du f a i t que le changement de presenta t ion 
du quest ionnaire de 1981 risque de compl iquer les 
comparaisons ent re le nombre de vaches 6valu§ 
dans le cadre de ce dernier recensement et les 
es t imat ions des recensements an t^ r ieu rs . En e f f e t , 
le quest ionnaire de 1981 a am§l io r6 de fagon h 
p e r m e t t r e aux exp lo i tan ts d ' indiquer s6par6ment le 
nombre de leurs vaches de boucher ie, tandis que 
dans les quest ionnaires pr§c6dents le nombre de 
ces animaux § ta i t obtenu en soustrayant le 
"nombre de vaches la i t i§ res ou appel6es S le 
deveni r " du "nombre t o t a l de vaches". Or , une 
etude de la Sect ion du b^ ta i l e t des produ i ts 
d 'or ig ine an imale a signal^ que les exp lo i tan ts 
n ' inc lua ient pas toujours leur "vaches l a i t i ^ res 
ta r ies" dans le nombre de "vaches lait i feres ou 
appel6es S le deven i r " . En consequence, le nombre 
de vaches lait i feres e ta i t g^n^ ra lemen t sous-est ime 
tandis que celu i des vaches de boucher ie e t a i t 
sures t ime. 
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(2) Intercensal Estimates (2) Estimations intercensales 

2.1 Ca t t le - C a t t l e es t imates conta ined in 
th is pub l ica t ion are based on i n f o rma t i on 
provided by a sample of fa rmers in each 
prov ince across Canada. 

Est imates are made using the resul ts of 
a vo lun ta ry , ma i l - t ype survey conducted 
at January 1 and an a rea- f rame, 
p robab i l i t y - t ype enumera t ive survey, 
conducted at July 1. 

2.2 Hogs - Hog est imates conta ined in this 
pub l ica t ion are based on i n f o rma t i on 
provided by a sample of fa rmers in each 
province across the coun t ry . Data are 
co l lec ted through vo lun ta ry , ma i l - t ype 
surveys and an agr icu l tu re enumera t ive 
survey conducted annual ly at July 1. 

2.3 Poultry - Pou l t ry s ta t i s t i cs are co l lec ted 
f r om egg producers and f r o m the 
Canadian Egg Marke t i ng Agency. 
Pou l t ry meat s ta t i s t i cs are based on data 
supplied by Ag r i cu l t u re Canada. 

Grain Consuming Animal Units 

Grain consuming an imal uni ts v^ere def ined 
by the Canadian L ives tock Feed Board and the 
L ives tock Sect ion of the Ag r i cu l t u re Sta t is t ics 
D iv is ion of Sta t is t ics Canada as fo l lows: 

2.1 Bovins - Les es t imat ions re la t ives aux bovins 
f iguran t dans la pr^sente pub l ica t ion , se 
fondent sur des renseignements fournis par un 
6chant i l lon d'61eveurs de chaque prov ince S 
t ravers le pays. 

Les es t imat ions sont t i roes des r6sul ta ts d'une 
enqufite postale, de type vo lon ta i re , condui te 
au Janvier et d'une enqu6te descr ip t ive 
annuelle bas6e sur des regions-cadres de 
sondage, choisies de fagon a l ^a to i re , condui te 
au l^i* j u i l l e t . 

2.2 Pores - Les es t imat ions , pour les pores 
f iguran t dans la pr6sente pub l i ca t ion , se 
fondent sur les renseignements fournis par un 
§chant i l lon d '^ leveurs de chaque prov ince ^ 
t ravers le pays. Les donn^es sont recue i l l ies Si 
I 'aide d'enqufites vo lonta i res , de type posta l , e t 
d'une enqu6te descr ip t ive sur I ' ag r i cu i tu re 
condui te annuel lement au l ^ r j u i l l e t . 

2.3 Volailles - Les s ta t is t iques sur les vo la i l les 
proviennent de donn^es fourn ies par les 
producteurs d'oeufs et I 'O f f i ce canadien de 
commerc ia l i sa t i on des oeufs et cel les sur la 
viande de vo la i l le , de donn6es fourn ies par 
Ag r i cu l t u re Canada. 

Unites animales consommant des c^r^ales fourrag^res 

L ' O f f i c e des provendes du Canada et la Sect ion du 
b^ ta i l de la D iv is ion de la s ta t i s t ique agr ico le de 
Stat is t ique Canada ont d6f in i les "un i tes animales 
consommant des c6r6ales fourragferes" de la fagon 
suivante: 

The amount of gra in consumed by an an imal 
depends upon a m u l t i p l i c i t y of b io log ica l and 
economic fac to rs (e.g. species, sex, age, e tc . ) . The 
cost and supply of gra in, re la t i ve to a l t e rna t i ve 
feeds, are impo r tan t , pa r t i cu la r l y in ruminant 
n u t r i t i o n . S im i la r l y , tu rnover t imes are a f f e c t e d 
by marke ts , feed supply, quotas and other 
var iables. 

In order to measure aggregate feed 
requ i rements , l ivestock and pou l t ry populat ions on 
farms are conver ted to a standard basis known as 
"g ra in -consuming-an ima l un i ts " wh ich r e f l e c t the 
annual requ i rements for classes of l ivestock and 
pou l t r y . 

The gra in consumpt ion of the fo l l ow ing 
categor ies of l ivestock and pou l t ry conver t to 
gra in-consuming-an imal uni ts by the f ac to r 
ind ica ted. Each of these fac to rs represents the 
es t ima ted annual feed gra in requ i rement in tonnes 
(me t r i c ) for the type of an imal and prov ince 
ind icated. An a l lowance is bu i l t in to the f ac to r 
for the average turnover of each type of an imal 
w i t h i n a given year. The fac to rs are: mi lk cows 
1.13; bulls 0.45; m i l k he i fers 0.23; beef cows 

La quan t i t y de c6r6ales consomm6e par un an imal 
depend d'un ensemble de fac teurs biologiques e t 6cono-
miques (par exemple, TespSce, le sexe, I'Sge, e tc . ) . Le 
coOt des c§r6ales et leur approv is ionnement , compares ^ 
ceux d'autres a l iments du b^ ta i l , sont des 616ments 
impor tan ts de I '^ levage, en pa r t i cu l i e r dans le eas des 
ruminants . De m6me, les marches, les stocks d 'a l iments 
du b^ ta i l , les cont ingentements et d 'autres var iables 
in f luen t sur l '6eoulement de chaque type d 'an imal . 

A f i n d '^valuer les besoins globaux en c6r§ales 
fourragferes, on a conver t i le nombre de t6 tes de b6 ta i l 
et de vo la i l les sur les fe rmes, sur une base un i f o rme , en 
"uni tes animales consommant des c6r6ales fourragferes", 
pour indiquer la consommat ion annuel le de c§r6ales pour 
chaque ca t6gor ie de b^ ta i l et de vo la i l le . 

La consommat ion de c6r6ales des categor ies 
suivantes de b6 ta i l et de vo la i l le est ramen^e S une base 
d 'uni t^s animales consommant des c6r6ales four rag§res 
par les fac teurs de conversion indiqu6s ei-dessous. 
Chaeun des fac teurs repr^sente les besoins es t ima t i f s 
annuels en tonnes m^ t r iques pour chaque type d 'animal 
et chaque prov ince ment ionn^s, compte tenu d'une 
a l loca t ion pour I ' ^cou lement moyen de chaque type 
d 'animal au cours d'une ann6e donn6e. Les fac teurs sont 
les suivants: vaches lait i feres, 1,13; taureaux, 0,45; 
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(excluding Prai r ies) 0.11; beef cows (Prair ies) 0.08; 
beef he i fers ( rep lacement) 0.18; calves 0.14; steers 
and hei fers for s laughter (A t l an t i c and Quebec 
0.68, On ta r io 0.45, Pra i r ies 1.0, Br i t i sh Co lumbia 
1.13); pigs 0.54; sheep 0.04; hens and chickens 0.04; 
bro i lers 0.01; turkeys 0.04. 

Capital Values 

This is the value of census-farm cap i ta l : land 
and bui ldings, machinery and equipment ( inc luding 
automobi les) , l i vestock and pou l t r y . F a r m 
operators were asked to give a value for land and 
bui ld ings, as we l l as values for f a r m machinery and 
equipment located on the i r holding regardless of 
ownership. The value repor ted was to be an 
es t imate of the marke t value, not the or ig ina l , 
rep lacement or assessed value. 

The value to be repor ted for f a rm machinery 
was the present marke t value - tha t is, the amount 
for wh ich the machinery and equipment would sell 
i f there was a w i l l i ng buyer and a w i l l i ng sel ler and 
not a fo rced sale. I t m igh t be explained as the 
pr ice the machine would l i ke ly br ing in i ts present 
cond i t ion at an auct ion sale. The or ig ina l or 
rep lacement value was not to be repor ted unless i t 
co inc ided w i t h the marke t value. 

g^nisses lait i feres, 0,23; vaches de boucherie (excluant les 
Prai r ies) , 0,11; vaches de boucher ie (Prair ies) , 0,08; 
g^nisses des t in ies h I '^ levage de bovins de boucher ie 
( remplacement) , 0,18; veaux, 0,14; bouvi l lons et g6nisses 
destines & I 'abat tage (A t lan t ique et Quebec, 0,68, 
Onta r io , 0,45, Pra i r ies , 1,0, Co lomb ie -Br i tann ique , 1,13); 
pores, 0,54; moutons, 0,04; poules e t poulets, 0,04; 
poulets ^ g r i l l e r , 0,01; dindons, 0,04. 

Valeur des biens 

II s'agit de la valeur en cap i ta l de la fe rme de 
recensement : ter res et ba t iments , machines et ma te r i e l 
(y compr is automobi les) , b ^ t a i l et vo la i l le . Les exp lo i -
tants de fe rme devaient indiquer la valeur de la te r re e t 
des ba t iments , des machines et du ma te r i e l qui se 
t rouva ien t dans leur exp lo i ta t i on , quel que fOt le mode 
d 'occupat ion. Une es t ima t ion de la valeur marchande, 
non pas la valeur i n i t i a l e , une es t ima t ion de la valeur de 
remplacement ou la valeur impos^e devai t 6 t re ind iqu^e. 

La valeur ^ indiquer pour les machines agr icoles 
6 ta i t la valeur marchande ac tue l le , c 'est -S-d i re le pr ix 
auquel les machines se vendraient advenant un vendeur 
et un acheteur l ibres d 'e f fec tue r la t ransact ion . En 
d'autres termes, c ' ^ t a i t le pr ix que la machine, dans son 
§ ta t ac tue l , rappor te ra i t probablement h I'enchfere. N i la 
valeur in i t i a le ni la valeur de remplacement ne deva i t 
6 t re indiqu6e & moins qu'el le ne correspondi t ^ la valeur 
marchande. 

The t o t a l value of machinery and equipment 
includes the value of i tems not repor ted separately 
as we l l as the value of the machines which were 
repor ted separate ly . 

Values for the l ivestock and pou l t ry repor ted 
in the census were compi led f r o m data on average 
f a r m values for var ious types of l ivestock and 
pou l t r y . 

Machinery and Equipment 

The number and value were to be repor ted 
for ag r i cu l tu ra l machines on the holding at the 
census date, regardless of whether the machines 
were owned by the operator or someone else. Old 
machines no longer being used were not to be 
repor ted . Equipment owned in par tnership was to 
be repor ted on the holding where i t was located. 

Hired Agricultural Labour 

To ta l weeks of paid ag r i cu l tu ra l labour (15 
years and over) h i red dur ing the past 12 months 
were recorded. Year - round and seasonal labour 
were recorded separate ly . 

Any person doing ag r i cu l t u ra l work on the 
hold ing fo r wages, salary, commiss ion or on a 
p iece- ra te or labour con t rac t basis was repor ted as 
paid labour . This inc luded paid managers and 
members of the operator 's f a m i l y rece iv ing regular 
or spec i f ied cash wages. To ta l weeks of 
ag r i cu l t u ra l work done by members of a H u t t e r i t e 
colony were not inc luded as h i red ag r i cu l tu ra l 
labour. 

La valeur to ta le des machines et du ma te r i e l 
comprend la valeur des a r t i c les non d6clar6s s6par6ment 
ainsi que ce l le des machines d6clar6es s6par§ment . 

Les valeurs des best iaux et des vola i l les d6clar6es 
au recensement ont 6 t6 t i roes des donn6es sur les valeurs 
moyennes S la fe rme pour d i f f ^ r e n t s types de best iaux et 
de vo la i l les. 

Machines et materiel 

Le nombre et la valeur des machines agr icoles se 
t rouvant dans I 'exp lo i ta t ion le jour du recensement , 
qu'el les appar t iennent ou non k I 'exp lo i tan t , devaient 
6 t re d6clar6s. Les v ie i l les machines qui ne servent plus 
ne devaient pas 6 t re compt^es . Le ma te r i e l poss6d6 en 
commun avec un associ6 devai t 6 t re ddc lar^ dans 
I 'exp lo i ta t ion oii i l se t r o u v a i t . 

Main-d*oeuvre agricole engag^e 

Le nombre t o t a l de semaines de t rava i l agr ico le 
pay6 e f f e c t u 6 par des t rava i l l eu rs ag6s de 15 ans et plus 
au cours des 12 derniers mois a 6t6 d6clar6. Les 
t rava i l l eu rs agr icoles employes tou te I 'ann^e et la ma in -
d'oeuvre saisonni§re ont indiqu^s s6par6ment . 

Toute personne e f f e c t u a n t du t r ava i l dans 
I 'exp lo i ta t ion cont re sala i re, t r a i t e m e n t , commission, 
remunera t ion ^ la pi6ce ou suivant un con t ra t de t r ava i l , 
a 6 te d§clar6e comme main-d 'oeuvre r6mun6r6e. Ce l le -
c i comprend les g6rants engages et les-membres de la 
f am i l l e de I 'exp lo i tant qui rego ivent un salaire en argent , 
r ^gu l ie r ou sp6c i f ique. Le nombre t o t a l de semaines de 
t r ava i l agr ico le execute par les membres d'une colonie 
h u t t 6 r i t e n'a pas compt6 comme semaines de t r ava i l 
agr ico le pay6. 
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Gross Farm Revenue 

Gross f a r m revenue is used f r o m two 
d i f f e ren t sources in th is pub l ica t ion . When i t is 
re fe r red to as gross f a r m sales, i t is taken f r o m the 
Census of Ag r i cu l t u re . When i t is re fe r red to as 
gross f a r m income, i t is f r o m the Fa rm Income and 
Prices Sect ion of the Ag r i cu l t u re Sta t is t ics 
Div is ion. 

(1) Gross Farm Sales - Gross f a r m sales of a l l 
ag r i cu l tu ra l products are repor ted by each 
operator for the calendar year preceding the 
Census. 

(2) Gross Farm Income - Gross f a r m income is 
ca lcu la ted annually by using the fo l low ing 
fo rmu la : 

Gross Fa rm Income = (cash rece ip ts + income 
in k ind + supplementary payments) + value of 
inventory changes. 

Selected Expenditures 

The expense data tha t are displayed in th is 
pub l ica t ion are f r o m two sources: the Census of 
Ag r i cu l t u re and the Fa rm Income and Pr ices 
Sect ion. 

(1) Census - Fa rm operators were asked to 
repor t expendi tures incur red for selected 
i tems for 1980 whether already paid or to be 
paid. Rent paid for ag r i cu l tu ra l land and 
bui ldings leased f r o m others included any 
taxes paid by the opera to r . The es t imated 
dol lar value for shared rent was repor ted. 
Cash wages to h i red labour inc luded 
unemployment insurance, workmen's 
compensat ion and Canada Pension Plan 
premiums, and other benef i ts paid on behalf 
of the employee but i t excluded the cost of 
custom work . Purchases of feed and 
supplements included a l l feed purchased and 
feed supplied under l ivestock or pou l t ry 
con t rac ts fo r use on the holding. Purchases 
of seed and seedlings for use on the f a r m 
included seed supplied under product ion 
con t rac ts but excluded the costs of 
t r e a t m e n t , c leaning or p lan t ing . Purchases 
of f e r t i l i ze r s and l ime excluded any 
app l ica t ion charges. A g r i c u l t u r a l chemica l 
purchases included herbic ides, fungic ides, 
insect ic ides, soi l s te r i lan ts , pest ic ides, 
defo l ian ts and seed t rea tmen ts excluding the 
cost of app l ica t ion . Expendi tures fo r 
machine ren ta l and custom work excluded 
con t rac t work for the cons t ruc t ion of f a r m 
bui ldings. The cost of fue l , o i l and lubr icants 
included only the par t used in f a r m 
machinery and in the heat ing of f a r m 
bui ld ings. N o n - f a r m share of automobi les 
and heat ing of the f a r m house was excluded. 
Repairs and maintenance to f a r m machinery 

Recettes agricoles brutes 

Dans la pr6sente pub l ica t ion, les rece t tes agr ico les 
brutes proviennent de deux sources d i f f 6 ren tes . 
Lorsqu'on par le de ventes agricoles brutes, i l s'agit de 
donn6es provenant du recensement de I 'agr icu l tu re . 
Lorsqu'on parle de revenu agr icole b ru t , i l s'agit de 
donn6es provenant de la sect ion du revenu agr ico le e t 
des pr ix § la product ion de la D iv is ion de la s ta t i s t ique 
agr ico le . 

(1) Ventes agricoles brutes - Les ventes brutes de tous 
les produi ts agr icoles sont d6clar§es par chaque 
exp lo i tan t pour I 'ann^e c iv i le pr6c6dant le recense-
ment . 

(2) Revenu agricole brut - Le revenu agr ico le bru t est 
ca lcu l6 annuel lement de la fagon suivante: 

Revenu agr ico le b ru t = ( recet tes en espfeces + 
revenu en nature + paiements suppl6mentaires) + 
valeur de la var ia t ion des stocks. 

Certaines d^penses 

Les donn^es sur les d6penses pr6sent6es i c i 
prov iennent de deux sources, soit le recensement de 
I 'agr icu l tu re et la sect ion du revenu agr ico le et des pr ix 
S la product ion . 

(1) Recensement - On a demand^ aux exp lo i tan ts 
agr icoles de declarer cer ta ines d6penses fa i tes en 
1980 h des f ins agr icoles, qu'elles soient d6j& 
r6gl6es ou d r6g le r . Le loyer des ter res agr icoles 
e t des ba t iments pr is en loca t ion comprena i t aussi 
les taxes payees par I ' exp lo i tan t . La valeur 
es t ima t i ve du loyer par tag6 a d6clar6e. Les 
salaires versus aux t rava i l l eu rs agr icoles engages 
comprenaient les cot isat ions & I 'assurance-
chOmage, les pr imes du reg ime d ' indemnisat ion des 
accidents du t r ava i l et du Regime de pensions du 
Canada, et d'autres cont r ibu t ions vers6es au nom 
des employes, mais i l ne f a l l a i t pas declarer le coQt 
du t rava i l sur commande. Les achats d 'a l iments du 
b6 ta i l et de complements comprenaient les 
a l iments achet6s et fournis en ve r tu de con t ra ts 
concernant l'61evage de b6 ta i l et de vola i l les dans 
I 'exp lo i ta t ion . Les achats de semences et de plants 
k u t i l i ser dans I 'exp lo i ta t ion agr ico le comprenaient 
les semences fournies en ve r tu de con t ra ts de 
product ion, mais les coQts de t r a i t e m e n t , de 
net toyage ou de p lan ta t ion en 6 ta ient exclus. Les 
f ra is d'6pandage 6 ta ien t exclus des achats d'engrais 
e t de chaux. Les achats de produi ts ag ro -ch im i -
ques h declarer par le r6pondant comprenaient les 
herbic ides, fongic ides, insect ic ides, substances 
s t6r i l isantes, pest ic ides, defo l iants et produi ts pour 
le t r a i t e m e n t des semences, mais non les coQts 
d'6pandage. Les coQts de t ravaux & con t ra t pour la 
cons t ruc t ion de bSt iments de fe rme 6 ta ient exclus 
des d6penses au t i t r e de la loca t ion de machines et 
du t rava i l sur commande. Le coOt du carburant , de 
I 'hui le et des lub r i f i an ts comprena i t la par t des 
f ra is lies k I 'u t i l i sa t ion des machines agr icoles e t 
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excluded any cost incurred to improve or 
change mach inery . Repairs and maintenance 
to f a r m bui ldings and fences excluded any 
costs to erec t new bui ldings or fences. Only 
the f a rm business share of e l e c t r i c i t y 
consumed on the f a r m was repor ted. 

(2) Intercensai Estimates - The ma jo r i t y of the 
f ina l es t imates of f a r m operat ing expenses 
now come f r o m annual p robab i l i t y surveys, 
the Fa rm Enumera t i ve Survey (FES) in the 
Canadian Wheat Board D i s t r i c t and Br i t i sh 
Co lumbia and the Ag r i cu l t u re Enumera t i ve 
Survey (AES) in the rest of Canada. These 
two surveys are now combined as the 
Na t iona l F a r m Survey (N.F.S.). P re l im ina ry 
es t imates are obta ined by apply ing per t inen t 
p r ice and quant i ty ind icators to the previous 
year's f ina l es t ima te . 

The AES and FES provide es t imates for many 
of the expense i tems. However , they exclude 
proper ty taxes in the Pra i r ies and Onta r io , 
in terest on f a r m debt , i r r i ga t i on , feeder 
c a t t l e , weanl ing pigs, breed associat ion fees, 
insurance, bui ld ing and machinery 
deprec ia t ion , and miscel laneous expenses 
wh ich a l l come f r o m admin is t ra t i ve and other 
data sources. 

(3) Comparison of Census, Survey, and Other 
Expense Data 

Interest - In terest expenses are generated 
f r o m admin i s t ra t i ve data. 

Land and Building Rental - This is def ined in 
the same manner on the census and on the 
surveys. 

Property Taxes - This expense is generated 
f r o m survey and admin is t ra t i ve data. 

Feed and Seed - Census data for both these 
expenses inc lude commerc ia l purchases and 
purchases f r o m other fa rmers . However , the 
surveys exclude i n t e r f a r m purchases. 

Cash Wages - This expense is def ined in the 
same manner on the census and on the 
surveys. 

au chauf fage des bSt iments de f e rme . La par t des 
f ra is d 'automobi le qui n '6 ta ient pas imputab les ^ 
I 'exp lo i ta t ion agr ico le et des f ra is de chauf fage de 
la maison de fe rme n'ont pas 6t6 pr is en comp te . 
Les f ra is de repara t ion et d 'en t re t ien des machines 
agr icoles ne comprena ient pas les f ra is d 'am^ l i o ra -
t ion ou de remplacement des machines. Les f ra is 
de cons t ruc t ion de bSt iments et de c l6 tu res 6 ta ien t 
exclus des f ra is de repara t ion et d 'en t re t ien des 
ba t iments et des c l6 tures de f e rme . Seule la 
consommat ion d '61ectr ic i te aux f ins de Sexplo i ta-
t ion agr ico le a ete d^c la r^e . 

(2) Estimations intercensales - Les es t imat ions f ina les 
des d^penses d 'exp lo i ta t ion agr ico le prov iennent 
ma in tenan t , pour la p lupar t , de deux enqu6tes 
probabi l is tes annuel les, ^ savoir I 'enquSte 
descr ip t ive sur les exp lo i ta t ions agr icoles (EDEA) , 
dans le d i s t r i c t de la Commiss ion canadienne du bid 
et la Co lomb ie -Br i tann ique et Tenquftte descr ip t i ve 
sur I 'agr icu l tu re (EDA) dans le reste du Canada. 
On a fusionne ces deux enqu6tes qui sont 
ma in tenant connues sous le nom d'Enqu6te 
nat iona le sur les fe rmes (ENF). On ob t ien t les 
es t imat ions p r§ l im ina i res en appl iquant les 
ind icateurs per t inents des pr ix et de la quan t i t y k 
I 'es t imat ion f ina le de I 'ann^e pr6c§dente. 

L 'EDEA et I 'EDA pe rme t t en t d 'obteni r des 
es t imat ions pour plusieurs postes de d^penses. 
Toute fo is , el les exc luent les impOts sur les 
propr i6 t6s dans les Pra i r ies et en On ta r io , r i n t 6 r 6 t 
sur la det te agr ico le , les f ra is d ' i r r i ga t ion , les 
achats de bovins d'embouche et de nourra ins, les 
cot isat ions vers6es aux associat ions d '^ leveurs, les 
assurances, I 'amor t issement des ba t iments e t des 
machines e t les d^penses diverses. Les donn^es 
pour ces i tems de d^penses prov iennent de sources 
de donn^es admin is t ra t i ves et autres. 

(3) Comparaison des donn^es sur les d^penses 
provenant du recensement, des enqufites et d'autres 
sources 

Int^rfit - Les donn6es sur les f ra is d ' in t6 r6 t 
prov iennent de sources admin is t ra t i ves . 

Location de terras et de bAtiments - Ce poste est 
d6 f in i de la mgme man i^ re dans le recensement e t 
les enqu6tes. 

ImpOts fonciers - Les donn^es sur c e t t e d6pense 
prov iennent des enqu6tes e t de sources 
admin is t ra t i ves . 

Aliments et semences - Les donn6es du 
recensement inc luent pour ces deux i tems de 
d6pense, les achats de produi ts commerc iaux et les 
achats en t re exp lo i tan ts . Cependant , les achats 
ent re exp lo i ta t ions ne f i gu ren t pas dans les donn6es 
des enqu6tes. 

Salaires en esp^ces - C e t t e d^pense se d6 f i n i t de la 
m§me manifere dans le recensement et les 
enqu6tes. 
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Fert i l izer and Chemicals - This expendi ture 
is def ined in the same nnanner on the census 
and on the surveys. Note that l ime is 
included in the f e r t i l i z e r expense (except for 
survey data on the Pra i r ies where l ime is not 
commonly appl ied). 

Fuel and Oi l - The census publishes gross fuel 
expenses whi le the surveys publish fue l 
expenses less subsidies. 

Engrais et produits chimiques - Ce t t e d^pense se 
d6 f in i t de la m§me manifere dans le recensement e t 
les enqu§tes. 11 convient de noter que la chaux 
f igure dans les d6penses au t i t r e des engrais (sauf 
dans les donn^es des enqufetes sur les Pra i r ies ou la 
chaux n'est pas ut i l is^e couramment ) . 

Combustible et lubrifiants - Le recensement por te 
sur les d^penses brutes au t i t r e du combust ib le 
tandis que les enqu6tes por ten t sur les d^penses au 
t i t r e du combust ib le moins les subventions. 

Machinery Repairs - The census does not 
include l icense, reg is t ra t ion and insurance. 
The survey de f i n i t i on does include these 
three i tems. 

Indices 

Revenue is indexed using the F a r m Pr ice 
Index, whi le expenses are indexed w i t h both the 
F a r m Input Pr ice and the Gross Na t iona l 
Expendi ture Indices. The actua l index appl ied 
depends on the par t i cu la r analysis. 

Note tha t the F a r m Input Pr ice Index Series 
begins in February , 1961. As a resul t , the index 
values for 1960 had to be es t imated . 

Reparations de machines - Les donn^es du 
recensement n'englobent pas le permis, 
I ' immat r i cu la t i on e t les assurances alors que ces 
postes f igu ren t dans les donn^es des enqu6tes. 

Indices 

Les rece t tes sont index6es & I'aide de I ' indice des 
pr ix h la product ion, tandis que les d^penses sont 
index6es Si I'aide de I ' indice des pr ix des fac teurs de 
product ion agr icole e t de I ' indice des d^penses nat ionales 
brutes. L ' ind ice r6el mis en app l ica t ion depend de 
I'analyse pa r t i cu l i ^ re . 

I I faut noter que la s^r ie de I ' indice des pr ix des 
fac teurs de product ion agr icole debute en f ^ v r i e r 1961 et 
que, par consequent, les valeurs index^es de 1960 ont 6te 
est im6es. 

Use of Indexed Data 

Input (Expense) Indices - When an expense i t e m (or 
f a r m input) is compared between d i f f e r e n t years, 
the app l ica t ion of an index removes the e f f e c t of 
pr ice changes and gives a measure of the real 
change in quant i ty purchased and change in qual i ty 
of the input over t i m e . 

Output (Sales) Indices - When the economic size (or 
output) of a f a r m (as measured by gross sales) is 
compared between d i f f e ren t years, the app l ica t ion 
of an index removes the e f f e c t of pr ice changes 
and gives a measure of the real change in the 
physical output of the f a rm over t i m e . 

O f f - f a r m Work During the Past 12 Months 

F a r m operators were asked to repor t the 
number of days worked o f f the holding at paid 
agr i cu l tu ra l and non-agr i cu l tu ra l work dur ing the 
previous 12 months. Exchange work was not to be 
included whi le custom work was included as 
ag r i cu l tu ra l work o f f the holding. 

Util isation de donn^es index^es 

Indices (d^pense) cfentree - Lorsqu'un poste de d^pense 
(ou entree agr icole) est compare entre d i f f ^ ren tes 
ann^es, I 'app l icat ion d'un indice e i imine I ' e f f e t des 
changements de pr ix e t donne une mesure du vra i 
changement dans la quant i t y achet^e e t dans la qua l i ty 
de Tentr^e dans le temps. 

Indices (ventes) de sortie - Lorsque la ta i l le economique 
(ou sor t ie) d'une fe rme ( te l le que mesur6e par les ventes 
brutes) est compar^e ent re d i f f ^ r en tes anndes, 
I 'appl icat ion d'un indice ^ l im ine I ' e f f e t des changements 
de pr ix et donne une mesure du vra i changement dans la 
sor t ie physique de la fe rme dans le temps. 

Travail hors ferme au cours des 12 demiers mois 

On a demande aux exp lo i tan ts agr icoles de declarer 
le nombre de jours qu'i ls ont t rava i l i e en dehors de 
I 'exp lo i ta t ion & des t ravaux agr icoles ou non agr icoles 
remuneres, au cours des 12 derniers mois. Le t rava i l 
d'echange n'a pas ete re tenu mais le t r ava i l sur 
commande devai t 6 t re compr is dans le t rava i l agr icole 
hors f e rme . 
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Product Type Genre du produit 

This involves the c lass i f i ca t ion of each 
census f a r m accord ing to i ts predominant 
p roduc t ion enterpr ise . Product types were 
c lass i f ied using the same basic concept in 1981 as 
in 1971. However , sales of ind iv idual commod i t ies 
were not repor ted in 1981 (as they were in 1971) 
and were the re fo re es t imated . The method used in 
1981 invo lved the es t ima t ion of po ten t ia l sales 
f r o m the inventor ies of crops and l ivestock 
repor ted on the quest ionnaire. Each of these 
po ten t i a l sales was accumula ted to der ive a 
po ten t i a l t o t a l sales. The commod i t y or group of 
commod i t i es wh ich accounted for 51% or more of 
t o t a l po ten t i a l sales de te rmined the product type 
assigned to tha t f a r m . The product types include 
da i ry , c a t t l e , hogs, pou l t r y , wheat , smal l grains 
o ther than wheat , f i e l d crops other than smal l 
grains, f r u i t s and vegetables, miscel laneous 
spec ia l ty (greenhouses, nurseries, mushroom 
houses, sheep, horses, apiar ies, fur farms and 
goats), and m ixed fa rms ( l ivestock predominant , 
f i e l d crops predominant or other combinat ions) . In 
the Census of Ag r i cu l t u re Volume Series 
pub l icat ions, only fa rms w i t h sales of $2,500 and 
over are inc luded in the F a r m Product Type 
c lass i f i ca t ions . However , fo r the graphic 
presentat ions in th is pub l i ca t ion , a l l census fa rms 
are inc luded. 

11 s'agit ic i de classer chaque fe rme de recense-
ment selon le p r inc ipa l genre de denr6e p rodu i te . Les 
genres de produi ts ut i l ises pour classer les ferrnes en 
1981 sont les m6mes qu'en 1971. Toute fo is , les ventes de 
chaque produi t n'ont pas d^c lar^es en 1981 (comme 
ce fu t le cas en 1971), et i l a done fa l lu fa i re une 
es t ima t ion . La m^thode employee en 1981 a consists ^ 
^va luer les ventes 6ventuel les en fonc t ion des stocks de 
produi ts cu l t i v6s et de b^ ta i l d6clar6s sur le 
quest ionnaire. On a add i t ionn^ la valeur de ces ventes 
§ventuel les pour obten i r leur valeur to ta le . Le produi t 
ou le groupe de produi ts qui repr^sen ta i t 51% ou plus du 
t o t a l des ventes ^ventue l les a permis de classer la fe rme 
de recensement . Parmi les genres du p rodu i t , 
ment ionnons: genre de produi t l a i t i e r , b6 ta i l , pores, 
vo la i l les , b l§, menus grains autres que le bl6, grandes 
cu l tures sans les menus grains, f r u i t s et legumes, 
sp6cia l i t6s diverses (serres, p6pin i§res, champignon-
n i t r es , moutons, chevaux, abei l les, ch t v res et animaux S 
four rure) et fermes d ivers i f i ^es (avec predominance du 
b^ ta i l , des grandes cu l tu res ou autres combinaisons). 
Dans la s^r ie de publ icat ions sur le recensement de 
I ' ag r i cu l tu re , seules les fe rmes dont les ventes d^passent 
2 500$ sont c lass ics selon le genre du p rodu i t . 
Cependant , dans les graphiques de la pr^sente 
pub l i ca t ion , toutes les fermes de recensement sont 
incluses. 

C A U T I O N A R Y NOTES AVERTISSEMENTS 

Rent - Share Rent was suppressed in A t l a n t i c 
Canada and Quebec for data qua l i ty reasons. 
There fo re , whenever t o t a l rent or share rent is 
i l l us t ra ted , the share rent in A t l a n t i c Canada and 
Quebec is not inc luded. 

Days of O f f - F a r m Work - Respondents were 
asked to repor t the days worked in 1980. Many 
who work f u l l - t i m e o f f the f a r m repor ted 365 days, 
and the re fo re t o t a l days are overs ta ted. This bias 
has ex is ted in previous censuses. 

Loyer - On a suppr im^, a f i n d'assurer la qua l i t y des 
donn^es, les ch i f f r es sur le loyer par tag6 pour les 
provinces de I 'A t lan t ique et le Quebec. Par consequent, 
chaque fo is que le loyer t o ta l ou le loyer par tag6 est 
i l l us t re , i l ne comprend pas les donn6es sur le loyer 
par tag§ pour les provinces de I 'A t l an t i que et le Quebec. 

Jours de travai l hors ferme - On a demand^ aux 
r6pondants de declarer le nombre de jours de t rava i l hors 
fe rme en 1980. Un grand nombre d 'entre eux qui 
t r ava i l l en t S p le in temps hors de la f e rme ont inscr i t 365 
jours, ce qui a donn6 l ieu par consequent ^ une surest i -
ma t i on du nombre t o t a l de jours. C e t t e d is tors ion 
ex is ta i t aussi dans les recensements precedents. 

C O N F I D E N T I A L I T Y C O N F I D E N T I A L I T Y 

A l l data released by the Census of 
A g r i c u l t u r e are subject to the con f i den t i a l i t y 
res t r i c t i ons of Sta t is t ics Canada. To prevent 
disclosure of con f i den t i a l m a t e r i a l , data for areas 
of less than 10 fa rms w i l l not be published 
separate ly , but merged w i t h a geographical ly 
adjacent area. A lso, ce r t a i n data have been 
suppressed to prevent disclosure of operat ions of 
an iden t i f i ab le ind iv idua l ag r i cu l t u ra l hold ing. As a 
resu l t , no ag r i cu l tu re is shown on the maps in such 
census div is ions. 

Toutes les donn^es du recensement de I 'agr i cu l tu re 
sont soumises aux res t r i c t i ons qu' impose Sta t is t ique 
Canada pour p ro t^ger leur ca rac t ^ re con f i den t i e l . Par 
consequent, pour emp6cher la d ivu lga t ion de 
renseignements secrets, les donnees pour les regions 
comptan t moins de 10 exp lo i ta t ions agr icoles ne seront 
genera lement pas publ iees mais seront incorporees h 
cel les d'une region vois ine. De m6me, cer ta ines donnees 
ont e te supprimees de fagon & ev i te r la d ivu lga t ion des 
operat ions d'une exp lo i t a t i on agr ico le i den t i f i ab le . Dans 
ces cas, les donnees agr ico les pour ces div is ions de 
recensement n'apparaissent pas sur les car tes . 
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CHART 1 
N u m b e r of Farms a n d Area of F a r m Land , 1901 to 1981 

N o m b r e de fe rmes et superf ic ie des terres agr lco les , 1901 d 1981 
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CHART 2 
L a n d Per Fa rm, 1901 to 1981 

Super f ic ie par fe rme , 1901 ^ 1981 
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CHART 3 
Total Farm Land, 1961-1971-1981 

Total des terres agrlcoles, 1961-1971-1981 

GRAPHIQUE 3 

Mil l ions of Acres 
Mi l l ion d 'acres 

70 

60H 

5 0 -

4 0 -

3 0 -

2 0 -

10^ 

Nfld. ^ P.E.I.^ N.S. 
T . - N . l . - P . - l N . -E . 

Que. 
Qu^. 

Province 

Ont. Man. Sask. 



- 1 5 7 -

CHART 4 
N u m b e r of Fa rms Classi f ied by L a n d Area , 1 9 6 1 - 1 9 7 1 - 1 9 8 1 

N o m b r e de fe rmes class^es selon la superf ic ie des terres, 1 9 6 1 - 1 9 7 1 - 1 9 8 1 
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CHART 5 
Use of F a r m Land , 1 9 6 1 - 1 9 7 1 - 1 9 8 1 

Uti l isat ion des terres agr ico les , 1 9 6 1 - 1 9 7 1 - 1 9 8 1 
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CROPLAND USE, 1981 

UTILISATION DE LA SUPERFICIE 
EN CULTURE, 1981 

CANADA, 1981 
CROPLAND (INCLUDING SUMMERFALLOW) ^ ^ 

SUPERFICIE EN CULTURE (Y COMPRIS EN JACHERE) 
100,492,131 ACRES 

Other Crops 
Autres cu l tu res 

Summer fa l low 
Jachere 

Grains 
Cereales 

Oilseeds 
Oleagineuses 

Hay and Fodder 
Foin et cu l tu res fou r rageres 

Other Crops 
Autres cul tures 

Summerfa l low 
Jachere 

NOVA SCOTIA 
NOUVELLE-ECOSSE 

2 9 1 , 4 2 5 
ACRES 

Hay and Fodder 
Foin et cul tures fourrageres 

NEW BRUNSWICK 
NOUVEAU-BRUNSWICK 

3 3 5 , 3 4 5 
ACRES 



THE FOUR MAJOR CROPS, 
BY PROVINCE, 1981 

LES QUATRE PRINCIPALES CULTURES, 
PAR PROVINCE, 1981 

CANADA. 1981 
CROPLAND 

SUPERFICIE EN CULTURE 
76 ,518 ,197 ACRES 

Other Crops 
Autres cultures 

Oats for Grain 
Avoine-grain 

Tame Hay 
Foin cultive 
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WĤ T 
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M^S-GRAIN 
OATS FOR GRAIN 
AVOINE-GRAIN 
OATS FOR FODDER 
AVOINE POUR FOURRAGES 
MIXED GRAINS , ^ 
MELANGES DE CeR^ALES 
CANOUV (RAPESEED) 
CANOLA (COLZA) 

NOVA SCOTIA 
NOUVELLE-ECOSSE 

2 7 8 , 6 9 0 
ACRES 

NEW BRUNSWICK 
NOUVEAU-BRUNSWICK 

3 2 2 , 5 3 8 
ACRES 



TOTAL ANIMAL UNITS 
PER ACRE OF FARMLAND, 1981 

NOMBRE TOTAL D'UNITE ANIMALE 
PAR ACRE DE TERRE AGRICOLE, 1981 
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CHART 8 
Dai ry C o w s , 1 9 6 1 - 1 9 7 1 - 1 9 8 1 

Vaches iait i^res, 1 9 6 1 - 1 9 7 1 - 1 9 8 1 
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CHART 12 
Total Capital Value Per Acre of Cropland and Summerfal low, 1961-1971-1981 
Valeur totale en capital par acre en culture et en jachere, 1961-1971-1981 
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CHART 13 
Average Value of Machinery and Equipment, 1961-1971-1981 

Valeur moyenne des machines et du materiel, 1961-1971-1981 

GRAPHIQUE 13 
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FERTILIZER AND CHEMICALS PURCHASED 
PER ACRE OF CROPLAND, 1980 

ENGRAIS ET PRODUITS CHIMIQUES ACHETES 
PAR ACRE EN CULTURE, 1980 

FERTILIZER AND CHEMICALS PURCHASED 
PER ACRE OF CROPLAND, CANADA, 1 9 6 0 - 1 9 8 0 

ENGRAIS ET PRODUITS CHIMIQUES ACHETES 
PAR ACRE EN CULTURE. CANADA. 1 9 6 0 - 1 9 8 0 $ $ 
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CHART 20 
Seed Purchased Per Acre of Cropland, 1960 to 1980 

Semences achetees par acre en culture, 1960 a 1980 
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VENTES AGRICOLES BRUTES 
PAR ACRE DE TERRE AMELIOREE, 1980 

MINIMUM 
MAXIMUM $2 

CANADA AVERAGE 
MOYENNE CANADIENNE 



GROSS SALES FROM LIVESTOCK AND LIVESTOCK 
PRODUCTS PER ANIMAL UNIT, 1980 

VENTES AGRICOLES BRUTES PROVENANT 
DU BETAIL ET DES PRODUITS DU BETAIL 

PAR UNITE ANIMALE, 1980 

GROSS INCOME FROM CROPS 
PER ACRE OF CROPLAND, CANADA, 1 9 7 1 - 1 9 8 1 

REVENU BRUT PROVENANT DES CULTURES 
PAR ACRE EN CULTURE. CANADA. 1 9 7 1 - 1 9 8 1 $ $ 

> / f 

/ / 

NON-AGRICULTURAL AREA 
REGION NON AGRICOLE 

CANADA AVERAGE 
MOYENNE CANADIENNE 
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CHART 31 
Number and Area of Farms, by Tenure of Operator, 1901 to 1981 

Nombre et superficie des fermes, selon le mode d'occupation de Texploitant, 1901 ^ 1981 

GRAPHIQUE 31 

Tenure of Operator 
Mode d 'occupat ion de I 'exp lo i tant 

• T e n a n t 
Locataire 

I P ^ Part Owner, Part Tenant 
M i -p ropr i6 ta i re , mi- locata i re 

• Owner 
Propr i6 ta i re 

1981 
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1961 

1951 

1941 

1931 

1921 

1911 

1901 

No data 
Aucune donn^e 

No data 
Aucune donn6e 

700 600 500 200 

Number of Farms (Thousands) 
Nombre de fermes (mi l l ie rs) 
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Area of Farms (Mi l l ions of Acres) 
Superf ic ie des fermes (mi l l ions d 'acres) 
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NORTHWEST TERRITORIES 

TERRITOIRES OU NORD-OUEST 

YUKON 

01- Yukon 

NORTHWEST TERRITOIRES 

U5° 

04. Baflin 
06. Fort Smith 
07. Inuvik 
05. Keewatin 

BRITISH COLUMBIA 

COLOMBIE-BRITANNIQUE 

V 

/ I 

SASKATCHEWAN 

MANITOBA. 

0 5 

02 

23. Alberni-Ctayoquot 49. Kit imat-Stikine' 57- Algoma 60. Kenora 31. Perth 84. Abitibi 
51. eulKley-Necnako 05. Kootenay Boundary 29. Brant 36. Kent 15. Peterborough 74. Argenteuil 
17. Capital 43- Mount Waddington 41. Bruce 38. Lambton 02, Prescott 34, Anhabaska 
41. Cariboo 21- Nanaimo 56. Cochrane 09. U n a r k 13. Prince Edward 40. Bagot 
45. Central Coast 37. North Okanagan 22, Dutferin 08. Leeds 59. Rainy River 23. Beauce 
11. Central Fraser Valley 07- Okanagan-Similkameen 05. Dundas 11. Lennox & Addington 47. Renfrew 70. Beauharnois 
03. Central Kootenay S5. Peace River-Liard 10. Durham 51- Manitoulin 03. Russell 15. Bellechasse 
35. Central Okanagan 27. Powell River 34. Elgin 39. Middlesex 43. Simcoe 49. Berthier 
39. Columbia-Shuswap 47, Skeena-Oueen Charlotte 37. Essex 44. Muskoka 04. Stormont 04, Bonaventure 
25. Comox-Suathcona 31. Squamtsh-Lillooet 10. Frontenac 26. Niagara 52- Sudbury 38- Brome 
19. Cowichan Valley 57. Stikine 01. Glengarry 48. Nipissing 53. Sudbury Regional 56. Chambly 
13. Dewdney-Akjoene 29. Sunshine Coasi 07. Grenville 14. Northumberland 58. Thunder Bay 32. Champlain 
01. East Kootenay 33- Thompson-Nicola 42. Grey 06. Onawa-Carleton 54. Timiskaming 11. Charlevoix-Est 
09. Fraser-Cheam 28. Haldimand-Nortolk 32. Oxlora 20. Toronto Metropolitan 12, Charievoix-Ouest 
53. Fraser-Fon George 46. Haliburton 49. Parry Sound 16. Victoria 69. Chdteauguay 
15- Greater Vancouver 24. Halton 

25. Hamilton-Vi/entworth 
12. Hastings 
40, Huron 

21. Peel 30. V\/aterioo 
23. Wellington 
19. York 

94. Chicoutimi 
25. Compion 
73. Oeux-Montagnes 

22. Dorchester 13. L'lSlet 07. Rimooski 
41. Drummond 28. Lotbin^re 08. Rivi6re-du-Loup 
24. Frontenac 47, Maskinong6 52- Rouville 
02. Gasp«-Est 06. Matane 97- Saguenay 
03 Gasp^-Ouest 05. Matap^dia 51. Sl-Hyacinthe 
78. Galineau 27. MSgantic 55. Si-Jean 
79. Hull 54. Missisquoi 43. Si-Maurice 
68. Huntingdon 61. Montcalm 39, Sheftord 
53. Iberville 14. Montmagny 36. Sherbrooke 
65. Ile-Oe-Montr6al 17, Montmorency No. l 71. Soulanges 
64. i le-J6sus 16. Monlmorency No. 2 37. Slansiead 

01. Iles-de-la-Madeleine 67. Napierville 83. T6miscaminque 

58. Joliette 33. Ncolet 09. T6miscouata 
10. Kanwuraska 99. Nouveau-Ou^bec 63 Terrebonne 
76. Labeiie 75, Papineau 72. Vaudreuil 

93. Lac-Sl-Jean-Est 80. Pontiac 57. Verchferes 

90. Lac-Si-Jean-Ouest 29. Portneuf 26, Wolfe 

66. Laprairie 20, Quebec 42. Yamaska 

62. L'Assomption 50. Richelieu 
21. L6viS 35. Richmond 

NEW BRUNSWICK 

NOUVEAU-BRUNSWICK 

06. Aloen 
11. Carleton 
02. Charlotte 
15. Gloucester 
08. Kent 
05. Kings 
13. Madawaska 
09- NortfiumDerlanO 
04. Queens 
14, Restigoucrie 
01. St. John 
03. Suntjury 
12. Victofia 
07. Westrrorland 
to. York 

NOVA SCOTIA 

NOUVELLE-eCOSSE 

06. Annapolis 
14. Antigonish 
17. Cape Breton 
10. Colchester 
11. Cumberland 
03. Digby 
13. GuysOorouQh 
09. Halifax 
08. Hants 
15. Inverness 
07. Kings 
06. Lunenburg 
12. Pictou 
04. Queens 
16. Richmond 
01. Shelburne 
18. Victoria 
02. Yarmouth 

Note: For the provinces ot Alberta. Saskatchewan. Manitoba ana Newtoundland. only the Census Division r»umber is given. 

Nota: Pour les provinces d'Altjerta. Saskatchewan, Manitoba et Terre-Neuve, seul le num6ro de la division de recensemeni est donn6. 

45° 

PRINCE-EDWARO-ISLAND 

iLE-DU-PRINCE-eOOUARD 

01. Kings 
03. Prince 
02. Queens 

CANADA 

INDEX MAP OF CENSUS DIVISIONS 

CARTE-INDEX DES DIVISIONS DE RECENSEMENI 
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1 9 7 6 , C E N S U S O F C A N A 0 4 , P R O D U C E D BY S T A T I S T I C S C A N A D A R E C E N S E M E N T D U C A N A D A , 1 9 7 6 , E ' T A B L I E P A R S T A T I S T I O U E C A N A D A 
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